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Introduction 


Cet ouvrage fait partie d'une série de livres qui s'attardent sur l'interprétation de 

versets problématiques du Coran à travers les siécles. Ces livres sont disponibles 

gratuitement en version pdf et peuvent être commandés en version papier auprès 

d' Amazon, comme mes autres ouvrages!. 

Le présent ouvrage est consacré au «verset du tribut (jizya)» H-113/9:29 qui dit: 
Combattez ceux qui ne croient ni en Dieu ni au jour dernier, qui n’interdisent 
pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit, et ne professent pas la religion de 
la vérité, parmi ceux auxquels le livre fut donné, jusqu'à ce qu'ils donnent le 
tribut (jizya) par une main, et en état de mépris. 

Chez les chiites, ce verset est appelé aussi le verset du sabre, nom donné par les 

sunnites au verset H-113/9:5: 

Une fois écoulés les mois interdits, tuez les associateurs ه٥‎ que vous les trou- 
viez, prenez-les, assiégez-les, et restez assis contre eux [dans] tout aguet. Mais 
s'ils se repentent, élévent la priére, et donnent la dime, alors dégagez leur 
vole. Dieu est pardonneur, trés miséricordieux. 

Quoi qu'il en soit du nom qu'on leur donne, ces deux versets appartiennent aux 

versets coraniques prónant le jihad, auquel nous avons consacré notre ouvrage Le 

Jihad dans l'islam. Le présent ouvrage en est un complément, dans la mesure oü le 

paiement du tribut (jizya) est l'une des trois alternatives accordées aux non- 

musulmans (ci-aprés les dhimmis) ou tout au moins à une partie des non- 
musulmans, notamment ceux appelés gens du livre: 

- A soit la conversion à l'islam; 

- soit le paiement du tribut (jizya); 

- soit l'épée avec pour conséquence l'asservissement des prisonniers, des en- 
fants et des femmes, et la mainmise des musulmans sur les biens des vaincus. 

Le verset H-113/9:29 parle du paiement du tribut (jizya), qui constitue une des 
clauses de l'accord de protection ( 'aqd al-dhimma) marquant la cessation des hosti- 
lités, souvent initiées par les musulmans, et fixant les droits et les devoirs des 
dhimmis dans leurs rapports avec les musulmans. Cet ouvrage ne parlera des autres 
clauses qu'accessoirement. 11 ne s'agit en fait pas de faire un ouvrage général sur le 
statut des non-musulmans en pays d'islam. Les personnes intéressées peuvent se 
référer à notre ouvrage: Non-musulmans en pays d Islam, cas de l'Égypte, dispo- 
nible sur Amazon?, et à l'ouvrage d'Antoine Fattal: Le statut légal des non- 
musulmans en pays?. 


Voir la liste de ces livres dans http://goo.gl/RyX0a5 


Non-musulmans en pays d'Islam: cas de l'Égypte, Createspace (Amazon), Charleston, 2° édition, 
2012, 422 pages. 


Antoine Fattal: Le statut légal des non-musulmans en pays d'islam, Impr. catholique, Beyrouth 
1958; 2* Dar El-Machreq, Beyrouth 1995. 





Cet ouvrage n'étudiera pas non plus l'application pratique et l'évolution de 
l'institution du tribut (jizya) en dehors de ce qu'en disent les exégèses depuis le 
VIF siècle et jusqu'à son abolition au milieu du XIX* siècle dans l'Empire otto- 
man. Ainsi, on n'examinera pas les positions des juristes à travers les siècles, ni les 
abus dont ont été victimes les minorités religieuses dans la collecte du tribut (ji- 
zya). Nous nous limitons ici à l'étude des exégèses. 


Cependant, l'abolition du tribut (jizya) au milieu du XIX* siècle ne signifie pas 
qu'elle n'est qu'une institution historique sans portée actuelle. Inscrit dans le Coran 
et les récits de Mahomet, les deux sources du droit musulman, aucune décision 
politique ne saurait abroger le tribut (jizya), tant que ces deux sources gardent leur 
sacralité aux yeux des musulmans. Il en va de méme de normes aussi critiquables 
que l'esclavage et la lapidation, à titre d'exemples. Les normes islamiques peuvent 
tout au plus étre mises en sourdine, en attendant des temps plus propices à leur 
application. 


En effet, le tribut (jizya) est toujours vivant dans l'esprit des musulmans et consti- 
tue la marque de la primauté et de la domination de l'islam sur les non-musulmans. 
Les exégèses publiées aprés la moitié du XIX* siècle jusqu'à ce jour en parlent 
toujours, sans jamais évoquer son abolition; qui plus est, elles lui trouvent des jus- 
tifications nouvelles plus ou moins adaptées à notre temps. D'autre part, plusieurs 
déclarations prónent sa réintroduction. En outre, elle figure dans des projets de 
constitution de mouvements islamistes, et elle a fait l'actualité avec sa réintroduc- 
tion par Daesh, l'État islamique. Nous en parlerons donc briévement à la fin de la 
première partie qui présente le sens du verset du tribut (jizya) tel qu'il ressort des 
exégèses examinées. Les textes de ces exégéses en langue arabe seront ensuite 
reproduits dans leur intégralité dans la deuxiéme partie, avec une traduction som- 
maire, voire littérale, en langue française. 


Partie I. 
Présentation du tribut (jizya) 


I) Traduction 

Nous en donnons ici la version arabe, en orthographe uthmani et moderne, et cinq 

traductions: la nótre, celle de Muhammad Hamidullah, celle de Zeinab Abdelaziz, 

celle de Malek Chebel et celle de Jacques Berque. 

Orthographe uthmani 

Gall Ge Gal وَلا يدِينُونَ دِينَ‎ al 6255 Af 358 يُحَرَمُونَ مَا‎ Y آلأخر‎ exo بالل وَلَا‎ c يُؤْمِنُونَ‎ y Gl ils 

أوثوا التب Lis‏ يُعَطوأً لَجِزْيَة عن ي $ B‏ صْعْرُونَ. 

Orthographe usuelle 

Ga Ge Gael Gus حَرَمَ الله 35255 وَلَا يَدِيُونَ‎ Le يُحَرَمُونَ‎ Y PS exlo ولا‎ dc NET لا‎ ol p 
صَاغرُونَ‎ BÀ a يُعْطوا الْجِزْيَةَ عَنْ‎ Lis Gi أوثوا‎ 

Notre traduction 

Combattez ceux qui ne croient ni en Dieu ni au jour dernier, qui n'interdisent pas 

ce que Dieu et son envoyé ont interdit, et ne professent pas la religion de la vérité, 

parmi ceux auxquels le livre fut donné, jusqu'à ce qu'ils donnent le tribut (jizya) 

par une main, et en état de mépris. 

Muhammad Hamidullah 

Combattez ceux qui ne croient ni en Allah ni au Jour dernier, qui n'interdisent pas 

ce qu'Allah et Son messager ont interdit et qui ne professent pas la religion de la 

vérité, parmi ceux qui ont recu le Livre, jusqu'à ce qu'ils versent la capitation par 

leurs propres mains, après s'étre humiliés. 

Zeinab Abdelaziz 

Combattez ceux qui ne croient pas en Allah ni au jour Dernier, qui n'interdisent 

point ce qu'Allah a interdit, ainsi que Son Messager, et qui ne pratiquent pas la 

Religion de la Vérité parmi ceux qui ont recu le Livre, jusqu'à ce qu'ils payent la 

Jizyah, méme contre leur gré, et en étant soumis. 

Malek Chebel 


Combattez ceux qui ne croient pas en Dieu et au Jour dernier, et qui ne déclarent 
point illicite ce qu' Allah et Son envoyé ont déclaré tel, ceux qui n'observent pas la 
religion du Vrai, alors qu'ils sont dépositaires d’un Livre sacré, tous ceux-là il faut 
les combattre jusqu'à ce qu'ils aient payé la capitation d'une main et qu'ils mani- 
festent une grande humilité. 

Jacques Berque 

Combattez ceux qui ne croient pas en Dieu ni au Jour dernier, ni n'interdisent ce 
qu'interdisent Dieu et Son envoyé, et qui, parmi ceux qui ont recu l'Écriture, ne 
suivent pas la religion du Vrai — et cela jusqu'à ce qu'ils paient d'un seul mouve- 
ment une capitation en signe d'humilité. 

On constate dans ces traductions des points de convergence et des points de diver- 
gence. Cela est dü aux termes arabes équivoques qui ont donné lieu à diverses in- 
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terprétations. Les exégétes commencent ainsi souvent par définir le sens des 
termes. Reprenons donc le verset en arabe et le sens qui est donné par les traduc- 
teurs aux termes ambigus: 


Gl Ge Gal يدِينُونَ دِينَ‎ Vs M saos i يُحَرَمُونَ مَا حَرَمَ‎ Y5 AM elo Ys dt c يُؤْمِنُونَ‎ Y gal isa 
الجر كن رف رون‎ ad fe أوثوأ الكنت‎ 


Terme arabe Sens des termes 


Notre traduction: tribut.‏ الجزيَة 
Hamidullah, Chebel et Berque: capitation‏ 
Abdelaziz: Jizyah, ajoutant dans la note: al-Jizyah: impôt‏ 
que prélevaient les musulmans des gens aisés, parmi les‏ 
non-musulmans, en regard de leur protection et de leur‏ 
défense.‏ 


Notre traduction: par une main.‏ عن يد 
Hamidullah: par leurs propres mains.‏ 
Abdelaziz: méme contre leur gré.‏ 
Chebel: d'une main.‏ 
Berque: d'un seul mouvement.‏ 


Os) &3 Notre traduction: et en état de mépris. 
Hamidullah: après s'étre humiliés. 
Abdelaziz: et en étant soumis. 
Chebel: et qu'ils manifestent une grande humilité. 
Berque: en signe d'humilité. 


Ce verset appartient au chapitre 9, appelé Surat al-tawbah, selon l'ordre usuel du 

Coran. Il s'agit du 113° chapitre dans l'ordre chronologique établi par 7 

C'est le chapitre le plus violent du Coran; il ne comporte pas la formule initiale 

«Au nom de Dieu, le tout miséricordieux, le trés miséricordieux» qui se situe au 

début de tous les autres chapitres du Coran. 

2) Contexte coranique et cause du verset du tribut (jizya) 

Nous citons ici le verset du tribut (jizya) dans le contexte des versets 25 à 33: 
H-113/9:25. Dieu vous a secourus dans beaucoup d'endroits. Le jour de Hu- 
nayn, lorsque votre multitude vous a étonnés, cela ne vous a servi à rien, et la 
terre, malgré son étendue, devint étroite pour vous, puis vous avez tourné le 
dos. 

H-113/9:26. Puis Dieu a fait descendre son repos sur son envoyé et sur les 
croyants, a fait descendre des soldats que vous n'avez pas vus, et a chátié ceux 
qui ont mécru. Voilà la rétribution des mécréants. 

H-113/9:27. Puis Dieu revient sur qui il souhaite. Dieu est pardonneur, trés 
miséricordieux. 


H-113/9:28. Ó vous qui avez cru! Les associateurs ne sont qu'impurs. Qu'ils 
ne s'approchent plus du Sanctuaire interdit, aprés cette année-ci. Si vous crai- 
gnez la pauvreté, Dieu vous enrichira de par sa faveur, s'il souhaite. Dieu est 
connaisseur, sage. 
H-113/9:29. Combattez ceux qui ne croient ni en Dieu ni au jour dernier, qui 
n'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit, et ne professent pas la 
religion de la vérité, parmi ceux auxquels le livre fut donné, jusqu'à ce qu'ils 
donnent le tribut par une main, et en état de mépris. 
H-113/9:30. Les juifs dirent: «Esdras est fils de Dieu», et les nazaréens dirent: 
«Le Messie est fils de Dieu». Voilà leur parole de leurs bouches. Ils imitent la 
parole de ceux qui ont mécru auparavant. Que Dieu les combatte. Comment 
sont-ils pervertis? 
H-113/9:31. Ils ont pris leurs docteurs et leurs moines comme Seigneurs, hors 
de Dieu, ainsi que le Messie, fils de Marie, alors qu'il leur a été ordonné de 
n'adorer qu'un seul Dieu. Il n'est de dieu que lui. Soit-il exalté sur ce qu'ils 
associent! 
H-113/9:32. Ils veulent éteindre la lumière de Dieu de leurs bouches, alors que 
Dieu refuse [toute autre chose] que d'accomplir sa lumière. Même si [cela] ré- 
pugne aux mécréants. 
H-113/9:33. C'est lui qui a envoyé son envoyé avec la direction et la religion 
de la vérité, afin qu'il la fasse surmonter toute autre religion. Même si [cela] 
répugne aux associateurs. 
On remarque que ces versets sont disloqués, sans lien entre eux, comme c'est le cas 
de nombreux versets du Coran, ce qui montre que l'ouvrage est décousu et compo- 
sé de nombreux fragments. 
Mais les exégètes tentent de trouver un fil conducteur entre les versets 28 à 32. Le 
verset 28 qualifie les associateurs d'impurs et leur interdit d'entrer dans le sanc- 
tuaire — ce qui constituait une perte financiére pour les habitants de la Mecque. Le 
tribut (jizya) prévu par le verset 29 vient compenser une telle perte, comme 
l'indiquent les causes de la révélation. Les musulmans sont appelés à leur déclarer 
la guerre et de ne les laisser en vie que s'ils paient le tribut (jizya), pour les raisons 
doctrinales mentionnées. Ensuite, les versets 30 et 31 complétent les raisons doc- 
trinales du verset 29. Nous verrons dans les points suivants le ou les sens des diffé- 
rents éléments de ce dernier verset tels qu'ils ressortent des exégèses reproduites 
dans la deuxiéme partie. 
Des exégétes ajoutent une autre cause aprés la révélation du verset 29. Ils disent 
que ce verset a été révélé aprés que Mahomet ait combattu ceux qui sont proches 
de lui parmi les Arabes. Il aurait alors ordonné de combattre les Byzantins et aurait 
conduit lui-même une razzia contre Tabouk, au Nord-Ouest de l’ Arabie. 
D'autres exégétes estiment que ce verset a été révélé à propos des tribus juives 
Quraydhah et Al-Nadir avec lesquelles Mahomet aurait conclu une tréve contre 
paiement du tribut (jizya), ajoutant qu'il s'agissait du premier tribut (jizya) perçu 
par les musulmans, et de la premiére humiliation des gens du livre par les musul- 
mans. 


L’exégèse d’Al-Suyyuti (décédé en 1505, voir dans la deuxième partie) rapporte 

une discussion entre Mahomet et le général perse Rustum, qu'il appelait à l'islam. 

Et si je refuse, demanda Rustum? Mahomet répondit: Tu paies le tribut en état 

d'humiliation. Rustum demanda: Je connais le tribut (jizya), mais que signifie en 

état d'humiliation? Mahomet dit: Tu paies le tribut (jizya) débout alors que je suis 
assis, et le fouet au-dessus de ta téte. 

Les sources musulmanes rapportent des messages adressés par Mahomet à des 

chefs de son temps, leur demandant de devenir musulman, ou de payer le tribut 

(jizya), les menaçant de la guerre. Au risque de nous répéter, nous reproduisons 

deux messages que nous avons cités dans notre ouvrage Le jihad dans l'islam: 

Il aurait écrit à Héraclius: 

De Mahomet, envoyé de Dieu au maître des Byzantins. Je te convie à embras- 
ser l'islam. Si donc tu te soumets (deviens musulman), tu auras ce qu'ont les 
soumis et à toi incombera ce qui leur incombe. Mais si tu n'adhères point à 
l'islam, acquitte le tribut (jizya). Car Dieu le très-haut a dit: «Combattez ceux 
qui ne croient ni en Dieu ni au jour dernier, qui n'interdisent pas ce que Dieu 
et son envoyé ont interdit, et qui ne professent pas la religion de la vérité, 
parmi ceux auxquels le livre fut donné, jusqu'à ce qu'ils donnent le tribut par 
une main, et en état de mépris» (H-113/9:29). Sinon, ne t'impose point entre 
les paysans et l'islam, soit qu'ils y adhérent ou qu'ils acquittent la capitation!. 

Au chef d'Ailat: 

Je n'ai pas été homme à vous combattre avant de vous avoir écrit. Soumets-toi 
donc ou acquitte le tribut (jizya) et obéis à Dieu et à son envoyé [...]. Si donc 
vous désirez la sécurité sur terre et sur mer, tu devras obéir à Allah et à son 
envoyé [...]. Mais si tu les (les envoyés) renvoies sans leur donner satisfaction, 
je n'accepterai de vous que combat. Je ferai alors les petits captifs, et je ferai 
périr les adultes, car je suis en droit l'envoyé de Dieu [...]. Or viens avant 
qu'aucun mal ne vous touche?. 

3) Le tribut (jizya) comme partie du pacte de dhimma 

Dans les deux messages de Mahomet cités plus haut, il n'est question que du paie- 

ment du tribut (jizya), en signe de soumission au pouvoir islamique. Mais les ca- 

lifes et les chefs militaires musulmans ont conclu des pactes avec les gens du livre 
dont la clause principale reste le paiement du tribut (jizya). 

Le plus fameux de ces pactes est «Le pacte d'Omar», attribué au deuxiéme calife, 

Omar ibn Al-Khattab (une paternité que certains contestent, toutefois?). Ce pacte se 

présente comme une demande de protection de la part des chrétiens adressée au 

calife. Nous en produisons ici une traduction faite par Bernard Dick, d’après le 
texte arabe d'Ibn Al-Kayyim Al-Jawziyya^: 

1 Muhammad Hamidullah: Documents sur la diplomatie musulmane à l'époque du prophéte et des 
khalifes orthodoxes, Maisonneuve, Paris 1935, vol. II, p. 21 (texte légérement modifié). 
Ibid., vol. 11, p. 22 (texte légérement modifié). 

Voir notamment https://goo.gl/Fwg59f 


http://goo.gl/2F7Pdo, texte arabe: http;//goo.gl/YzPpYo. Voir une autre version en français 
d’après Tartusi, dans Fattal, op. cit., p. 60-63. 
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C'est une lettre des chrétiens de telle et telle ville à l'esclave de Dieu, Omar, 
Prince des Croyants. 

Quand vous vous étes présenté à nous, nous avons sollicité de vous la protec- 
tion pour nous-mémes, nos descendants, nos biens et tous les membres de 
notre communauté. Nous nous sommes imposés: 


de ne construire dans notre ville et ses alentours ni couvent, ni église, ni 
cure, ni cellule de moine; 

de ne pas réparer ceux qui sont détruits ni de redonner vie à ceux qui ne 
font pas partie du plan des musulmans; 

de ne pas interdire dans nos églises les musulmans qui veulent y pénétrer, 
tant de jour que de nuit. D'en ouvrir largement les portes pour les passants 
et les voyageurs; 

de recevoir pendant trois jours les musulmans qui y passent, de leur offrir 
le couvert; 

de n'abriter aucun espion ni dans nos églises ni dans nos maisons; 

de ne pas agir par tromperie à l'égard des musulmans; 

de ne pas enseigner le Coran à nos enfants; 

de ne pas nous montrer polythéistes et de ne pas inviter quelqu'un à le de- 
venir; 

de n'interdire à quiconque de notre parenté d'entrer dans l'islam s'il le 
souhaite; 

de respecter les musulmans, de laisser nos siéges aux musulmans s'ils veu- 
lent s'asseoir et de ne pas les imiter en toute chose vestimentaire: couvre- 
chef, turban, sandales, raie dans les cheveux. De ne pas utiliser leur lan- 
gage, de ne prendre leurs noms, de ne pas monter en selle; 

de ne porter ni glaives ni autres armes. De ne pas graver de sceaux en arabe 
sur les bagues; 

de ne pas vendre d'alcool; 

de raser le devant de nos têtes, de nous imposer la même tenue partout où 
nous sommes et de porter des ceintures; 

de ne pas montrer nos croix et nos Livres au passage des musulmans ou 
dans les marchés. De ne pas mettre en vue les croix sur nos églises, de ne 
pas sonner les cloches en présence de musulmans; 

de ne pas sortir avec des rameaux ni faire de processions de Pâques. De ne 
pas élever la voix lors des enterrements et de ne pas montrer de flambeaux 
devant les musulmans. Que nos morts n'avoisinent pas les morts des mu- 
sulmans; 

de ne pas prendre d'esclaves qui ont été touchés par les fléches des musul- 
mans; 

de montrer leur chemin aux musulmans qui nous le demandent, de ne pas 
regarder dans les maisons des musulmans. Que les toits de nos maisons ne 
dépassent pas ceux des musulmans. 


11 


Nous nous sommes engagés ainsi que les membres de notre communauté; 

nous avons accepté pour eux votre protection. Si nous passons outre ces enga- 

gements, alors que nous vous avons donné nos garanties, c'est que n'avons 

pas d'honneur. Il serait alors de votre droit de prendre toutes les mesures 

contre les rebelles et les séditieux. 

Quand ce pacte a été présenté à Omar, il aurait fait ajouter: 

- de ne pas frapper un musulman; 

- dene pas racheter celui qui est fait prisonnier par les musulmans. 
On constate que cette version ne comporte aucune clause sur le tribut (jizya), mais 
la version rapportée par Ibn-‘Asakir dit: Nous paierons le tribut (jizya) de notre 
main, en état de mépris!. 
Mawerdi divise le contrat de dhimma en deux catégories. 
La 1** est de rigueur: «Ils ne doivent ni attaquer ni altérer le Livre sacré des mu- 
sulmans; ni accuser le prophéte de mensonge ou le citer avec mépris; ni parler de la 
religion islamique pour la blámer ou la contester; ni entreprendre une musulmane 
en vue de relations illicites ou de mariage; ni détourner de la foi aucun musulman 
ni lui nuire dans sa personne ou ses biens; ni venir en aide aux ennemis ou accueil- 
lir aucun de leurs espions.» Ces dispositions doivent étre respectées «sans qu'il soit 
nécessaire de les stipuler». 
La 2* catégorie de dispositions n'est que recommandable; elle ne devient obliga- 
toire que si elle est expressément stipulée: «Le changement de leur tenue extérieure 
par le port du signe distinctif (ghivar) et de la ceinture spéciale (zinnar); la défense 
d'élever des constructions plus hautes que celles des musulmans, ils n'en auront que 
de hauteur égale, sinon inférieure; la défense de froisser les oreilles musulmanes 
par le son de leurs cloches, la lecture de leurs livres et leurs prétentions relatives à 
Ozeyr (fils de Dieu chez les juifs, 9:30) et au Messie; la défense de se livrer publi- 
quement à la consommation du vin et à l'exhibition de croix ou de porcs; l'obliga- 
tion de procéder en secret à l'inhumation de leurs morts, sans étalage de pleurs ni 
de lamentations; l'interdiction d'employer pour montures des chevaux, qu'ils soient 
de race ou de sang mélé, ce qui leur laisse la faculté de se servir de mulets et 
d'ánes.»? 
Selon Mawerdi, le non-respect d'une des six premières clauses entraîne la dissolu- 
tion du contrat de dhimma. Quant aux six autres, «le fait d'y contrevenir alors 
qu'elles ont été stipulées n'entraine pas la rupture du contrat, mais les infidéles sont 
contraints par la force à les respecter et chátiés pour les avoir violées. Ils n'encou- 
rent pas de chátiment quand rien n'a été stipulé à ce sujet.»? 
L'écrasante majorité des exégètes se limite aux modalités vexatoires de perception 
du tribut (jizya), lequel doit être payé par les dhimmis en état de mépris afin de les 
pousser à se convertir à l'islam — nous y reviendrons. Mais des exégétes modernes 


Voir les différentes versions du pacte d'Omar en arabe sur http://goo.gl/ArhFGr 


Mawerdi: Les statuts gouvernementaux ou règles du droit public et administratif, trad. et annot. 
Fagnan, Typographie Jourdan, Alger 1915, p. 305-306. 


3 Mawerdi, op. cit., p. 305-306. 
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tentent d'édulcorer le tribut (jizya) et de répondre aux détracteurs de l'islam en 
avançant que les musulmans, en contrepartie, doivent la protection aux dhimmis. 
Ainsi, les dhimmis ont bénéficié de la protection d' Abu-Obeyda, lorsque la Syrie 
était menacée par les troupes byzantines!, et ce fait est signalé par quelques exé- 
gétes modernes mais ceux-ci ne mentionnent aucun élément dans le Coran ou la 
tradition prophétique qui puisse faire de cette attitude une règle générale. Si l'on se 
borne à ces dernières sources, le statut de dhimmi ne protège que contre les musul- 
mans et l'ordre coranique du verset 113/9:29 («Combattez ceux qui ...»). 

4) Explications des exégéses 

Les exégèses reproduites dans la deuxième partie procèdent à l'explication des 

termes du Coran, l’un après l’autre, en recourant à d’autres versets (il s’agit alors 

d’une interprétation interne du Coran), à des récits et aux pratiques de Mahomet, à 

la pratique des califes et leurs subordonnés et aux opinions des différents juristes. 

Ces explications répétitives sont parfois condensées en quelques lignes et parfois 

développées sur plusieurs pages. Nous en donnons ici une compilation que nous 

classons d’abord en trois catégories: 

- Les exégèses traditionnelles, qui forment la grande majorité. On peut les ré- 
sumer comme suit: les gens du livre, auxquels s'ajoutent d'autres groupes va- 
riant selon les écoles, doivent étre combattus parce qu'ils n'adhérent pas à 
l'islam, jusqu'à ce qu'ils acceptent de payer le tribut (jizya) en état de mépris. 
Sils refusent de payer, il faut les tuer, les réduire en esclavage et piller leurs 
biens. 

- A Les exégèses soufis, au nombre de six. Deux interprètent le verset dans le sens 
traditionnel susmentionné, deux dans le sens ésotérique, et deux dans le 
double sens traditionnel et ésotérique. 

- Les exégèses modernes, publiées aprés l’abolition du tribut (jizya) par 
l'Empire ottoman. Ces exégèses répètent souvent ce que disent les exégèses 
traditionnelles. Elles y ajoutent une légitimation du tribut (Jizya), en signalant 
que le montant payé par les dhimmis est une contrepartie minime à la presta- 
tion des musulmans, soit la protection de leur vie, de leurs biens et de leur 
honneur ainsi que les services dont ils bénéficient, de méme qu'une taxe 
d'exemption du service militaire auxquels ils ne sont pas astreints. Aucun de 
ces exégètes ne fait mention de l'abolition du tribut (jizya), ni ne le remet en 
question en vertu du principe de l'égalité des citoyens devant la loi. 

Nous exposons plus longuement ces trois catégories ci-aprés. Puis, dans la deu- 

xiéme partie comportant les exégèses, nous rappelons à quelle catégorie chacune 

d'elles appartient et complétons cette information générale par une liste des élé- 
ments les plus significatifs dont l'exégéte a fait mention pour étayer son interpréta- 
tion. 

A) Explication des exégèses traditionnelles 

Nous allons suivre ici la méthode adoptée par les exégéses du verset H-113/9:29 

qui consiste à commenter un terme aprés l'autre. 


1 Abu-Youssof: Le livre de | 'impót foncier, trad. et annot. Fagnan, Genthner, Paris 1921, p. 214- 


215. 
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Combattez 
Dans notre précédent ouvrage intitulé Le Jihad dans l'Islam, nous avons vu que le 
concept du jihad est passé par quatre étapes: 
- Interdiction de répondre à l'agression. 
- Permission de répondre à l'agression. 
- Devoir de répondre à l’agression. 
- A Devoir d'initier la guerre. 
Le verset H-113/9:5 appartient à la quatriéme étape. Il dit: 
Une fois écoulés les mois interdits, tuez les associateurs ه٥‎ que vous les trou- 
viez, prenez-les, assiégez-les, et restez assis contre eux [dans] tout aguet. Mais 
s'ils se repentent, élévent la priére, et donnent la dime, alors dégagez leur 
vole. Dieu est pardonneur, trés miséricordieux. 
Ce verset est un ordre de «tuer uqtulu» les associateurs, leur donnant seulement le 
choix entre l'islam et l'épée. Le verset H-113/9:29, en revanche, donne un ordre de 
«combattre qatilu» ceux auxquels le livre fut donné, en leur proposant un troisiéme 
choix: le paiement d'un tribut (jizya). Comme pour le verset H-113/9:5, il s'agit ici 
d'une guerre offensive, et non pas défensive. Le verbe uqtulu du premier verset et 
le verbe qatilu du dernier verset ont tous deux la méme racine qatala, ce qui ne 
ressort pas de la traduction frangaise. Si en effet les gens du livre refusent de deve- 
nir musulmans, et refusent aussi de payer le tribut (jizya), il faut non seulement les 
combattre, mais aussi les tuer, les asservir, distribuer leurs femmes comme captives 
de guerre parmi les combattants musulmans, et prendre leurs biens, exactement 
comme fait Daesh et enseigné par les écoles et les facultés de l'Azhar. Des exé- 
gètes n'hésitent d'ailleurs pas à utiliser le verbe «ugtulu: tuez» au lieu de «gatalu: 
combattez». 
Le verset H-113/9:29 dit que le paiement doit étre effectué par une main et en état 
de mépris, des expressions trés ambigües que les exégètes ont tenté d'éclaircir sans 
s'accorder sur leur véritable sens. Nous y reviendrons. 
Ce verset donne, au premier abord, l'impression qu'il s'agit de combattre trois 
catégories de personnes «parmi ceux auxquels le livre fut donné», à savoir: 
- ceux qui ne croient ni en Dieu ni au jour dernier; 
- ceux qui n'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; et 
- ceux qui ne professent pas la religion de la vérité, parmi ceux auxquels le livre 
fut donné. 
Mais les exégètes considèrent qu'il s'agit de trois raisons pour lesquelles il faut 
combattre ceux auxquels le livre fut donné, et plus précisément les juifs et les chré- 
tiens qui sont expressément mentionnés au verset H-113/9:30. À ces deux groupes 
les exégètes en ont ajouté d'autres que nous verrons plus loin, sur la base d'un récit 
de Mahomet et d'autres considérations. La formulation «correcte» du verset H- 
113/9:29 correspondant à ce point de vue serait la suivante: 
Combattez ceux auxquels le livre fut donné qui ne croient ni en Dieu ni au 
jour dernier, n'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit, et ne 
professent pas la religion de la vérité, jusqu'à ce qu'ils donnent le tribut (jizya) 
par une main, et en état de mépris. 
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Voyons donc ces éléments. 


Ils ne croient pas en Dieu 


Le Coran commande de combattre ceux auxquels le livre a été donné (juifs et chré- 
tiens) parce qu'ils ne croient pas en Dieu. Pourquoi sont-ils considérés comme des 
mécréants? Les exégètes avancent les arguments suivants: 


111 prétendent, par ruse et hypocrisie, croire en Dieu, mais en fait ils ne croient 
pas à l'unicité de Dieu, puisque les juifs croient qu'Esdras est fils de Dieu, et 
les nazaréens croient que le Messie est fils de Dieu et croient en trois divinités 
(référence aux versets H-113/9:30, H-92/4:171, H-112/5:73). 


Les juifs ont une conception morphologique de Dieu. 


Ils ne croient pas au jour dernier 


Les exégètes disent que les juifs et les chrétiens: 


Ne croient pas au jour de la résurrection, auquel il y a la rétribution des actes. 
Ne croient pas à l'existence du paradis et de l'enfer. 

Ne croient pas à ce qui est promis dans le Coran aprés la mort: à savoir la 
nourriture, les boissons, les rapports sexuels pour les bons, et le feu éternel 
pour les mécréants. Or celui qui croit au jour dernier, sans croire à ce que cela 
comporte, c'est comme s'il n'y croyait pas. 

Pensent que la résurrection se fait par l'esprit et non pas par le corps. 


Ils n'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit 


Ceci se manifeste selon les exégèses par ce qui suit: 


Les juifs et les chrétiens n'interdisent pas ce que Dieu et ses messagers inter- 
disent dans la Torah, l'Evangile et le Coran. 


Ils 01601 la qualité de Mahomet en tant que prophète comme prévue par Moïse 
et Jésus. 


Ils n’interdisent pas ce que Mahomet a interdit. 
Ils ne suivent pas la Bible qui prescrit de suivre Mahomet. 
Ils prennent le pot-de-vin et ont falsifié leur Bible. 


Les chrétiens consomment le vin et mangent du porc, et recourent au jeu de 
hasard, des choses interdites dans le Coran. 


Ils ne professent pas la religion de la vérité 


Les exégètes expliquent la chose ainsi: 


Les juifs et les chrétiens ne professent pas la vraie religion qu'est l'islam, 
toute autre religion étant fausse et abrogée par l'islam, comme le dit le Coran: 
H-89/3:19: La religion auprés de Dieu est l'Islam. L'islam a abrogé les reli- 
gions précédentes. 

H-89/3:85. Quiconque recherche une religion autre que l'Islam, [cela] ne sera 
pas accepté de lui, et 11 sera, dans la vie derniére, des perdants. 

H-112/5:3: Aujourd’hui, j'ai complété pour vous votre religion, j'ai accompli 
ma gráce envers vous, et j'ai agréé l'islam comme religion pour vous. 

La vérité est le qualificatif de Dieu. Ce qui signifie que les juifs et les chré- 
tiens ne suivent pas la religion de Dieu, à savoir l'islam. 
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- [ls n'obéissent pas à Dieu comme font les musulmans. 
Ceux auxquels le livre fut donné 
Les reproches susmentionnés sont faits aux juifs et aux chrétiens, que le Coran unit 
dans ce qu'il appelle «ceux auxquels le livre est donné (a/-ladhin utu al-kitab)», 
expression qui revient 18 fois dans le Coran. Pour désigner ces deux groupes, le 
Coran utilise aussi 
- 3 fois l'expression «ceux auxquels une part du livre fut donnée» (al-/adhin utu 
nasiban min al-kitab). 
- . 8 fois l'expression «ceux auxquels nous avons donné le livre» (a/-ladhin atay- 
nahum al-kitab). 
- . 31 fois l'expression «gens du livre» (ahl al-kitab). 
Les exégétes rapportent cependant des divergences dans la détermination de ce 
groupe. Certains estiment qu'on accepte le tribut (jizya) de tous les juifs et de tous 
les chrétiens. D'autres en revanche ne l'acceptent que des juifs et des chrétiens non 
arabes, d'autant que Mahomet a ordonné de ne laisser qu'une seule religion, 
l'islam, dans la Péninsule arabe, et que les juifs et les chrétiens y ont été soit mas- 
sacrés soit chassés par Mahomet et les califes aprés lui. Les chrétiens arabes, selon 
ces juristes, n'ont que le choix entre l'islam et l'épée. Certains font la distinction 
entre ceux qui étaient chrétiens avant la venue de Mahomet, et ceux devenus chré- 
tiens aprés sa venue. Ces derniers ne devraient avoir le choix qu'entre l'islam et 
l'épée. En cas de doute, on accepte d'eux le tribut (jizya) mais on interdit d'épouser 
leurs femmes et de manger de la viande d'animaux égorgés par eux. 
Des exégètes ajoutent à ces deux groupes les zoroastriens (a/-majus), et certains les 
sabéens, mentionnés conjointement avec les juifs, les chrétiens dans les versets 
suivants: 
H-87/2:62. Ceux qui ont cru, les juifs, les nazaréens, et les sabéens, quiconque 
[parmi eux] a cru en Dieu et au jour dernier, et a fait une bonne œuvre, auront 
leur récompense auprès de leur Seigneur, nulle crainte pour eux, et ils ne se- 
ront point attristés. 
H-103/22:17. Ceux qui ont cru, les juifs, les sabéens, les nazaréens, les mages, 
et les associateurs, Dieu décidera parmi eux le jour de la résurrection. Dieu est 
témoin de toute chose. 
H-112/5:69. Ceux qui ont cru, les juifs, les sabéens, et les nazaréens, qui- 
conque [parmi eux] a cru en Dieu et au jour dernier et a fait une bonne œuvre, 
nulle crainte pour eux, et ils ne seront point attristés. 
Ils ont aussi joint les samaritains. Mais les exégètes disent que certains juristes, tout 
en acceptant le tribut (jizya) des zoroastriens, des sabéens et des samaritains, inter- 
disent d'épouser leurs femmes ou de manger des animaux égorgés par eux. Maho- 
met aurait ainsi dit: «Prenez le tribut (jizya) des zoroastriens, mais n'épousez pas 
leurs femmes et ne mangez pas des animaux qu'ils égorgent.» Comme pour les 
juifs et les chrétiens, certains estiment que le tribut (jizya) ne saurait être accepté 
des zoroastriens arabes, mais seulement des zoroastriens non arabes. Les zoroas- 
triens arabes, selon ces juristes, n'ont que le choix entre l'islam et l'épée. Lorsque 
Mahomet envoya un message exigeant des gens de la Mecque qu'ils se convertis- 
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sent à l'islam, au risque de se voir déclarer la guerre, ils lui reprochérent d'avoir 
accepté le tribut (jizya) des zoroastriens, lui demandant de les traiter comme eux, il 
répondit que les zoroastriens avaient un prophète, qu'ils ont tué, et un livre, qu'ils 
ont brûlé. 
Le verset 113/9:29 exclut implicitement les polythéistes, lesquels n'ont le choix 
qu'entre l'islam et l'épée, selon le verset 113/9:5. Ce dernier commande en effet de 
les tuer partout où on les trouve. Toutefois, les exégètes signalent que certains ju- 
ristes admettent le tribut (jizya) de tous les polythéistes, à l'exception des poly- 
théistes arabes. Ces juristes cependant sont unanimes à refuser le tribut (jizya) des 
apostats, lesquels n'ont le choix qu'entre le retour à l'islam ou l'épée. 

Al-Maturidi (décédé en 944) donne les raisons de la distinction entre les gens du 

livre, les polythéistes arabes et les polythéistes non arabes: 

- Les polythéistes n'ont ni religion ni livre sur quoi se baser, contrairement aux 
gens du livre, avec lesquels on peut argumenter. 

- Ils ont promis que si un message des leurs leur venait, ils y croiraient, selon le 
verset M-55/6:109 qui dit: «Ils ont juré par Dieu avec force serments, que s’il 
leur venait un signe, ils y croiraient.» Or les signes leur sont venus; on les 
combattra donc jusqu'à ce qu'ils accomplissent ce qu'ils ont promis. 

- Mahomet est des leurs. On ne doit donc pas leur permettre d'avoir une autre 
religion que la sienne. 

- . On admet que les gens du livre restent dans leur fausse religion, contrairement 
aux polythéistes, par respect pour leurs ancétres qui suivaient la Torah et 
l'Évangile avant qu'ils ne soient abrogés et altérés. On leur accorde un sursis, 
espérant ainsi qu'ils examinent leurs vieux livres et reconnaissent que Maho- 
met est un prophète véridique en voyant les bienfaits de l'islam, la force de ses 
preuves et le grand nombre de personnes qui y adhérent. Comme les gens 
n'aiment pas étre humiliés et avilis, le sursis leur permet de voir la gloire de 
l'islam et l'humiliation de la mécréance, ce qui les pousse à se convertir à 
l'islam. 

- Les polythéistes arabes étaient peu nombreux. On pouvait donc les combattre, 
contrairement aux autres, que les musulmans ne peuvent combattre sans ris- 
quer de subir un préjudice. 

La dernière raison est importante, et montre que la détermination de ceux dont on 
admet le tribut (jizya) dépend de la force en présence. Les juristes ont dû faire recu- 
ler les limites indiquées par le Coran, à savoir que seuls les gens du livre pouvaient 
se prévaloir du choix de payer le tribut (jizya) au lieu de se convertir ou de se faire 
tuer. À rappeler ici que les musulmans ont massacré environ 80 millions d'hindous 
et détruit d'innombrables temples en application des normes islamiques qui don- 
nent aux non-monothéistes le choix entre l'épée et la conversion à l'islam. C'est le 
génocide le plus important dans l'histoire humaine!. 

Comme on le voit, les exégètes ont divergé sur les groupes desquels les musulmans 

pouvaient accepter le tribut (jizya). Ces exégètes discutent aussi des personnes qui 


1 Voir sur ce génocide les liens suivants: http://goo.gl/23mkTi; http://goo.gl/fCN5wi; 


http://goo.gl/eUvhax; http://goo.gl/lmsKNvQ 
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doivent payer le tribut (jizya). Ils estiment que seuls les hommes doivent s'acquitter 
du tribut (jizya) parce que le verset dit «Combattez». Ce qui signifie que seuls ceux 
qui combattent sont tenus de payer. En sont exceptés les femmes, les enfants, les 
vieillards, les handicapés et les aveugles, du fait qu'ils ne participent pas au com- 
bat. Omar aurait instruit l'armée de ne combattre que ceux qui combattent les mu- 
sulmans, et de ne pas tuer les enfants et les femmes. Mais un récit dit que Mahomet 
aurait instruit Mu'adh en l'envoyant au Yémen de faire payer tout adulte, qu'il soit 
homme ou femme. Les moines qui vivent isolés dans les cellules et les couvents 
sont dispensés du tribut (jizya), contrairement aux moines des églises. Si le tribut 
(jizya) a été imposé sur quelqu'un qui, par la suite, devient moine, il reste perçu de 
lui. Les esclaves ne sont pas soumis au tribut (jizya), car le Coran dit «jusqu'à ce 
qu'ils donnent». Or, les esclaves ne peuvent donner car ils ne possédent rien. 

Choix entre l'islam, le tribut (jizya) ou l'épée 

Les exégètes délimitent les personnes assujetties au tribut (jizya). Mais en fait, en 
cas de refus du paiement du tribut (jizya) par ces personnes, l'ensemble de leur 
communauté n'aura le choix qu'entre la conversion à l'islam et l'épée. Ce qui im- 
plique en outre l'asservissement des femmes et des enfants, et la mainmise des 
musulmans sur les biens. 

Le terme tribut (jizya) dérive du verbe jaza, qui peut avoir deux sens opposés: 

- Punir, châtier, sanctionner pour un délit, un méfait. 

- . Rétribuer, récompenser, rémunérer un travail, un bienfait, un service. 

Les exégèses traditionnelles, qui représentent la grande majorité, insistent sur le 
fait que le paiement du tribut (jizya) doit être accompagné de mesures vexatoires 
basées sur l'expression coranique «en état de mépris» (voir plus loin). Par consé- 
quent, c’est le premier sens qui prévaut chez eux. Le tribut (jizya) est aussi perçu 
comme une contrepartie financiére payée par les non-musulmans pour avoir la vie 
sauve et pour ne pas étre asservi. Et dans ce dernier cas, elle correspond à la rangon 
(fidya) payée pour la libération d'un captif, terme qu'on trouve dans les versets 
87/2:184 et 196; H-94/57:17. Partant de l'idée de sanction, les exégètes tradition- 
nels insistent sur le fait que l'acceptation du tribut (Jizya) par les musulmans ne 
signifie en aucun cas une acceptation de la mécréance des non-musulmans. Les 
musulmans les laissent dans leur fausse foi en les soumettant à des mesures vexa- 
toires afin de les amener à se convertir. 

Quant aux exégétes modernes, sans écarter totalement l'humiliation de ceux qui 
paient le tribut (jizya), ils tentent de justifier le tribut (jizya) en soulignant le deu- 
xiéme sens. Ils estiment que le tribut (jizya) est payé en contrepartie de la protec- 
tion et des services que l’État islamique assure aux dhimmis. 

Le Coran ne précise pas le montant du tribut (jizya). Les exégètes signalent que ce 
montant varie selon les juristes qui invoquent des pratiques divergentes de Maho- 
met et des califes. Certains classent les gens en trois catégories: les riches, la classe 
moyenne et les pauvres qui ont un gagne-pain (ceux qui n'en ont pas sont dispen- 
sés). D'autres fixent un montant unique pour tous, quelle que soit leur situation. Le 
tribut (izya) peut étre payé en espéces ou en nature. Ainsi Mahomet aurait accepté 
des Yéménites le paiement du tribut (jizya) en habits. Certains font la distinction 
entre les contrées ouvertes par la force, et celles qui se rendent en vertu d'un traité. 
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Dans ce dernier cas, le tribut (jizya) est fixé par le traité. Certains juristes disent 

que le tribut (jizya) doit être payé à la fin de l'année, d'autres disent au début de 

l'année. Et si un non-musulman se convertit à l'islam avant le paiement, il en est 

dispensé. 11 en va de méme pour celui qui n'a pas les moyens de s'en acquitter, 

mais certains estiment qu'il devra alors le payer plus tard, lorsqu'il le pourra. 

Le tribut (jizya) doit étre payé par une main ("an yadin) 

Comme nous l'avons vu plus haut, l'expression «'an yadin» que nous traduisons 

«par une main» a été comprise de différentes maniéres par les quatre autres traduc- 

teurs cités plus haut. On trouve le méme embarras chez tous les exégétes. Nous 

indiquons ici les différents sens qu'ils lui donnent: 

- Les musulmans prennent le tribut (jizya) en position de force. 

- Les dhimmis paient le tribut (jizya) en se soumettant et dans l'incapacité de 
résister. 

- 111 doivent payer le tribut (jizya) personnellement, sans intermédiaire. 

- 111 doivent payer l'argent par une main dans la main de celui qui reçoit. 

- Ils doivent payer le tribut (jizya) au comptant et sans retard. 

- Ils doivent non seulement payer, mais aussi accepter de le faire, volontaire- 
ment. 

- [ls doivent venir remettre le tribut (jizya) à pied, et non pas sur une monture. 

- [ls doivent payer le tribut (jizya) débout, humiliés, alors que celui qui le regoit 
doit étre assis. 

- [ls doivent payer en reconnaissant que les mains des musulmans sont supé- 
rieures aux leurs. 

- [ls doivent payer en reconnaissant la faveur que leur font les musulmans en 
acceptant d'eux le tribut (jizya). 

- Ils doivent payer seulement s'ils sont capables de le faire. 

- Ils doivent payer en se soumettant aux normes de l'islam. 

Le tribut (jizya) doit étre payé en état de mépris (wa hum saghirun) 

Comme pour l'expression précédente, l'expression «wa-hum saghurun» que nous 

traduisons «en état de mépris» a été comprise de différentes maniéres par les quatre 

autres traducteurs cités plus haut. Ici aussi, les exégétes ont largement divergé dans 

sa compréhension. 

Le terme saghirun provient du verbe saghara qui signifie devenir petit, utilisé sous 

ses différentes formes treize fois dans le Coran. Les occurrences les plus perti- 

nentes sont les suivantes: 
M-55/6:124. Lorsqu'un signe leur parvient, ils disent: «Nous ne croirons que 
lorsqu'on nous donnera du semblable à ce qui fut donné aux envoyés de 
Dieu». Dieu sait le mieux où il met son envoi. Un mépris (saghar) auprès de 
Dieu et un chátiment fort toucheront ceux qui ont commis le crime pour ce 
qu'ils complotaient. 
M-39/7:12. [Dieu] dit [à Satan]: «Descends d'ici, tu n'as pas à t'y enfler. Sors, 
te voilà parmi les méprisés (saghirin)». 
M-39/7:119. C'est là qu'ils furent vaincus et retournèrent méprisés (saghirin). 
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M-53/12:32. Elle dit: «Voilà donc celui à propos duquel vous me blâmiez. Je 
l'ai sollicité, mais il s'est protégé. S’il ne fait pas ce que je lui ai ordonné, il 
sera emprisonné, et sera parmi les méprisés (sagirin)». 

M-48/27:37. Retourne vers eux [avec le présent]. Nous irons chez eux avec 
des soldats contre lesquels ils ne peuvent rien, et nous les ferons sortir [de leur 
pays] humiliés, en état de mépris (saghirun)». 


Dans tous ces versets, ainsi que dans le verset 113/9:29, le terme concerné désigne 
un état d'humiliation et de mépris. Voyons comment les exégètes traditionnels 
l'ont interprété: 


Les dhimmis doivent payer le tribut (jizya) humiliés, contraints. S’ils donnent 
le tribut (jizya) volontairement ou malgré eux, ils n'en acquiérent aucun mé- 
rite pour l'autre vie. 

Lorsqu'ils paient, il faut les frapper derrière la nuque, ou les tirer par la barbe 
et les frapper sur les joues. 

Ils sont tirés par leurs habits jusqu'au lieu où le tribut (jizya) est perçu, en les 
secouant avec force et en les violentant. 

Lorsqu'ils paient, il faut leur dire: payez le tribut (jizya), ou le droit de Dieu, ô 
dhimmis, ou ô ennemis d Allah. 

Ibn-Abbas dit qu'on prend le tribut (jizya) de l'un d'eux et on met le pied sur 
leur nuque. 

Ibn-Kathir (décédé en 1373) explique qu'il ne faut pas honorer les dhimmis ou 
les placer au-dessus des musulmans; bien au contraire: ils sont humiliés, avi- 
lis, citant le récit de Mahomet: «Il ne faut pas commencer par saluer les juifs 
et les chrétiens, et si vous les rencontrez dans la route, poussez-les vers le coin 
le plus étroit.» C'est pourquoi Omar leur a imposé ces conditions connues 
pour les humilier et les avilir (voir ces conditions plus haut). 

Nidham-al-Dine Al- Naysaburi (décédé en 1446) dit: on prend le tribut (jizya) 
en tant qu’ humiliation, le dhimmi étant debout et le recevant assis, lui donnant 
l'ordre de sortir l'argent de sa poche, de courber l'échine, baisse sa téte et 
verse le montant dans la balance. Celui qui reçoit l'argent le tient par la barbe 
et le frappe sur ses joues. Ceci n'est pas obligatoire mais préférable. 


Le paiement du tribut (jizya) est en soit considéré comme une humiliation. Dans 
son ouvrage Al-Ahkam al-sultaniyyah, Mawerdi (décédé en 1058) rapporte un mot 
d'Abu-Hanifa qui dit: «Je ne l'impose pas aux Arabes pour que l'humiliation ne les 
atteigne pas.»! Ibn-Khaldoun (décédé en 1406) écrit: «Une tribu ne paie des impóts 
qu'après s'être résignée à la plus humble soumission: la docilité fiscale. Les impôts 
et les taxes sont une marque de soumission et d'oppression que les ámes fiéres ne 
supportent pas, à moins de les préférer à la mort.»? 


Mawerdi, op. cit., p. 301. 


Ibn-Khaldoun: Discours sur l'histoire universelle, trad. Monteil, Impr. catholique, Beyrouth 
1967, vol. I, p. 281; et aussi p. 282-283. 
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B) Explication des exégéses soufis 

Nous avons rapporté dans la deuxième partie les propos de six exégètes soufis dont 

les positions concernant le verset 113/9:29 divergent. Deux interprétent ce verset 

selon le sens traditionnel, deux selon le sens ésotérique, et deux selon le double 

sens traditionnel et ésotérique. Nous en donnons ici les noms par ordre chronolo- 

gique, invitant le lecteur à se référer à la deuxiéme partie de cet ouvrage pour plus 

de détails: 

-  Makki Ibn Abu-Talib (décédé en 1045): cet exégète interprète le verset 
113/9:29 selon le sens traditionnel. 

- . Abd-al-Karim Al-Qushayri (décédé en 1072): cet exégète interprète le verset 
113/9:29 selon le sens ésotérique. 

-  Abd-al-Qadir Al-Jilani (décédé en 1166): cet exégète interprète le verset 
113/9:29 selon le sens traditionnel. 

- Ahmad Ibn-Umar Najmuddine Kubra (décédé en 1220): cet exégète interprète 
le verset 113/9:29 selon le sens ésotérique. 

-  |sma'il Haqqi (décédé en 1715): cet exégète interprète le verset 113/9:29 selon 
le double sens traditionnel et ésotérique. 

-  [|bn-'Ajiba (décédé en 1808): cet exégéte interprète le verset 113/9:29 selon le 
double sens traditionnel et ésotérique. 

L'explication ésotérique consiste à dire qu'il faut combattre les mauvais penchants 

de l'áme, considérée comme le principal ennemi de la personne; il faut donc 

l'humilier et la dominer (Al-Qushayri). L'áme a eu des inspirations divines, mais 

elle est a été écartée par ses passions; il faut le lui faire payer en la soumettant par 

l'humiliation à la force de la loi divine (Kubra). Au reste, nous citons les propos 

d'Al-Jilani, qui ne diffèrent pas de ceux des exégètes traditionnels: 
Combattez, 6 conquérants protecteurs de la religion de Dieu, les polythéistes 
qui ne croient pas en Dieu et son unicité, ni au jour dernier préparé pour la ré- 
tribution des actes, même si leur bouche énonce la foi par ruse et hypocrisie. 
Ne tenez pas compte de leur foi alors qu'ils ne respectent pas les exigences de 
la foi, puisqu'ils n'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit, et 
donc ne professent pas la religion de la vérité descendue en toute vérité. Et ce 
afin qu'ils puissent atteindre au noyau de l’unicité, même s'ils prétendent que 
le livre leur a été donné alors qu'ils ne s'y conforment pas. Combattez-les 
jusqu'à ce que vous les humiliiez et qu'ils paient le tribut (jizya), qui constitue 
une protection pour eux. Ils doivent le payer en étant vaincus, méprisés, humi- 
liés, en les prenant par leur barbe et en les frappant sur leurs joues. 

C) Explication des exégéses modernes 

Au milieu du XIX* siècle, l'Empire ottoman a aboli le tribut (jizya) — nous y re- 

viendrons. On aurait pu s'attendre à ce que les exégèses publiées après cette aboli- 

tion en tiennent compte. Or elles n'en font méme pas mention, et tentent de légiti- 

mer l’imposition du tribut (jizya), afin d'écarter les reproches qu'on lui fait. 

Le grand exégéte irakien Alusi (décédé en 1854) peut étre considéré comme le 

point de bascule entre les exégètes traditionnels et les exégètes modernes. Cet exé- 

gète répète les mesures vexatoires contre les dhimmis qui doivent accompagner le 


2] 


paiement du tribut (jizya). Il regrette que ces mesures n'ont plus cours de son temps 
et signale que les dhimmis ont désormais la prééminence sur les musulmans au 
point qu'on accepte d'eux l'envoi du tribut (jizya) via un tiers. Or ceci, dit-il, est 
inadmissible en islam - ils doivent l’apporter eux-mêmes, à pied, et non sur une 
monture. Il attribue ce changement à la faiblesse de l'islam, et demande à Dieu de 
punir celui qui en est la cause. Il indique que des dhimmis ont été affectés à des 
fonctions publiques, dont la collecte des impóts des musulmans, et que certains 
ressentent le besoin de recourir à eux et d'embrasser leurs mains. Tout cela est 
interdit en Islam. Le musulman a le droit de les tuer s'ils viennent prélever les im- 
póts. 

L’exégète ibadite d'origine algérienne Muhammad Ibn-Yussef Atfiyyash (décédé 
en 1914), auteur de deux exégéses reproduites dans la deuxiéme partie de cet ou- 
vrage, répète les mesures vexatoires contre les dhimmis dans la première exégète 
mais signale que seul l'imam équitable, ou son lieutenant, a le droit de collecter le 
tribut (jizya), et s’il est incapable de les protéger, il ne peut le demander. Il rapporte 
l'opinion selon laquelle le dhimmi est pris par sa barbe et giflé sur ses joues pen- 
dant qu'on lui dit «Paie le droit d' Allah, 6 ennemi d'Allah», et il ajoute «mais la 
gifle doit être légère». Cette expression est absente dans sa deuxième exégèse. 
L'exégéte irakien Muhammad Jamal-al-Dine Al-Qassimi (décédé en 1914) rap- 
porte les mesures vexatoires mais dit que cela est contraire à la tolérance de 
l'islam. Il se réfère à Ibn-al-Qayyim, qui estime que les termes wa hum saghirun 
(que nous traduisons par «en état de mépris») désignent la soumission aux normes 
de Dieu. Ces mesures n'ont été rapportées ni de Mahomet ni de ses compagnons. Il 
cite l'ouvrage de Muhammad Abdou intitulé Al-Islam wal-nusraniyyah, selon le- 
quel l'islam assurait aux non-musulmans une vie normale, sans tracasseries, tant 
qu'ils respectaient l'ordre public, contre un peu d'argent. Il cite aussi l'ouvrage de 
Rafiq Al-/Adhm intitulé Ashhar mashahir al-islam selon lequel l'islam reconnait le 
principe de la non-contrainte. Celui qui refuse d'entrer dans l'islam doit se sou- 
mettre à l'autorité des musulmans et leur verser une partie de ses biens servant à lui 
assurer la protection de ses biens, de son honneur et de sa vie, comme ce fut le cas 
avec les chrétiens de Najran. Ces derniers ont été expulsés parce qu'on craignait 
qu'ils subvertissent les musulmans et parce qu'ils pratiquaient les intéréts. Mais 
leurs terres ont été compensées ailleurs et ils ont continué à étre bien traités. Il 
ajoute que lorsque les tatars se sont convertis à l'islam, Ibn-Taymiyyah a insisté 
pour que tous les prisonniers soient libérés, y compris les prisonniers dhimmis. 
L’exégèse Al-Manar, rédigée par le syrien Muhammad Rashid Rida (décédé en 
1935), sur la base des lecons de l'Égyptien Muhammad Abdou (décédé en 1905), 
explique la phrase 'an yadin, que nous traduisons «par une main», dans le sens de 
«capables de s'en acquitter», sans étre opprimés ni exténués, et l'expression wa 
hum saghirun, que nous traduisons «en état de mépris», dans le sens de «soumis au 
pouvoir des musulmans». Il dit que l’imposition du tribut (jizya) aux dhimmis vise 
à faciliter leur conversion à l'islam «en voyant la justice et les vertus des musul- 
mans qui sont plus proches de la bonne direction de leurs prophétes qu'eux-mémes. 
S’ils deviennent musulmans, la justice et l'unité se réalisent. Mais s'ils refusent de 
se convertir, l'unité entre les musulmans et les non-musulmans se fait sur la base 
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de l'égalité dans la justice. Et du moment qu'ils paient le tribut (jizya), les musul- 
mans doivent les protéger et leur assurer la liberté dans leur religion selon les con- 
ditions du traité du tribut (jizya).» Ce commentateur estime que les exégètes ont 
mal expliqué le tribut (jizya), en chargeant le verset de qui est contraire à la justice 
et à la miséricorde de l'islam. Le tribut (jizya), dit Al-Manar, est un impôt sur les 
personnes, payé par les dhimmis selon leurs capacités, en cédant leur pouvoir et en 
reconnaissant le pouvoir des musulmans, sans possibilité d’y résister. Il estime que 
le tribut (jizya) était payé par les dhimmis pour les défendre, et ils en étaient dis- 
pensés s'ils participaient au combat. Il indique que Khalid Ibn-al-Walid avait con- 
clu un traité de dhimma avec Saluba Ibn-Nastuna, traité selon lequel ses gens de- 
vaient payer le tribut (jizya) tant qu'ils étaient protégés par lui, sinon ils ne le de- 
vaient pas. 
Sayyid Qutb (décédé en 1966) dit que le verset 113/9:29 commande de combattre 
les gens du livre qui dévient de la religion de Dieu jusqu'à ce qu'ils paient le tribut 
(jizya) en état de mépris. La paix n'est possible avec eux qu'à cette condition. On 
ne les contraint pas à devenir musulmans, en raison de la norme islamique «Nulle 
contrainte dans la religion», mais on ne les laissera suivre leur religion que sur la 
base d'un accord dans ce sens avec les musulmans. Les gens du livre, avec leurs 
croyances erronées dénoncées par le verset 113/9:29, sont en guerre contre la reli- 
gion de Dieu et la société musulmane. Aucune cohabitation n'est possible entre 
leur vision et la vision de l'islam. Et comme l'islam est la seule vraie religion, il 
doit écarter les obstacles qui se dressent devant la liberté des gens de le choisir, en 
détruisant tout pouvoir basé sur une autre religion jusqu'à sa soumission et 
l'acceptation de payer le tribut (jizya). Ainsi, le but du tribut (jizya) est triple: 
- En donnant le tribut (jizya), le dhimmi reconnait sa soumission et son renon- 
cement à s'opposer à l'appel à la religion de Dieu. 
- Il contribue aux dépenses de la protection de sa personne, de ses biens et de 
son honneur, que garantit l'islam aux gens de dhimma 
- Jl contribue à la caisse des musulmans qui garantit la sécurité sociale et la 
subsistance à toute personne sans travail, y compris les dhimmis. 
L’exégète chiite d’origine iranienne Tabataba'i (décédé en 1981) dit que le but du 
tribut (jizya) payé par les dhimmis est une contribution à leur protection et leur 
bonne administration. Il n'est nullement question de les humilier ou de se moquer 
d'eux, ce qui serait contraire à la dignité de l'islam. L'expression wa hum saghi- 
run, que nous traduisons par «en état de mépris», doit étre comprise dans le sens de 
l'acceptation de l'autorité musulmane, sans prétendre à une identité indépendante 
pouvant émettre leurs fausses croyances et leurs dogmes hallucinants, avec ce 
qu'implique le fait de donner le tribut (jizya) de leurs propres mains comme humi- 
liation. L'expression 'an yadin, que nous traduisons «par une main», signifie re- 
mettre l'argent par leur main dans la main des musulmans, 011 les musulmans doi- 
vent avoir le pouvoir sur les dhimmis, et ces derniers ne doivent pas se montrer 
hautains envers les musulmans. Le sens du verset serait alors: «Combattez les gens 
du livre parce qu'ils ne croient ni en Dieu ni au jour dernier de facon acceptable, 
non déviante, n'interdisent pas ce que l'Islam interdit et qui peut compromettre la 
société humaine, et ne professent pas une religion conforme à la création divine. 


23 


Combattez-les et continuez de les combattre jusqu'à ce qu'ils soient humiliés, se 
soumettent à votre gouvernement, et donnent une contribution qui leur est imposée 
en signe de leur humiliation, contribution qui sera dépensée pour les protéger, sau- 
vegarder leur sang, et les administrer.» 
L'exégéte sunnite d'origine jordanienne Ibrahim Al-Qattan (décédé en 1984) dit 
que le verset 113/9:29 commande de combattre les gens du livre jusqu'à ce qu'ils 
deviennent musulmans ou paient le tribut (jizya), soumis et obéissants. Il ajoute 
que le tribut (jizya) est payé par les non-musulmans pour contribuer au budget de 
l'État qui les protège, protège leurs biens et leur honneur, ce qui correspond à ce 
que paie le musulman avec la zakat. Il cite l'accord conclu par un des émirs 
d'Omar. 
Le commentaire de l’ Azhar (publié en 1998) dit: 
Ó vous les croyants, combattez les incroyants parmi les gens du livre dont la 
foi en Allah n'est pas sincère, qui ne croient pas véritablement à la résurrection 
ni à la rétribution, qui ne s'astreignent pas à renoncer à tout ce qu' Allah et son 
Messager ont interdit, qui n'embrassent pas la vraie religion qui est l'islam. 
Combattez-les jusqu'à ce qu'ils croient ou qu'ils vous versent la jizya en toute 
humilité, de bonne gráce et cela afin qu'ils participent à l'établissement du tré- 
sor de l'État islamique. 
Ce commentaire ajoute dans la note: 
L'objectif de cette taxe était la protection des gens du livre contre toute agres- 
sion, car ces derniers n'avaient point à participer à la guerre ni à défendre au- 
trui. Il était juste alors qu'ils paient cette taxe en échange de la protection et du 
profit qu'ils tiraient à jouir des services offerts par l'État. Elle coincide avec 
ce que le musulman doit payer (à l'État) tel que le cinquième du butin, au- 
móne des biens, l'aumóne de la rupture du jeûne, ainsi que les différents ra- 
chats pour ses péchés. Cet argent est dépensé sur les pauvres parmi les non- 
musulmans qui la payent. Cette taxe ne vise aucunement à humilier ni à punir 
ceux qui la payent, car ceci est incompatible avec la justice de l'islam. 
L'exégéte sunnite d'origine égyptienne Al-Sha'rawi (décédé en 1998) dit que le 
tribut (jizya) est une contrepartie, un salaire, que les dhimmis paient pour leur pro- 
tection et la sauvegarde de leur vie. Il serait faux de croire que l'islam s'est répan- 
du par l'épée, sans quoi il ne resterait aucun non-musulman. «L’islam a rendu un 
bon service aux non-musulmans en les laissant en vie et dans leur religion, sans 
contrainte. Ils devaient donc payer le prix pour cette gráce que Dieu leur a accordée 
par l'islam. En plus, ils vivent dans un milieu de foi, au sein duquel le pouvoir 
revient à l'islam, et les musulmans se chargent de les protéger et d'assurer leur vie, 
leurs familles, leurs biens et toute autre chose. Et si le musulman paie la zakat au 
trésor public qui veille sur les intéréts des pauvres et des musulmans, les non- 
musulmans vivant dans la société musulmane en profitent. 115 doivent donc y con- 
tribuer. D'autre part, les non-musulmans n'ont pas à combattre les ennemis de 
l'islam, si ce n'est à titre de volontaires. Le tribut (jizya) n'est donc pas une obliga- 
tion imposée par la contrainte, mais la contrepartie d'un service que leur rend 
l'islam en les maintenant en vie et dans la religion qu'ils ont choisie. Il explique 
l'expression 'an yadin, que nous traduisons «par une main», dans un double sens: 
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le dhimmi doit remettre le tribut (jizya) lui-même, par sa main, à pied, et non pas à 
cheval, ou il doit payer le tribut (jizya) selon sa capacité, et ainsi le démuni en est 
dispensé. Il explique l'expression wa hum saghirun, que nous traduisons «en état 
de mépris», dans le sens que le dhimmi doit payer debout, et celui qui regoit doit 
étre assis, parce que Dieu a voulu que l'islam soit supérieur. Et comme l'islam les a 
laissés en vie et ne les a pas contraints à devenir musulmans, ils doivent traiter avec 
les musulmans sans orgueil et se soumettre aux normes de l'islam, remettant le 
tribut (jizya) en état d’humilité. 

L'exégéte sunnite d'origine égyptienne Tantaoui (décédé en 2010) donne le sens 
suivant au verset 29: Combattez les gens du livre jusqu'à ce qu'ils paient le tribut 
(jizya) volontairement, en étant soumis à votre pouvoir parce que ceux qui ne 
croient ni en Dieu, ni au jour dernier méritent cette humiliation dans cette vie, et 
leur chátiment dans l'autre vie est encore plus sévére et plus persistant. Il ajoute 
que le tribut (jizya) est une contrepartie pour ce qu'ils reçoivent et pour la cessation 
du combat contre eux ainsi qu'une participation à l'élévation de l'État islamique 
qui assure la protection de leurs personnes, de leurs biens, de leur honneur, de leur 
croyance et de leurs lieux sacrés. C'est également une reconnaissance de leur sou- 
mission aux normes de cet État. Et s'ils paient le tribut (jizya), nous sommes tenus 
de les protéger et de les traiter avec bonté et miséricorde. Il donne plusieurs 
exemples de pratiques bienveillantes de la part des musulmans, citant la parole de 
Mahomet: «Celui de ma nation qui opprime quelqu'un au bénéfice d'un traité ou le 
surcharge au-dessus de ses capacités, je serai son adversaire.» 

L’exégète sunnite d’origine syrienne Al-Sabouni (encore vivant), dont nous repro- 
duisons deux exégéses, répéte dans la deuxiéme le sens traditionnel des expres- 
sions vexatoires du verset 113/9:29 et dit que Dieu a établi une exception en faveur 
des gens du livre, lesquels sont appelés à entrer dans l'islam. S’ils refusent, ils doi- 
vent payer le tribut (jizya), sinon ils doivent étre combattus jusqu'à ce qu'ils se 
soumettent à la religion de Dieu et acceptent le jugement de Dieu. Le tribut (jizya) 
est le signe de l'acceptation par les non-musulmans de vivre à l'ombre du systéme 
islamique et de se soumettre à l'État islamique et à toutes ses normes. Il est aussi le 
signe de la collaboration entre les dhimmis et l'État islamique, sans se révolter 
contre lui. Il explique que le tribut (jizya) est une contrepartie minime que paient 
les gens du livre pour la protection que l'État islamique leur assure et les services 
dont ils profitent. Le but n'est donc pas de piller leurs biens, mais de s'assurer que 
les gens du livre acceptent de vivre sous le pouvoir de l'islam et de lui obéir. 
L'exégéte chiite d’origine iranienne Shirazi (décédé en 1981) explique l'expression 
wa hum saghirun, que nous traduisons «en état de mépris», dans le sens d'accepter 
l'humiliation, ce qui signifie que le dhimmi accepte de payer le tribut (jizya) en état 
de soumission à l'islam et au Coran. C'est le signe d'une vie pacifique, et de 
l'acceptation que la minorité protégée paie un tribut (jizya) à la majorité qui gou- 
verne. Certains exégétes estiment qu'il s'agit d'humilier les gens du livre, mais 
cela est contraire aux normes tolérantes de l'islam ou de la constitution qui nous est 
parvenue en rapport avec le traitement des minorités. Il ajoute que le tribut (jizya) 
n'est qu'une des clauses que les non-musulmans doivent accepter. Ainsi ils ne doi- 
vent pas soutenir les ennemis de l'islam, ni avoir des médias hostiles à l'islam, ni 
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empécher le développement de l'islam, car cela serait contraire à l'esprit de sou- 
mission et de collaboration avec les musulmans. Il ajoute que les non-musulmans 
bénéficient de plus de droits que les musulmans puisqu'ils ne s'exposent pas à la 
guerre, tout en ne payant qu'un montant minime pour leur protection. Il cite à cet 
égard l'accord conclu par Khalid Ibn-al-Walid avec Saluba Ibn-Nastuna et sa 
communauté dans lequel il s'engage à les protéger en échange du paiement du 
tribut (jizya), et à leur rendre ce dernier s’il manque à cet engagement. Shirazi con- 
clut: «Tous les reproches avancés dans ce domaine sont invalides, et il est prouvé 
que le pouvoir de l'islam est un pouvoir juste et équitable.» 
D'autres exégéses modernes renoncent à ce procédé de légitimation du tribut (Ji- 
zya) et se limitent à répéter les explications données par les exégètes traditionnels. 
Nous nous limitons ici à citer la dernière figurant dans la deuxième partie de notre 
ouvrage et qui constitue l’exégèse officielle de l'Arabie saoudite, établie par plu- 
sieurs professeurs sous la direction d'Al-Turki, ex-recteur de l'Université Muham- 
mad Ibn-Sa'ud et ex-ministre saoudien des affaires religieuses. Cette exégèse dit: 
Ó musulmans, combattez les mécréants qui ne croient pas en Dieu, ni à la ré- 
surrection et à la rétribution, ne s'éloignent pas de ce que Dieu et son messa- 
ger ont interdit, et ne se soumettent pas aux normes de la sharia islamique 
parmi les juifs et les chrétiens, jusqu'à ce qu'ils paient le tribut (jizya) que 
vous leur imposez par leurs mains, soumis et humiliés. 
On constate que cette exégèse n'admet le tribut (jizya) que des juifs et des chré- 
tiens. 
5) Position des coranistes 
Le courant minoritaire des coranistes tente par tous les moyens de trouver des ré- 
ponses à toutes les objections aux normes coraniques qui heurtent la conception 
moderne des droits de l'homme, et il n'admet de la Sunna de Mahomet que ce qui 
n'entre pas en conflit avec le Coran, censé étre la vraie parole de Dieu, seul écrit à 
bénéficier du sceau de l’authenticité. 
Le chef de file de ce courant, Ahmad Subhi Mansour, Égyptien exilé aux États- 
Unis, a écrit un article le 28 novembre 2006! en rapport avec le verset 113/9:29. 
Nous en donnons ici les éléments essentiels. 
Cet auteur estime que le combat prévu dans le Coran est strictement défensif, selon 
les versets 87/2:190 et 194, et son but est d'empécher la subversion (fitna) dans la 
religion, terme qu'il interpréte dans le sens de la persécution religieuse ou la con- 
trainte de faire changer les dogmes des gens. L'objectif du combat est de laisser les 
gens libres dans le choix de leurs croyances, laissant à Dieu le jugement en ce qui 
concerne ce choix fait en toute liberté. D’où le verset «Combattez-les jusqu'à ce 
qu'il n'y ait plus de subversion» (H-87/2:193, réitéré dans H-88/8:39). 
Par conséquent, le verset H-113/9:29 «Combattez ceux qui ne croient ni en Dieu ni 
au jour dernier» ne concerne que ceux des gens du livre qui agressent, et ne saurait 
s'étendre aux pacifiques parmi eux, l'agression n'ayant pas lieu d'étre dans l'islam 
— elle ne fait que répondre à l'agression. Ce verset parle d'une société agressive qui 


1 http//goo.gl/Jdgexg. Voir aussi son article du 12 juin 1997 dans Rose Al-Youssof 


http://goo.gl/RfJAI7 
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s'attaque aux musulmans. Dans ce cas, il est nécessaire de répondre à l'agression. 
Et en cas de victoire sur l'agresseur et de son expulsion vers son pays, il faut le 
contraindre à payer le tribut (jizya), et non pas à entrer dans l'islam. Le tribut (ji- 
zya) est dans ce cas une sanction telle que celle prévue dans les traités signés par 
l'État vainqueur avec l’État vaincu, surtout lorsque celui-ci a initié l’agression. Et 
c’est ce qui est arrivé avec l'Allemagne lors des deux guerres mondiales, et avec 
l'Irak aprés son invasion du Koweit. 


Dans un article! du 10 avril 2007, le coraniste Ali Abd-al-Jawwad dit que les pré- 
décesseurs ont laissé une fausse compréhension de certains versets, dont le verset 
113/9:29 relatif au tribut (Jizya), laissant entendre que Dieu aurait donné à chaque 
État musulman le droit de percevoir un tribut (jizya) des gens du livre, citoyens 
pacifiques, supérieur à que ce qu'ils perçoivent des citoyens musulmans, les trai- 
tant ainsi comme des citoyens de deuxiéme zone. Or ceci est contraire au principe 
islamique de l'égalité entre tous les gens prévu par le verset H-91/60:8: «Dieu ne 
vous interdit pas, concernant ceux qui ne vous ont pas combattus dans la religion et 
ne vous ont pas fait sortir de vos demeures, d'étre bons et équitables envers eux. 
Dieu aime les équitables.» Comment Dieu pourrait nous commander l'équité avec 
ceux qui ne nous combattent pas et ne nous font pas sortir de nos demeures, et en 
méme temps nous commander de prendre le tribut (jizya) des gens du livre pour la 
simple raison qu'ils différent de nous dans la religion? De ce fait, il faut com- 
prendre le verset 113/9:29 sans observer les ouvrages, récits et histoires islamiques 
falsifiés. 

Ce verset concerne des gens du livre qui s'étaient alliés aux mécréants de la 
Mecque contre les musulmans et avaient trahi les musulmans lors des combats. Il 
fallait donc les punir soit en les expulsant de leurs maisons et en séquestrant leurs 
biens, soit en exigeant annuellement la moitié de leurs moissons. D'oü le terme 
Jizya, qui signifie sanction, imposée par la force contre des gens vaincus, humiliés. 
Et c'est le sens de l'expression 'an yadin wa hum saghirun. Seuls donc les agres- 
seurs sont soumis au tribut (jizya), mais pas les autres. Mais les savants religieux 
ont estimé que le tribut (jizya) est imposé aux gens du livre pour la simple raison 
qu'ils sont des gens du livre, et avancent que le tribut (jizya) est la contrepartie de 
leur protection par les musulmans. Ce qui donne l'impression que les non- 
musulmans acceptent que leurs pays soient occupés par les musulmans au nom de 
leur protection. Or, ils nont pas demandé une telle protection. L’islam serait ainsi 
aux yeux de nos fréres chrétiens une religion de bandits et de suprématistes, une 
religion raciste qui ne traite pas les gens sur un pied d'égalité. Or, le verset en 
question ne donne pas aux pays musulmans le droit de distinguer entre les citoyens 
sur la base de la religion en ce qui concerne les taxes prélevées, puisqu'ils sont 
égaux dans la citoyenneté. 

On voit donc que les coranistes considèrent le tribut (jizya) comme une sanction. 
Non pas comme une sanction pour la mécréance, comme le soutiennent les exé- 
gètes, mais pour l’agression, au méme titre que les sanctions modernes contre les 
États agresseurs. Ils rejettent l'idée que le tribut (jizya) serve à convertir les gens à 


1 — http//goo.gl/CAA4TN 


27 





l'islam, ou constitue une contrepartie à la protection des dhimmis, tout comme ils 
rejettent la guerre offensive en vue d'étendre la Terre de l'islam et répandre sa 
religion. 

6) Abolition du tribut (jizya) par l'Empire ottoman en 1855 

L'Empire ottoman a perpétué le systéme islamique classique régissant les rapports 
avec les minorités religieuses. Toutefois, devant les pressions externes, il a dû re- 
voir ce système, recourant aux règles empruntées aux législations occidentales. 
Ainsi il a promulgué la loi du 19 janvier 1869 qui a soumis l'acquisition, la perte, le 
changement et la preuve de la nationalité à des régles semblables à celles connues 
en Occident. Mentionnons les points essentiels de cette loi qui remplace le systéme 
islamique. 

L'article 1™ dit que «tout individu né d'un père ottoman et d'une mère ottomane, ou 
seulement d'un pére ottoman, est sujet ottoman». Avec cet article, la loi établit une 
distinction nette entre nationalité religieuse et nationalité civile. La nationalité ot- 
tomane se transmet avec le sang. Tout musulman n'est plus désormais en cette 
seule qualité citoyen ottoman. D'autre part, les non-musulmans de l'empire se 
volent accorder la citoyenneté sans devenir musulmans. L'article 3 stipule que tout 
étranger majeur qui a résidé durant cinq années consécutives dans l'empire peut 
obtenir la nationalité. Ce qui signifie qu'il n'est plus nécessaire d'embrasser la reli- 
gion musulmane pour devenir ottoman. L'article 5 permet d'acquérir la nationalité 
étrangère avec l'autorisation du gouvernement ottoman. Cette loi était applicable 
tant à l'égard des États européens qu'à l'égard des États musulmans. Ainsi, dans le 
traité d'établissement conclu entre la Turquie et la Perse, le 14 décembre 1873, 
l'article 6 spécifie que, malgré leur caractére de musulmans, les Perses établis en 
Turquie sont des ressortissants étrangers. 

Le Hatti-Chérif de Gulhane (3 novembre 1839) qui énonçait le début des Tanzimat, 
les réformes, déclare accorder une sécurité parfaite aux habitants de l'empire dans 
leur vie, leur honneur et leur fortune, de quelque religion ou secte qu'ils puissent 
étre. Le 7 mai 1855, la Porte promulgua un firman abolissant deux mesures de 
discrimination contre les non-musulmans: le tribut (jizya) et la limitation du service 
militaire aux seuls musulmans. Les non-musulmans, cependant, accueillirent mal 
cette dernière mesure. Ainsi les orthodoxes de Roumélie annoncèrent leur intention 
d'émigrer en masse dans les montagnes et méme de gagner les frontiéres des pays 
voisins. Le gouvernement finit par exempter du recrutement les populations des 
provinces limitrophes. Il accorda aux non-musulmans le choix entre le service mili- 
taire ou le paiement d'une somme d'argent (badal)!. 

7) Projets visant à réhabiliter le tribut (jizya) 

Nous avons vu que les exégétes modernes, y compris les vivants, continuent de 
parler du tribut (jizya) comme le faisaient les exégétes anciens, et vont jusqu'à le 
légitimer. 


1 Voir ce point dans notre ouvrage: Non-musulmans en pays d’ Islam, op. cit., p. 105-109. 
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Il n'est donc pas étonnant de trouver le tribut (jizya) dans le Projet constitutionnel 

du Parti de la libération islamique}, où trois articles le mentionnent: 
Art. 130 - Tout bien dont l'affectation est soumise à l'avis et à l'ijtihad du Chef 
de l'État est considéré comme propriété étatique, tel que les impóts, les impóts 
fonciers (kharaj) et le tribut (jizya) payé par les non-musulmans. 
Art. 144 - Le tribut (jizya) est dû par les dhimmis. Il est prélevé auprès des 
hommes majeurs capables de le payer; en sont exclus les femmes et les en- 
fants. 
Art. 149 - Les recettes fixes du Trésor public sont constituées de tout le butin 
(fay^, du tribut (jizya), du cinquième du trésor enfoui (rikaz) et de la zakat. 
Ces biens seront toujours collectés par l'État, qu'il en ait besoin ou non. 

Le mémoire explicatif dit à propos de l'article 144: 
Le tribut (jizya) est basé sur le Coran et la Sunna. Dieu dit: «Combattez ceux 
qui ne croient ni en Dieu ni au jour dernier, qui n'interdisent pas ce que Dieu 
et son envoyé ont interdit, et ne professent pas la religion de la vérité, parmi 
ceux auxquels le livre fut donné, jusqu'à ce qu'ils donnent le tribut (jizya) par 
une main, et en état de mépris» (H-113/9:29; le mémoire ne cite que la phrase: 
jusqu'à ce qu'ils donnent le tribut (jizya) par une main, et en état de mépris). 
Quant à la Sunna, «l'envoyé de Dieu a écrit aux zoroastriens de Hajar, les ap- 
pelant à l'islam; celui qui se convertit à l'islam cela est accepté de lui, sinon il 
lui est imposé le paiement du tribut (jizya) mais on ne mange pas de la viande 
de l'animal égorgé par eux et on n'épouse pas leurs femmes» Le tribut (jizya) 
est pris seulement de celui qui en en mesure de le payer en raison de 
l'expression » ‘an yadin», c’est-à-dire en fonction de la capacité. Il est pris des 
hommes, les femmes et les enfants étant exclus en raison de ce que dit Mu- 
hammad à Mu'adh: «Prends un dinar de chaque pubére», et du fait que Ma- 
homet «a imposé le tribut (jizya) d’un dinar sur chaque pubére parmi les Yé- 
ménites», le terme pubére étant au masculin, ce qui démontre qu'on ne prend 
le tribut (jizya) ni des femmes ni des impubéres. Omar a écrit aux émirs des 
soldats «d' imposer le tribut (jizya), mais ni aux femmes ni aux enfants, et de 
ne l'imposer qu'à ceux sur qui le rasoir est passé». On ne connait pas de déné- 
gation de cette norme devenue unanime. De méme on ne le prend pas des 
fous, par analogie avec les enfants. 

L'article 179 dit: 
Il est strictement interdit de conclure un traité militaire et tout autre traité simi- 
laire ou connexe comme les traités politiques et de location de bases ou d'aé- 
roports. Il est par contre permis de conclure des traités de bon voisinage, éco- 
nomiques, commerciaux, financiers, culturels et d'armistice. 

Le mémoire explique: 


Voir le texte arabe amendé de ce projet sur http://goo.gl/xnbHZI. Il est muni d'un mémoire 
explicatif en deux volumes: vol. 1: http://goo.gl/DHUAVt; vol. 2: http;//goo.gl/cSXiH9. Voir la 
traduction francaise de la version originale de ce projet dans notre ouvrage: Projets de constitu- 
tions islamiques et déclarations des droits de l'homme dans le monde arabo-musulman, Creates- 
pace (Amazon), Charleston, 2* édition, 2012. 
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La paix entre les musulmans et les mécréants ne peut se faire que s'ils accep- 
tent de payer le tribut (jizya) et de se soumettre au pouvoir des musulmans 
parce que l'islam a ordonné aux musulmans de donner trois choix aux mé- 
créants qu'ils combattent: l'islam, le tribut (jizya) ou la guerre. Si la paix est 
conclue alors qu'ils sont mécréants, cette paix ne peut se faire qu'en cas de 
paiement du tribut (jizya) et leur soumission au pouvoir islamique (mémoire, 
vol. 2, p. 202). 
Pour ce parti, les musulmans doivent mener le combat pour étendre l'islam, qu'ils 
soient agressés ou pas!. 
Le professeur égyptien Ahmad Hamad Ahmad, docteur en droit de la Sorbonne, a 
publié en 1988, et réédité en 2000, un ouvrage en arabe intitulé Proposition de loi 
unifiée régissant les armées islamiques?. Cette proposition de loi se veut conforme 
au droit musulman, et précise à son article 202: 
Il ne sera pas tenu compte des coutumes ou des lois internationales dans le 
domaine militaire si elles sont contraires à un des objectifs du droit musulman 
(maqassid al-shari 'a) ou viole l'un de ses textes. 
Cette proposition de loi distingue entre un pays conquis sans guerre en vertu d'un 
traité et un pays conquis à la suite d'une guerre (art. 165). 
Si un pays est conquis sans guerre, ses habitants ayant un Livre révélé (4hl al- 
kitab) ont le choix entre payer le tribut (jizya) ou le double de la zakat (impôt reli- 
gieux) s'ils répugnent à payer le tribut (jizya). Quant à ceux qui n'ont pas de Livre 
révélé, le chef de l'État est libre de les traiter comme Ahl al-kitab ou de leur donner 
le choix entre l'Islam et la mort (art. 169 et pp. 134-135). Les habitants du pays 
conquis sont libres de rester dans le pays ou de le quitter (art. 174). 
Deux ans plus tót, le méme professeur avait publié une autre proposition de loi 
devant régir les rapports entre les pays musulmans et les pays étrangers dans la- 
quelle on lit: 
Art. 87 - Chaque pays musulman a le droit d'imposer le paiement du tribut (Ji- 
zya) ou/et de l'impôt foncier (kharaÿ) à l'encontre de chaque pays étranger qu'il 
pressent comme un danger pour sa sécurité. Il peut aussi réduire en esclavage 
ceux de leurs ressortissants (a yan) qu'il emprisonne, permettre leur rachat ou 
les tuer?. 


Pour plus de détails concernant ce parti, voir notre ouvrage Le jihad dans l'islam: Interprétation 
des versets coraniques relatifs au jihad à travers les siécles, Createspace (Amazon), Charleston, 
2016, p. 39 et sv. 


2 Ahmad, Hamad Ahmad: Nahwa qanun muwahhad lil-jiyush al-islamiyyah, Maktabat al-Malik 
Faysal al-islamiyyah, Doha, 1988: http://goo.gl/9 Y mCPM. Cet ouvrage a été réédité en 2000 par 
Dar al-wafa, à Alexandrie. 

3 Ahmad, Hamad Ahmad: Fiqh al-jinsiyyat, Dar al-kutub al-jami'iyyah, Tantah 1406-1407 h. 
[1986-87]. p. 350: http://goo.gl/916aGi 
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8( Retour au tribut (jizya) par Daesh 
Daesh a imposé aux chrétiens de Riqqa et d'Al-Qaryatayn! en Syrie un pacte de 
sécurité dont le contenu est le même. Le pacte imposé aux chrétiens de Riqqa, daté 
du 22 Rabi al-thani 1435 hégire (14 février 2015), est intitulé «Le texte du pacte de 
sécurité (‘ahd aman) donné par l'État islamique aux chrétiens de Riqqa en contre- 
partie de leur soumission aux normes de sécurité (ahkam al-dhimma)». Le pacte 
imposé aux chrétiens d' Al-Qaryatayn, daté du 15 dhu al-qi’da 1436 hégire (30 août 
2015), porte le titre «Texte du pacte de sécurité ( 'aqd al-dhimma)» et comporte une 
ligne à la fin de chaque page où on lit «Établissement des normes d'Allah sur les 
chrétiens d^ Al-Qaryatayn». 
Nous traduisons ici le pacte imposé aux chrétiens de Riqqa et le reproduisons en 
arabe aprés la traduction: 
Au nom de Dieu, le tout miséricordieux, le trés miséricordieux 
Le texte du pacte de sécurité (‘ahd aman) donné par l’État islamique aux chrétiens 
de Riqqa en contrepartie de leur soumission aux normes de sécurité (ahkam al- 
dhimma) 
Louange à Dieu qui a raffermi l'islam par son recours, a humilié le polythéisme par 
sa victoire, qui dit dans le texte révélé: 
Combattez ceux qui ne croient ni en Dieu ni au jour dernier, qui n'interdisent 
pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit, et ne professent pas la religion de 
la vérité, parmi ceux auxquels le livre fut donné, jusqu'à ce qu'ils donnent le 
tribut (jizya) par une main, et en état de mépris. 
Nous témoignons qu'il n'y a pas de dieu que Dieu, unique, qui a rendu véridique sa 
promesse, a secouru son serviteur, a raffermi ses soldats, a vaincu les coalisés tout 
seul, il ny a de dieu que Dieu, nous n'adorons que lui, lui vouant la religion, mais 
cela répugne aux mécréants. 
Nous témoignons que Mahomet est son serviteur et son envoyé, prière et salut sur 
lui, le tueur rieur (al-dahug al-qattal?, que Dieu a envoyé avant l'heure de la ré- 
surrection avec l'épée afin que Dieu soit le seul adoré, et lui a révélé les chapitres 
de Bara'ah (Quittance) [H-113/9], d'Al-Ahzab (Les coalitions) [H-90/33] et 4/- 
Qital (Le combat) [H-95/47]*. 
Nous témoignons que Jésus fils de Marie est le serviteur de Dieu, son envoyé et sa 
parole, donné à Marie, et un esprit de lui. Dieu dit: 
Jamais le Messie ne rechigne [à] être un serviteur de Dieu, ni les anges rap- 
prochés. Ceux qui rechignent à l'adorer et s'enflent, c'est vers lui qu'il les ras- 
semblera tous (H-92/4:172). 


Le pacte de Riqqa https://www.linga.org/international-news/NjIzOQ, et le pacte d'Al-Qaryatayn 
http://www.shaamtimes.net/news-detailz.php?id-37747 

Selon un récit attribué à Mahomet, il aurait dit: «Ana al-dahuq al-qattal Je suis le rieur tueur». 
Sur ce récit, voir l’article suivant en arabe: http://goo.gl/MEKSSO. 

Il s'agit de trois chapitres parmi les plus violents du Coran. Usuellement, le chapitre Bara 'ah 
(Quittance) [H-113/9] porte le titre A/-Tawbah (Le revenir], [H-90/33] et 4/-Oital (Le combat) 
porte le titre Muhammad [H-95/47]. Les deux titres semblent choisis pour inspirer plus de 
frayeur. 
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Louange à Dieu pour l'affermissement de l'islam et la gráce de la consolidation du 
pouvoir, et à lui le remerciement durable jusqu'au jour de la présentation et du 
jugement. 

Vu ce qui précède, c'est ce que ‘Abd-Allah Abu-Bakr Al-Baghdadi, émir des 
croyants, a accordé aux chrétiens de Raqqa comme pacte de sécurité pour leurs 
personnes, leurs biens, leurs églises et les descendants dans la Province de Riqqa, 
leurs églises ne seront pas détruites, ni réduites, ni privées de leur contenu, et ils ne 
seront ni expropriés de leurs biens, ni contraints dans leur religion, ni exposés à un 
dommage quelconque. 


Il leur a imposé les conditions suivantes: 


Il leur est interdit de construire une église, un monastère ou un ermitage, ou de 
réparer ce qui en tombe en ruine. 

Il leur est interdit de montrer une croix ou quoi que ce soit de leurs livres sur 
les chemins ou les marchés des musulmans, et d'utiliser un haut-parleur quand 
ils font leurs priéres. Il en est de méme de tous leurs cultes. 

Il leur est interdit de faire entendre aux musulmans une quelconque récitation 
de leurs livres ou le son de leurs cloches. Ces derniéres ne pourront étre utili- 
sées qu'au sein de leurs églises. 

Il leur est interdit d'entreprendre de quelconques actes hostiles envers l’État 
islamique, tels qu'abriter des espions et des personnes recherchées par la jus- 
tice de l'État islamique, ou ceux parmi les chrétiens ou autres dont la conspi- 
ration est prouvée, ou de les aider à se cacher, à transiter ou autre. S’ils ont 
connaissance d'une quelconque conspiration à l'égard des musulmans, ils de- 
vront les dénoncer immédiatement. 

Ils sont tenus de ne pas manifester le moindre culte en dehors de leurs églises. 
Ils ne doivent empécher aucun chrétien de se convertir à l'islam s'il le sou- 
haite. 

Ils doivent honorer l'islam et les musulmans, et ne rien critiquer de leur reli- 
gion. 

Ils doivent payer le tribut (jizya) sur chaque mâle adulte parmi eux, dont le 
montant est de quatre dinar d'or (on entend ici par dinar d'or ce qui avait 
cours dans les transactions, parce que sa valeur est fixe, et son poids est d'un 
mithqal! d'or pur, ou l'équivalent de 4,25 grammes d'or)? pour les riches, et la 
moitié pour la classe moyenne, et le quart pour les pauvres, sans rien nous ca- 
cher de leur situation, montant qu'ils peuvent payer en deux versements par 
an. 

Il leur est interdit de posséder une arme. 


Le mithqal est une unité de mesure de masse égale à 4,25 grammes et principalement utilisée 
pour les métaux précieux. Le dinar d'or (en) est égal à 1 mithqal. Ce mot arabe, issu de la racine 
th.q.l: «peser», est apparenté à l'hébreu shekel (sheqel, racine sh.q.l: «peser»). 


L'État islamique frappe sa propre monnaie depuis 2014, en remplacement de la livre syrienne et 
du dinar irakien. Le cours du dinar d'or est fixé à 120 € pour 4,25 grammes, celui du dirham 
d'argent à 87 centimes et le fils de cuivre vaut environ 5 centimes (http://goo.gl/fEb Vkf). 
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10) Il leur est interdit de vendre du porc ou du vin à des musulmans ou sur leurs 
marchés, et il leur est interdit de boire du vin ouvertement — c'est-à-dire dans 
les lieux publics. 

11) Ils auront leurs propres cimetières, comme d'ordinaire. 

12) Ils sont tenus de respecter les normes établies par l’État islamique relatives à 
la décence dans l'habillement, la vente, l'achat, etc. 

S’ils respectent les conditions qu'ils ont acceptées, ils ont la garantie de Dieu et la 
protection de Mahomet, l'envoyé de Dieu, priére et salut sur lui, pour leurs per- 
sonnes, leurs terres et leurs biens. Rien de leurs droits ou de leur religion ne sera 
changé, aucun évéque ne sera évincé de son évéché, et aucun moine de son monas- 
tère. Ils ne payeront le dixième de leurs biens que s'ils importent des biens pour le 
commerce de l'extérieur des frontières de l’État islamique. Quiconque a un droit 
sur un musulman ou autre, la justice de l'Islam tranchera parmi eux, sans oppres- 
sion, et personne ne sera tenu responsable d'un délit d'autrui. 

Ils ont la garantie de Dieu et la protection de Mahomet, l'envoyé de Dieu, prière et 

salut sur lui, jusqu'à ce que Dieu décide, tant qu'ils respectent les conditions pré- 

vues dans ce document. 

Mais s'ils violent une quelconque disposition de ce document, nulle protection 

pour eux — l’État islamique en Iraq et en Syrie aura alors le droit d'agir contre eux 

comme il a le droit d'agir contre les rebelles et les séditieux. 

L'État islamique en Iraq et en Syrie 

22 Rabi al-thani 1435 (14 février 2015) 
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بسم الله الرحمن الرحيم 
نص عهد الأمان الذي أعطته الدولة الإسلامية لنصارى الرقة مقابل التزامهم بأحكام الذمة 


San‏ لله معز الإسلام بنصره ومذل الشرك بقهره؛ القائل في محكم التنزيل: 
tot)‏ الذي aoha d‏ يالل s‏ يالوم ار ونا 90384 ما َم الله as Sall yaa yohana bs ao‏ الذي 
وتا aat a ola a2 D da oll Loa gin “réal‏ ( سررة inn digo‏ 
وتشهد أن لا إله إلا الله وحده؛ صدق وعده؛ ونصر jely oye‏ جنده» وهزم الأحزاب وحده» لا إله إلا الله ولا تعب إلا 
إياه مخلصين له الدين ولو كره الكافرون. 
ونشهد أن faune‏ عبده ورسوله صلى الله عليه وسلم الضحوك القتال الذي بعثه ربه بين يدي الساعة ب بالسيف حتى يعبد 
الله وحده؛ وانزل عليه براءة والأحزاب والقتال. 
Ses‏ أن عيسى بن مریم عبدالله ورسوله وكلمته القاها إلى مريم وروح منه» قال تعالۍ ) أن يَسْتَِِقّ hamil‏ أن 
all Lua uina‏ ولا Qoa dall dinillall‏ 089 نة ya‏ عِبَآدَتِهِ وَيَسْتَطْيرْ (sos a] iiam‏ سه 
النسام : 172 
الحمد لله على عزة الاسلام؛ وئعمة التمكين؛ وله الشكرٌ واصباً إلى يوم العرض والدين. 
وبعد: هذا ما أعطاه عبد الله أبو بكر البغدادي أمير المؤمنين تصارى الرقة من الأمان: أعطاهم اماتا لأنفسهم واموالهم 
وكنائسهم وسائر ذراريهم في ولاية الرقة؛ لا تهدم كنائسهم» ولا ينتقص منهاء ولا من حيزهاء ولا من شيء من أموالهم 
ولا يكرهون على دينهم؛ ولا يضار أحد منهم. 
واشترط عليهم: 
-١‏ أن لا يحدثوا في مدينتهم ولا فيما حولها ديرأ ولا كنيسة ولا صومعة راهب ولا يجددوا ما خرب منها. 
-Y‏ أن لا يظهروا صليبا ولا شيئاً من كتبهم في شيء من طرق المسلمين أو أسواقهم؛ ولا يستعملوا مكبرات الصوت 
عند olol‏ صلواتهم وكذلك سائر عباداتهم. 
-٠‏ أن لا يُسمعوا المسلمين تلاوة كتبهم وأصوات نوائیسهم ويضربونها في داخل كنائسهم. 
4- أن لا يقوموأ باي أغمأل عدوانیة تجاه الدولة الإسلامية؛ كإيواء الجواسيس والمطلوبين قضانياً للدولة الإسلامية 
أو من ثبت Ale‏ من النصارى أو من غيرهم» أو مساعدتهم في التخفي أو التنقل أو غير ذلك؛ وإذا علموا 
بوجود تامر على المسلمين فعليهم التبليغ عن ذلك. 
5- أن يلتزموا بعدم إظهار شيء من ملقوس العبادة خارج الكئائس. 
1- أن لا يمنعوا احداً من النصارى من اعتناق الإسلام إذا هو أراد ذلك 
۷- أن يوقروا الإسلام والمسلمين» فلا يطعنوا بشيء من دينهم. 
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۸- يلتزم اتصاری يدفع الجزية على كل ذكر بالغ منهم؛ ومقدارها اريعة دنائير من الذهب (المقصود بالدينار هنا 
هو دينار الذهب الذي كان يستخدم قي المعاملات لأنه ثابت المقدار وهو يزن SU‏ من الذهب الصافي أو ما 
Jia‏ = 4,75 جم ذهب) على أهل الغلى» ونصف ذلك على متوسطي الحال» ونصف ذلك على اللقراء متهم» 
على أن لا يكتمرنا من حالهم شبناء ولهم أن يدفعوها على دفعتين في السنة. 
-٩‏ لا يجوز لهم امتلاك السلاح 
٠‏ - لا يتاجروا ببيع الخنزير أو الخمور مع المسلمين أو في أسواقهم ولا يشربوها علاتية - إي قي الأماكن العامة 
١‏ تكون لهم مثابرهم الخاصة بهمء كما هي العلاة. 
Y Y‏ أن يلتزموا بما تضعه الدولة الإسلامية من ضوابظ كالحشمة في الملبس أو في البيع والشراء وغير ذلك 
فإن هم وفوا بما أعطوه من الشروط فا لهم جور اله ونمة محمدٍ رسول الله صلى الله عليه وسلم على ألفسبم وأراسيهم 
all d y‏ ولا S‏ حق من حقرقهم ولا ديتهم؛ ولا يُعَيْر أسقف من aiai‏ ولا راهب س رهبانيته؛ ولا يدفعوا عشر 
أموالهم إلا اذا جلبوا أموالا تلتجارة من خارج حدود الدولة الإسلامية؛ ومن ادعى منهم Ga‏ له على أحد من المسلمين أو 
غيرهم: فبينهم قضاء الإسلام غير ظالمين ولا مظلومين: ولا يؤخذ رجل منهم بذنب آخر. 
فلهم جوار الله وذمة محمد اللبي رسول الله صلى الله عليه وسلم حتى يأني الله بأمره. ما التزموا Le‏ ورد من شروط في 





هذه الوئيقة , 
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Nous passons sur les atrocités commises par Daesh contre ceux qui refusent de 
payer le tribut (jizya)! et sur l'expulsion des chrétiens de Mossoul parce qu'ils ne 
voulaient pas le payer. 

Selon une information du 12 avril 2016, Daesh a appelé, dans une vidéo, les chré- 
tiens du Liban à se convertir à l'islam ou à payer le tribut (jizya) afin de sauvegar- 
der leur sang?. 

Une information du 6 janvier 2014 mentionne un tweet d'un cheikh saoudien qui 
demande d'imposer le tribut (jizya) aux chiites saoudiens, considérés par lui 
comme non-musulmans. Il y dit: «Les chiites vivent parmi nous sans payer le tribut 
(jizya) qui leur est imposé par la sharia (...). Il faut exiger imposition du tribut 
(izya) contre les non-musulmans qui séjournent dans les pays musulmans.» Il 
poursuit: «Le tribut (jizya) sur les chiites est une obligation islamique qui a été 
écartée, alors que l'Envoyé a perçu le tribut (jizya) de leurs ancêtres, les zoroas- 
triens de Bahrein, Omar l’a perçu des zoroastriens de la Perse et autres, et Uthman 
l’a perçu des Berbères, et en cela il y a un consensus.» Et d'ajouter: «Personne ne 
vous tuera si vous payez le tribut (jizya) et acceptez de vous soumettre au pouvoir 
de l'islam; la religion chiite sera alors reconnue comme une religion paienne indé- 
pendante, et vous serez libérés de l’hostilité de l'islam.»? 

Une information rapporte que Muhammad Mursi, avant son élection à la prési- 
dence de l'Égypte, a déclaré dans une interview accordée à un journaliste au siège 
de son parti, que l'Égypte avait été ouverte une première fois par Amrou Ibn-al- 
‘As, et que lui-même allait l'ouvrir une deuxième fois, y faisant entrer tous les 
chrétiens de l'islam. Et s'ils refusent, ils devront payer le tribut (jizya) ou quitter 
l'Égypte^. Une vidéo d'un groupe extrémiste égyptien soutenant Mursi menace les 
coptes de les assassiner s'ils refusent de payer le tribut (jizya). Une autre informa- 
tion rapporte qu' Al-Dhawahiri a demandé à Mursi aprés son élection de stopper la 
construction d'églises et d'exiger des chrétiens le paiement du tribut (jizya) s'ils 
veulent vivre en paix$. Une autre information indique que Yassir Burhami, vice- 
président du mouvement salafiste, qualifie les chrétiens de mécréants et leur de- 
mande de payer le tribut (Jizya)". 

Selon une information du 13 septembre 2013, des musulmans ont tué deux chré- 
tiens égyptiens parce qu'ils n'avaient pas payé le tribut (jizya). Les musulmans 
exigent des chrétiens vivant parmi eux de payer le tribut (jizya). La Voix des Mar- 
tyrs rapporte que, dans un village d'Assiout, un musulman a exigé d'un chrétien 
qu'il lui verse prés de 1500 $. Le chrétien a demandé l'aide de la police locale, 


Voir par exemple en arabe http://goo.gl/1g2FKG, https://goo.gl/OPV5Fd, 
http://goo.gl/ofljcr 

http://goo.gl/ofljcr 

http://goo.gl/XmWiyo 

httpz//goo.gl/NJgOyN 

http://goo.gl/e3b71v 

http://goo.gl/AG6w8f 
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mais en vain. Comme il n'a pas réussi à trouver l'argent, plusieurs musulmans sont 
allés à son domicile et l'ont abattu avec son cousin!. 

Cela ne se limite pas aux pays musulmans. Une information du 22 mai 2016 rap- 
porte que l'État islamique menace l'Inde dans une vidéo en anglais: «Il est stricte- 
ment interdit d'adorer quiconque sauf Allah. Ces mécréants adorent la vache, le 
soleil et la lune. Il est strictement interdit de maintenir des liens avec ceux qui sont 
contre Allah. Acceptez l'Islam, payez le tribut (jizya), ou préparez-vous à étre 
égorgés. Si les Indiens prétendent étre malins et intelligents, dépensant énormé- 
ment d'argent pour chercher et essayer de savoir ce que nous voulons vraiment, je 
voudrais leur faire savoir qu'ils ont trois options et ils peuvent choisir l'une, soit ils 
acceptent l'Islam, soit ils paient le tribut (jizya), soit ils se préparent à être égor- 
gés.»? 

Une information du 16 décembre 2015 rapporte que le gouvernement suédois est 
dans un état de panique aprés que des dizaines de ses citoyens ont recu des lettres 
signées par l'EI les menaçant et leur offrant trois choix: la conversion à l'islam, le 
paiement du tribut (jizya), ou la décapitation. Les lettres avertissaient leurs destina- 
taires qu'ils avaient trois jours pour décider. Écrites en suédois, les lettres sont 
parvenues à des dizaines d'adresses, et dans différentes villes simultanément, dont 
Ronneba, Sigtuna, Vstroes et Stockholm?. 

Plusieurs vidéos de musulmans tant sunnites que chiites affirment que les musul- 
mans doivent entreprendre la guerre contre les non-musulmans en Occident et leur 
imposer soit l'islam, soit le paiement du tribut (jizya). Et s'ils refusent ces deux 
choix, ils seront égorgés, leurs biens seront pillés et leurs femmes seront prises 
comme esclaves. Voir à cet effet: 

En anglais et en arabe, interview partielle de l'Ayatollah Ahmed Al-Hassani Al- 
Baghdadi: https://goo.gl/JmzJ4x 

En arabe: interview complète sur https://goo.gl/z]9uz0 

Voir un cheikh sunnite préchant à la Mosquée de Jérusalem: en anglais et en arabe 
sur https://goo.gl/cygqlIzk 

Voir le représentant du Hizb al-tahrir en anglais et en arabe, interview partielle 
https://goo.gl/HldZXi 

L'interview complète: 

1 - https://goo.gl/1wHSCs 

2 - https://goo.gl/KUTSyQ 

3-5 


1 http://goo.gl/24Twk9, https://goo.gl/HDCb9z 
https://goo.gl/a7jF0u 
3 http://goo.gl/cukCsF 
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Partie II. 
Les exégétes par ordre chronologique 


Aprés avoir expliqué dans la premiére partie le sens du verset 113/9:29, cette deu- 

xiéme partie reproduit ce qu'en disent les exégèses par ordre chronologique. 

Avant de passer en revue les interprétations données dudit verset, il nous faut indi- 

quer la méthode suivie: 

1) Nous nous basons sur les exégéses publiées par le site www.altafsir.com placé 
sous le patronage du Royal Aal al-Bayt Institute for Islamic Thought qui dé- 
pend de la famille royale jordanienne, complétées notamment par celles pu- 
bliées par www.islamport.com. Pour chaque exégèse, un lien internet permet 
de revenir à la source. Nous signalons ici que le commentaire de Sayyid Qutb, 
Fi dhilal al-Qur 'an, qui figurait sur le premier site, a été supprimé, probable- 
ment en raison du lien de son auteur avec les mouvements fondamentalistes. 
Mais ce commentaire figure toujours dans les archives de ce site et sur 
d'autres sites! . 

2) Les exégètes sont classés selon leur année de décès. Nous donnons le nom de 
l'exégéte et le titre de son exégèse en arabe et en translittération, et mention- 
nons un lien Internet le concernant, de préférence en frangais. Nous indiquons 
aussi l'école à laquelle il appartient: sunnite, chiite, zaydite, ibadite, etc. 

3) Nous citons intégralement en langue arabe l’exégèse du verset H-113/9:29, 
mais nous ne fournissons en français que des résumés de leur contenu, sauf 
lorsque l'exégése est courte. La traduction est faite par nos soins, à l'exception 
du commentaire A/-Muntakhab établi par l'Azhar. 

4) Pour faciliter la lecture de ce document, nous avons adopté la méme grille 
pour chaque exégèse. Nous avons repris les mêmes travaux que ceux étudiés 
dans les précédents ouvrages, à l'exception de certains, dont les auteurs ne se 
sont pas attardés sur les versets traités. 

Deux remarques s’imposent ici: 

Premiére remarque: 

Comme nous l'avons démontré dans notre ouvrage Le jihad dans l'islam, le Coran 

et la Sunna de Mahomet prescrivent aux musulmans la guerre offensive et généra- 

lisée contre les non-musulmans pour occuper leurs pays et les soumettre à leur 
pouvoir. 

Souvent, les exégétes désignent les groupes dont les musulmans peuvent accepter 

le tribut (jizya) sans préciser leur sort en cas de refus de payer ou de se convertir à 

l'islam. Or ces groupes, selon la doctrine consensuelle, il faut non seulement les 

combattre, mais aussi les tuer, les asservir, distribuer leurs femmes comme captives 
de guerre aux combattants musulmans, et s'emparer de leurs biens, comme le fait 


1 https://goo.gl/9L7cha 
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aujourd’hui l'État islamique en Irak et en Syrie, et comme l'enseignent les écoles 
et les facultés de l’ Azhar. 
Les exégétes omettent souvent de mentionner les autres groupes dont ils 
n'acceptent pas le tribut (jizya) et le sort qui leur est réservé s'ils refusent de se 
convertir à l'islam. Ces groupes aussi, il faut non seulement les combattre, mais 
aussi les tuer, les asservir, distribuer leurs femmes comme captives de guerre aux 
combattants musulmans, et s'emparer de leurs biens. Leur sort est donc pire que 
celui des premiers groupes. 
Ces conséquences tragiques sont passées sous silence surtout par les exégétes mo- 
dernes, qui tentent d'édulcorer le tribut (jizya). Nous ne voulons pas répéter cette 
remarque à chaque exégèse, afin de ne pas encombrer le texte, mais il faut en tenir 
compte pour toutes les exégèses qui présentent le point de vue traditionnel et le 
point de vue moderne exposés dans la première partie sous 4.A et 4.C. 
Deuxiéme remarque: 
Les exégèses font partie de l'enseignement standard de tous les imams, même en 
Europe, comme le rappelle par exemple un ouvrage réunissant les contributions 
présentées lors de deux journées d'étude par le centre de recherches PRISME — 
Société, Droit et Religions en Europe et intitulé Formation des cadres religieux en 
France — une affaire d'État?!, dont nous citons un extrait: 
Fondements scripturaires de la foi et de la loi 
Ces enseignements fondamentaux comprennent les sciences dites coraniques, 
les sciences du hadith et les sciences des fondements juridiques. 
Le postulant à la charge d'imam doit connaitre le texte coranique. Cette maî- 
trise du texte coranique se traduit le plus souvent par la mémorisation du texte 
coranique (hifz al Qoran), la psalmodie (al tajwid), l’exégèse (fafstr) et 
l'herméneutique du texte (ta wil) (p. 107). 
Par ailleurs, les exégéses les plus fameuses sont traduites en de nombreuses 
langues, notamment en frangais, et se vendent bien. À titre d'exemple, la version 
française de l'exégése d'Ismail Ibn Kathir? (1302-1373) en quatre volumes (traduc- 
tion Harkat Abdou, éditions Dar Al-Kotob Al-'IImiyah, Beyrouth) en était à sa 
huitiéme édition en 2012. 


1 http://goo.gl/XcLJos 
2 http://goo.gl/rHnkml 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


Muqatil Ibn-Sulayman 767 — Sunnite مقاتل بن سلیمان1‎ 
Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
Tafsir Muqatil Ibn-Sulayman تفسير مقاتل بن سليمان2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
١‏ قاتلوأ Y cosi‏ يُؤْمِنُونَ «f Y exo Y 5 AG‏ یمني الدين Y‏ نون بتوحيد الله ولا بالبعث الذي فيه 
جزاء الأعمال: V5 J‏ يُحَرَمُونَ مَا 558 الله al gung‏ )» يعني الخمر» ولحم الخنزيرء وقد بين أمرهما في 
القرآن» } وَلآ ÓA%‏ دِينَ asi‏ ( الإسلام؛ OY‏ غير دين الإسلام باطل» } 6 Gli‏ أوثُوأ sf‏ )» يعني 
اليهود والنصارىء uis)‏ يُغطواً آلجزيَة عن à‏ )» يعني عن أنفسهم» ( وَهُمْ صَاغِرُونَ ) [آية: 29[ يعني 

مذلون إن أعطوا عفواً لم يؤجرواء وإن أخذوا منهم كرهاً لم يثابوا. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- nme professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, les autres étant 
fausses. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs, les chrétiens, les sabéens et les zoroastriens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

Le tribut (jizya) doit être payé par eux-mêmes, en état d'humiliation et de mépris. 


1 http://goo.gl/rb3pqE 
2  http//goo.g/ZOXGCw 
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Nom de l’exégète Décès - École اسم المفسر‎ 


Al-Tabarani 918 — Sunnite الطبراني!‎ 
Titre de 56 عنوان التفسير‎ 
Al-tafsir al-kabir 2 التفسير الكبير‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية. Extrait arabe P | Dre. 1 m‏ 
b 1085 Se ali‏ الذي dio ute Y‏ ولا بأليؤم الآخر ولا يُحَرْمُونَ ما 258 الل 10,255 معناه: ll‏ 
اليهود والنصارى الذين لا يؤمنون بآيات الله التي أنزلها على نبيّه صلى الله عليه وسلم. Ji‏ معنى قوله لآ 
يُوْمِنُونَ «dits‏ أي كانوا يَصِفُونَ الله سبحانه بصفة لا تليق به لأن اليهود A‏ والنٌصاری ASA‏ وقولة تعالى: 
ولا يُحَرَمُونَ مَا A‏ أله وَرَسُولْهُ أي لا يحرّمون aal‏ والخنزير ونحوّ ذلك مما لم يُقِرُوا بتحريمه. 

4l 5‏ تعالى: Y3‏ يَدِينُونَ دِينَ sd‏ أي لا يعتقدون دين الإسلام ولا يخضعون لله بالتوحيد» di‏ معنى ÚN‏ 
GS‏ أي دين الله؛ لأن الله هو الحق. Sie TENE‏ أُوثُوأ اأكتاب؛ يعنى اليهود والنصارئ» LES‏ يُغطوأ 
Lo‏ عن ده أي حثى نوخد الجزية من أيديهم وهم i‏ إذلأء» والآخة Ha‏ ويقال: al ji‏ بالقهرء كأنه قال: 
عن Â‏ من المسلمين عليهم واعترافٍ منهم للمسلمين SG‏ أيډي المسلمين فوق أيديهم؛ كما يقال: MI‏ لفلاڼ في 
هذا الأمرء Ms‏ به AS‏ أمره. ويحتملٌ أن يكون المعنى ado‏ إنعام المسلمين عليهم بقبول الجزية عنهم. 
ويقال: أراد باليدٍ القوّة على معنى أنه ليس على الفقير غير المتمؤل جزية. 

وأما طعنْ المخالف كيف يجو إقرار الكذّار على كفرهم بأداءِ الجزية Yu‏ عن الإسلام؟ فالجواب: أنه لا 
يجوز أن يكون SR‏ الجزية عنهم ری caa jo‏ وإنما الجزية عقوبة لهم على إقامتِهم على الكفر» وإذا جار 
إمهالهم بغیر الجزية للاستدعاء إلى الإيمان كان إمهالهم بالجزية أولى. قال أبو غبيد: O8 OU)‏ مَنْ Shi‏ 
is‏ كزهاً مِنْ E‏ طيب نفس Heel As‏ عَنْ Gi‏ قال à) ue Cl‏ أنْ يُعطيها gas‏ يَمْشُونَ بها گار هينَء› 
5 يَجِينُونَ (e o 5 BE‏ 

َوْلَهُ تعالى: وَهُمْ صَاغِرُونَ؛ أي OÙ‏ ومَقَهُورُونَ» قال عكرمة: (مَعْتَى الصّعَار هُو أَنْ calé eil; BE‏ 
وَهُوَ قَاِم)» وقال الكلبي: )58 Aii‏ إذا أغطى gate Fjall‏ فِي قَفَاه)؛ Uig‏ هو أنه لا Qi‏ فيها رسالةٌ ولا 
As,‏ 

وتوؤخدٌ الجزية أيضاً من الصّابئين والسامرئ؛ OY‏ سبيلهم في Jai‏ الكتاب daa‏ لأهل «ii gadi‏ وتوؤخدٌ 
الجزية أيضاً من الْمَجُود سِي؛ لأنه قد قيل egi]‏ كانوا Dai‏ كتاب فُرفع کتابُهم» وعن سعيدٍ بن المميّب É‏ رَسُولَ 
الله صلى الله عليه وسلم أخذ da AS‏ مَجُوس الْهَجَرِء y Da Wg‏ رضي الله عنه Da‏ مَجُوس أهل (FA‏ 
"زوي أن عمر رضي dil‏ غنه قال: لآ أذري ati Ca‏ بالمَجُوسء فقال 31 CIC oaa ie‏ عَوْفبِ ra)‏ الله 
عَنْهُمَا: dau‏ رَسسُولَ الله صلى الله عليه وسلم 058 سد سُنُوا بهذ مئنّة Jai‏ الكتاب غَيْرَ تاكجين نِسَاءَهُمْ وَل 
آكلي دَبَائِحهُمْ". 


Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs, les chrétiens, les samaritains, les sabéens et les zoroastriens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 


1 — http//goo.gl/OLkQax 
2  http//goo.g/s2D8iT 
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- Le dhimmi doit venir lui-même en état d’humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

- Il doit être frappé sur la nuque. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- A Les punir pour leur mécréance. 

- A Les humilier pour les amener à se convertir à l'islam. 


43 


Nom de l’exégète Décès - École اسم المفسر‎ 


Al-Tabari! 923 — Sunnite الطبري‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Jami’ al-bayan جامع البيان2‎ 


Remarques préliminaires 

Il s'agit de l'exégéte sunnite le plus important. 
Extrait arabe فقرات عربية‎ 
} يقول تعالى ذكره للمؤمنين به من أصحاب رسوله صلى الله عليه وسلم: } قاتِلوا ( أيها المؤمنون القوم‎ 
حَرّمَ الله‎ LAS ولا‎ ١ الآخر ) يقول: ولا يصدقون بجنة ولا نار»‎ edo ولا‎ db لا يُؤْمِنُونَ‎ Gill 
يقول: ولا يطيعون الله طاعة الحقء يعني: أنهم لا يطيعون طاعة أهل‎ ) GAI ولا يَدِينونَ دِينَ‎ 455 
يقال‎ «al الّذِينَ أوثُوا الكتاب ( وهم اليهود والنصاری» وکل مطيع ملكاً أو ذا سلطان» فهو دائن‎ Ge ( الإسلام‎ 
منه: دان فلان لفلان فهو يدين له ديناء قال زهير:‎ 
ét ui في دِينَ عَمْروٍ وَحالٿ‎ xd بِجَو في بَنِي‎ ll ائ‎ 
وهم أهل التوراة والإنجيل. } حتى يُعْطُوا‎ «dil أوثوا الكتابت { يعني: الذين أعطوا كتاب‎ & c da } وقوله:‎ 
Adali y والجزية: الفعلة من جَرَى فلان فلاناً ما عليه: إذا قضاه» يجزيه. والجزية مثل القغدة‎ ( Lol 
7 7 ومعنى الكلام: حتى يعطوا الخراج عن رقابهم الذي يبذلونه للمسلمين دفعاً عنها.‎ 
وكذلك تقول العرب لكل معط قاهراً له شيئاً‎ cad] وأما قوله: ( عَنْ يَدٍ ) فإنه يعني: من يده إلى يد من يدفعه‎ 
طائعاً له أو كارها: أعطاه عن يده وعن يد وذلك نظير قولهم: كلمته فما لفم ولقيته كفة لكفةء وكذلك أعطيته‎ 
عن يد ليد.‎ 
وأما قوله: ( وَهُمْ صَاغِرُونَ ) فإن معناه: وهم أذلاء مقهورون» يقال للذليل الحقير: صاغر. وذكر أن هذه‎ 
الآية نزلت على رسول الله صلى الله عليه وسلم في أمره بحرب الروم» فغزا رسول الله صلى الله عليه وسلم‎ 
بعد نزولها غزوة تبوك. ذكر من قال ذلك:‎ 
لا‎ ói Ba ( عن مجاهد:‎ quel قال: ثنا أبو عاصم؛ قال: تنا عيسى» عن ابن أبي‎ d je محمد ين‎ quine 
الَذِينَ أونُوا الكتات حتى‎ Ge حَرَّمَ الله وَرَسُولَةُ وَلا ټډينونَ دِينَ الحَق‎ LOS الآخِر ولا‎ esill بالل‎ C يُؤْمِنُونَ‎ 
وَهُمْ صَاغِرُونَ { حين أمر محمد وأصحابه بغزوة تبوك.‎ a يُعَْطُوا الجزيّة عَنْ‎ 
حدثنا القاسم» قال: ثنا الحسين» قال: ثني حجاج» عن ابن جريج» عن مجاهد» نحوه.‎ 
واختلف أهل التأويل في معنى الصغار الذي عناه الله في هذا الموضعء فقال بعضهم: أن يعطيها وهو قائم‎ 
والآخذ جالس. ذكر من قال ذلك:‎ 
يُعْطُوا الجزيّة‎ uis ( سفيان» عن ابن سعدء عن عكرمة:‎ LE حدثني عبد الرحمن بن بشر النيسابوريء قال:‎ 
وَهُمْ صَاغرُونَ ) قال: أي تأخذها وأنت جالس وهو قائم.‎ x عَنْ‎ 
يَدِوَهُمْ صَاغِرُونَ ) عن أنفسهم بأيديهم يمشون بها وهم‎ de وقال آخرون: معنى قوله: ( حتى يُعْطُوا الجزيّة‎ 
کارهون» وذلك قول رُوي عن ابن عباس من وجه فيه نظر.‎ 
وقال آخرون: إعطاؤهم إياها هو الصغار.‎ 


Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 
4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ne professent pas la religion de la vérité. 

Groupes dont on accepte le tribut (jizya): 


1 http://goo.gl/AilrmD 
2  http//goo.gl/644Hnl 


44 





- Les juifs et les chrétiens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d' humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas étre asservis. 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


A]-Maturidi! 944 — Sunnite الماتريدي‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Ta’ wilat ahl al-Sunna 2314 (Jal تأويلات‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe f‏ 
وقوله - je‏ وجل -: } bi‏ آلَذِينَ يُوْمِنُونَ بألل وَل elo‏ ألآخِر ) AA‏ 

ذكر أهل الكتاب اليهود والنصارىء أخبر أنهم لا يؤمنون بالله ولا باليوم الآخر؛ [و] هم في الظاهر يقرون 
بوحدانية الله واليوم الآخر فما المعنى منه؟! 

قيل: هم وإن آمنوا في الظاهر بالله واليوم الآخرء فانما يؤمنون بإله له ولد كما ذكره على أثره» وهو قوله: } 
وقالت i 35 5 ili‏ الله وَقَالَتْ آَلنّصَارَى الْمَسِيحُ أبن (A‏ 

[التوبة: 30[ فالإيمان بإله له ولد ليس بإيمان call‏ فهم غير مؤمنين» وكذلك آمنوا بالبعث واليوم الآخر» ولكن 
لم يؤمنوا بالموعود في الآخرة» فالإيمان باليوم الآخر بغير الموعود فيه ليس بإيمان به. 

أو أن يقال: إنهم وان أقروا بما ذكرنا وآمنوا cda‏ فقد استحلوا أشياء حرمها الله عليهم» وحرموا أشياء أحلها الله 
ied‏ رر ددد دن ولم يؤمن بآية منها أو برسول منهم» فهو غير مؤمن بالله واليوم الآخر ولا 
مصدق له. 

وقوله: ( قَاتِلُوأ eal‏ لآ يُؤْمِنُونَ AG‏ وَل elo‏ آلآخر.. ) [إلى آخر] الآية. 

فان قال Ul‏ ملحد: إنكم تقاتلون الكفرة للكفر» ثم إذا أعطوكم شيئاً من المال تركتم مقاتلتهم» فلو كان قتالكم إياهم 
لذلك لا لطمع في الدنياء لكنتم لا تتركون مقاتلتهم لشيء يبذلونكم؛ وكذلك لو كانت المقاتلة للكفر نفسه؛ لكان 
النساء في ذلك والرجال سواء؛ إذ هم في الكفر شرعاً سواء. 

وقالوا: لو كانت المقاتلة معهم لما ذكرناء وهو حكمة» والآمر بذلك حكيم لكان الناس جميعاً في ذلك سواء» ولا 
تتركون أحداً لشيء من ذلك؛ بل يقاتلون أبداً ولا ترضون منهم غيره. 

فيقال لهم: إنا لن نقاتل الكفرة للكفرء ولكنا ندعوهم إلى الاسلام» فإن أجابوا إلى ذلك [وإلا قتلناهم] ليضطرهم 
القتل إلى الإسلام [لهذا ما نقاتلهم لشيء سواه فإذا كان في آخذ الجزية] معنى ما [ندعوهم إلى الإسلام]ء فإذا 
قبلوا ذلك تركناهم على ذلك؛ لعلهم يرغبون في الإسلام إذا رأوا شرائعنا وأحكامنا؛ لا أنا تركناهم رغبة فيما 
نأخذ منهم أو طمعاً في ذلك. 

وأصله المحنة؛ il‏ الدار دار المحنة ليست بدار الجزاء والمحنة تكون بمختلف الأشياء لا يجوز تلفها؛ مرة 
يمتحنهم بالقتال» ومرة بأخذ الأموال» ومرة بالشدائد؛ كقوله: 

( وَلنَبْلِوَنَكُمْ بشَيْءِ مِنَ {sf‏ 

الآية [البقرة: 155 > وقوله: 

( odis AG uS as) 

[الأنبياء: 35[ وقوله: 

{Ts nna lo ath ) 

[الأعراف: 168[ ونحو ذلكء فإذا كان ذلك محنة لا جزاءً جاز ll‏ وكان ذلك حكمة. 

وأما قولهم بأنا نقاتل الرجال ولا نقاتل النساء ونسترقهن؛ لأنهن أتباع الرجال في جميع الأحوال وخدم لهم» 
فإذا أسلموا أسلمن؛ هذا معروف فيما بينهم؛ إذ هن في أيدي الرجال يفعلون بهن ما شاءواء وأصله ما ذكرنا أن 
القتال محنة» ليس هو جزاء الكفر؛ إذ الدار دار محنةء ali‏ أن يمتحن بعضاً بالقتل» وبعضاً بأخذ المال» وبعضاً 
لا بذا ولا ذاك» ولو كان جزاء لسوى بینهم» [و] هو التخليد في النار Jai‏ 

فإن قيل: ما الحكمة في أخذ الجزية من سائر الكفرة إذا كانوا Jai‏ الكتاب أو المجوس» وترك الأخذ من 
مشركي العرب؟ 

قيل: لوجوه: 

أحدها: أن ليس لمشركي العرب دين يدينون به يقاتلون عن ذلك coll‏ ولا لهم أصل يعتمدون عليه أو كتاب 


1 http//g00.gl/UiyF5f 
2 http://goo.gl/nK 7jAi 
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يكلون Lal enl‏ هم قوم يقاتلون عن قبائلهم» ويتناصرون بهم» ولغيرهم من الكفرة دين يدينون به» وأصل 

يعتمدون عليه ويحاجون الناس بالحجاج التي لهم؛ فإذا كان «ellas‏ أمكن إقامة الحجج على هزلاء» وإلزام 

البراهين» ولا كذلك مشركو العرب؛ إذ لا دين لهم ينسبون إليهء ولا مذهب يدعون د لا 

وأمكن في غيرهم؛ لذلك افترقاء والله أعلم بذلك. 

والثاني: أنهم تمنوا أن يكون لهم رسول من جنسهم يتبعونه فيما يدعوهم إليه» ونذير يجيبونه» حتى أقسموا 

على ذلك وأكدوا القول في ذلك؛ كقوله: 

7 {agi ss وَأَفْسَمُوا بأل‎ ( 

الآية [الأنعام: 109[ ولم يكن من غيرهم من الكفرة ما كان منهم؛ فإذا كان كذلك فهم يقاتلون أبداً حتى يوفوا 

ما وعدوا؛ كقوله: 

RI SEP 

[الفتح: 16[ 

والثالث: لفضل رسول الله؛ إذ كان منهم ومن جنسهم» فلا يترك أحد في تلك البقعة على غير دينه. 

وأمكن أن يكون وجه آخر: وهو أن مشركي العرب في حد القليل أمكن المقاتلة معهم والقيام لهم؛ فلا يرضى 

منهم إلا الاسلام» وأما غيرهم من الكفرة في بقاع مختلفة: فهم کثیر» إذا اجتمعوا لم يكن في وسع dal‏ الإسلام 

القيام لهم والقتال معهم» فيلحق المسلمين في ذلك ضرر بين؛ لذلك كان ما ذكر. 

AN ؛‎ Ga لآ‎ Gall bti ( وقوله:‎ 

قد ذكرنا أنهم وإن كانوا يؤمنون بالله واليوم الآخر عند أنفسهم أنهم - في الحقيقة - غير مؤمنین؛ ؛ لأن شرط 

إيمانهم الإيمان بالرسل جميعاً والكتب أجمع» فهم قد تركوا الإيمان ببعض الرسل» وببعض الكتب» ومن كفر 

برسول من الرسل» أو بكتاب من الكتب» أو بحرف منها - كان كافراً بالله. 

وقوله - je‏ وجل -: ( ولا يُحَرَمُونَ مَا حَرَّمَ (A55 M‏ 

يحتمل أنهم لا يحرمون تحريف الكتاب وكتمان نعت رسول الله» والله حرم ذلك عليهم. 

أو لا يحرمون عبادة الأوثان» والله ورسوله يحرم ذلك. 

أو لا يحرمون ما حرم الله ورسوله من الخمر والخنزير وغيره. والله أعلم. 

وقوله - je‏ وجل -: ( 35 يَدِينُونَ دِينَ (GR‏ 

وهو الإسلام؛ لأنه دين توجبه العقول كلهاء وتشهد به خلقة الخلائق كلها. 

أو أن يقول: لا يدينون دين الذي له «Gall‏ إنما يدينون بدين الذي لا حق cd‏ وهو دين الشیطان» وهو ما 

يدعوهم إلى عبادة الأصنام؛ فيجيبونه» والله ele‏ 

وقوله - عز وجل -: ( حَتَّى Kofi sb‏ عن يَدِ وَهُمْ ose‏ ). 

يحتمل قوله: a]‏ الجؤية )» آي. يقبلوهاء لا على الإعطاء نفسه» وهو ما ذكرنا في قوله: 

(8S وَءَاتوَأ‎ ali تَابُوأ وَأَقامُوأ‎ OÙ ١ 

[التوبة: 5] هو على القبول لهاء لا على الفعل نفسه. 

ويحتمل: نفس الاعطاء» وهو - والله أعلم - لما جعلت الجزية لحقن الدماء» فتقدم؛ لتحقن بها الدماء. 

وقوله: ( عن x‏ وَهُمْ صاغِرُونَ { قال بعضهم: ( عن S‏ 4» أي: لا A‏ قبضها عن وقت قبولها؛ بل تؤخذ 

däs] ila‏ بعضهم: عن يد] أي: عن قهر وغلبة. 

وقيل: ) 308 4» أي: عن طوع وطيب. 

وقيل: عن جماعتهم. 

لكنا لا ندري ما يعنون بالجماعة. 

وقوله: ( صَاغِرُونَ ( قيل: ذليلون» وهو من الذل؛ يقال: صغر الرجل يصغر صغاراء فهو صاغر» أي: ذل؛ 

فهو ذليل. 

وقيل: ( صاغِرُونَ { [أي]: مذمومون. 

وعن ابن عباس - رضي الله عنه -: يمشون بها متبلين. 

وأصله: الذلة» وهو الخضوع - والله أعلم - الذلة التي ذكر الله في قوله: 

giai ما‎ Gi ASIE agile ea je à 

di]‏ عمران: 112[ فإذا قبلوا ذلك» فقد أذعنوا بالذل والصغار. 

وقوله: ( Gali uli‏ لا يُؤمِنُونَ (C. o‏ الآية» أما اليهود والنصارى: فلا خلاف بين أهل العلم في أن من بذل 
منهم الجزيةء أخذت منه وأقر على دينه. 
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وأمَا المجوس: فإنه تؤخذ منهم الجزية؛ لما روي عن عمر - رضي الله عنه - أنه قال: ما أدري ما أصنع 
بالمجوس فانهم ليسوا بمسلمين» ولا من Jai‏ الكتاب قال عبد الرحمن بن عوف: أشهد أني سمعت رسول الله 
صلى الله عليه وسلم يقول: " سنوا بهم سنة أهل الكتاب " 

وفي بعض الروايات: "هن ا ا وسيم کاله css mac‏ هلق 

وعن علي أن أبا بكر وعمر أخذا الجزية من المجوس. وقال علي ابن أبي طالب: أنا أعلم الناس بهم» كانوا 
أهل كتاب يقرءونه؛ ale Jalg‏ يدرسونه؛ فنزع ذلك من صدورهم. وعن أبي رزين عن أبي موسى قال: لولا 
أني رايت أصحابي أخذوا الجزية من المجوس ما أخذتها. 

وعن أبي عبيدة بن الجراح قال: كتب النبي صلى الله عليه وسلم إلى المنذر: من استقبل قبلتناء وصلى 
صلاتناء وأكل ذبيحتنا A aM.‏ ل ا 
ومن أبى فعليه الجزية ". 

[وفي بعض الروايات: " استقبل قبلتناء وصلى صلاتناء وأكل ذبيحتناء له ما لناء وعليه ما cile‏ ومن ترك 
ذلك فعليه الجزية. " 

وعلى ذلك مضت الأئمة» ولم ينكر أحد من السلف» حتى قال قوم في المجوس: إنما أخذت منهم الجزية؛ لأنهم 
Jai‏ كتاب» فأحلوا ذبائحهم ونساءهم» وذهبوا إلى ما روي عن علي. 

وقال آخرون: ليسوا من Jai‏ كتاب» ولكن الجزية تؤخذ منهم؛ اتباعاً لقول رسول الله صلى الله عليه وسلم: " 
سنوا بهم سنة أهل الكتاب غير ناكحي نسائهم» ولا آكلي ذبائحهم "» وما روي عن الصحابة وأئمة الهدى. 

ثم المسألة في تقدير الجزية: 

روي في بعض الأخبار عن رسول الله صلى الله عليه وسلم أنه بعث معاذاً إلى اليمن» فقال له: 

" خذ من كل حالم ديناراً أو عدله معافريا ". 

وروي عن عمر - رضي الله عنه - أنه بعث عثمان بن حنيف إلى السوادء وأمره أن يضع على Jai‏ السواد 
الخراج ثمانية وأربعين درهماً وأبعة وعشرين درهماًء واثني عشر Ia jo‏ 

وفي بعض الروايات أنه ضرب على أهل الذهب أربعة دنانیر» وعلى أهل الورق أربعين درهماً [وجعل] مع 
ذلك إرزافاً للمسلمين» > وضيافة ثلاثة أيام. 

وأصحابنا يجعلونهم ثلاث طبقات: أغنياء» وأوساطاًء وفقراء» فيأخذون من الغني الموسر ثمانية وأربعين 
درهماًء ومن الوسط أربعة وعشرين درهماًء ومن الفقير المحترف اثني عشر درهما. 

وفي بعض الأخبار: أربعين درهماً وأربعة دنانیر» وضيافة ثلاثة أيام وعشرين درهماً وديناراًء وهو ما ذكرنا 
ثمانية وأربعين بغير الضيافة وغير المؤنة. 

وما روي من أربعين درهماً أو أربعة دنانير مع الضيافة والرزق الذي ذكر في الخبرء وهذا من عمر بحضرة 
المهاجرين والأنصارء فلم يأت عن أحد منهم النكير عليه ولا الردّء فهو كالاتفاق منهم على ذلك. 

کم از بيجن A‏ عن قر يلد التقدير رأياً منه؛ لأن المقدرات والمحدودات سبيل معرفتها التوقيف 
نن نه د - dle‏ السام - أن اک Gall dai Ge‏ و dé d jp alla. US‏ 
يحتمل أن يكون أمر بذلك؛ لما كانوا أهل ضعف وفقرء على ما روي عن عمر في الضعفاء من أهل مصر 
والشام» ولیس هو الحد الذي لا يلزم أكثر من ذلك؛ لما ذکرنا أن عمر ألزم المياسير DST‏ من دينارء ولم ينكر 
ذلك أحد من الصحابة؛ فدل فعلهم على ما وصفناه. 

ثم المسألة في تمييز أصحاب الطبقات بين الموسر الغني» وبين الوسط والفقير. 

قال بعضهم: الفقير: من يحترف وليس له مال تجب في مثله الزكاة على المسلمين» وهم الفقراء المحترفون» 
فمن كانت له أقل من مائتي درهم فهو من Jai‏ هذه الطبقةء والطبقة [الثانية] : أن يبلغ مال الرجل مائتي درهم. 
فقال بعضهم: إذا بلغ ماله أربعة آلاف درهم وزاد عليهاء صار من Jaj‏ الطبقة الثالثة» واحتجوا بقول علي بن 
أبي طالب - رضي الله عنه - وابن عمر؛ us‏ قالا: أربعة آلاف فما دونها نفقة» وما فوق ذلك كنز. 

وقد يجوز أن يجعل الطبقة الثانية من ملك مائتي درهم إلى عشرة آلاف درهم» وما زاد على ذلك يجعل من 
الطبقة الثالنة؛ لحديث روي عن رسول الله صلى الله عليه وسلم برواية أبي هريرة قال: " من ترك عشرة 
آلاف درهم» جعلت صفائح يعذب بها يوم القيامة ". 

ثم في قوله: ( قاتلا Y oli‏ يُؤْمِنُونَ Ao‏ وَل SN edo‏ ) دلالة على أن الجزية إنما تؤخذ ممن يجب أن 
di,‏ إن م dii‏ والنساء والصبيان Y]‏ يقاتلون] ولا يقتلن إن ظهر بهم» فلا يجب أن توضع عليهم الجزية 
بدليل الكتاب؛ إذ كان الله إنما أمر أن تؤخذ الجزية ممن يقاتل» وكذلك فعل عمر والأئمة بعده. 
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روي أن عمر - رضي الله die‏ - كتب إلى أمراء الجيوش: لا تقاتلوا إلا من قاتلكم» ولا تقتلوا الصبيان 
والنساء» ولا تقتلوا إلا من جرت عليه المواسي. 

وكتب إلى عماله: أن يضربوا الجزيةء ولا يضربوها على النساء والصبيان. 

وفي بعض الروايات أنه كتب إلى أمراء الأجناد: ألا تأخذوا الجزية إلا على من جرت عليه المواسيء قال: 
والجزية أربعون درهماً أو أربعة دنانير. d‏ 

[و] في خبر معاذ دلالة لذلك؛ حيث قال: بعثني رسول الله صلى الله عليه وسلم إلى اليمن» وأمرني أن آخذ من 
كل حالم ديناراً أو عدله Í ilaa‏ 

بين معاذ أن رسول الله صلى الله عليه وسلم أمره أن يأخذ ذلك من الرجال دون النساء والصبيان. 

فإن قيل: روي عن معاذ: قال: أمرني رسول الله صلى الله عليه وسلم أن آخذ من كل حالم وحالمة ديناراً. 

وفي بعض الروايات عنه أنه قال: أن آخذ من كل حالم ذكراً أو أنثى ديناراً؛ فإن كان هذا مثبتاً محفوظاًء فهو 
دليل لما يؤخذ من نصارى بني تغلب» ويكون حكم نساء العرب من Jai‏ الكتاب فيما يؤخذ منهم خلاف نساء 
لعج منهم. ns‏ | 

أو أن يقال: إنه غير محفوظ؛ لما عمل الأمة بخلافه؛ OÙ‏ الوفاق قد جرى على أن لا جزية على النساءء ولو 
كان محفوظأ لظهر العمل به. 

أو أن يكون قوله: " خذ من كل حالم [وحالمة] ديناراً "» أي: خذ منهما ديناراً ولا تأخذ من كل asly‏ ديناراً؛ 
كقوله: " لكل سهو سجدتان لا يلزمه أكثر من ذلك ". 

ثم نذكر مسألة ليس في الآية ذكرهاء وهي أن الجزية إذا ضربت» فدخلت سنة أخرى قبل أن يؤديها - أخذت 
cuit All aia‏ ولم نزخت Ata‏ الأول الماضيةة لبون Lus‏ لون a seca ON]‏ لر axi all.‏ بصي البينة 
لم يطالب بجزية العام الماضيء فلو كانت كسائر الديون لطولب بها المسلم كما يطالب بمال يكون عليه اذا 
أسلم أو بقي على مجوسيته؛ فلما لم يطالب» دل أنه ليست كسائر الديون]. 

فإن قيل: أليس الخراج يطالب به من أخره من سنة إلى سنة؟! 

قيل: VETE SENDEN‏ [لأن الخراج] يجب على المسلم في أرضهه فهو كسائر الديون. 

فإن قيل: إن المجوسي إذا أسلم بعد مضي السنةء طولب بالجزية للسنة الماضية. 

قيل: : روي عن عمر أنه رفع الجزية بالاسلام» فقال: dl g‏ إن في الإسلام لمعاذاً إن فعل ترفع عنه الجزية. 
وروي في بعض الأخبار عن نبي الله صلى الله عليه وسلم أنه قال: " ليس على مسلم جزية "» فمن طالبه 
بالجزية بعد الإسلام» فقد خالف الخبر. 

فإن قيل: إنما يزول عن المسلم ما كان عليه من الجزية في حال كفره؛ لأنه صار إلى حال لا يجوز أن توضع 
عليه ابتداء. 

قيل: : إن الذمي إذا اجتمع عليه الجزية سنتين» فصار إلى حال لا يجوز أن يلزم في الابتداء في مثلها أكثر من 
اثني عشر درهماً لفقره - لم يجز أن يلزم أكثر منها؛ لأنه جعل حكم مستدبر الجزية التي وجبتء فأسلم 
صاحبها حكم الابتداء في توظيف الجزية عليه» فوجب أن يجعل حكم مستدبر من أتت عليه سنتان حكم 
ابتدائه» وأصله أن الجزية إنما جعلت لحقن الدم» فإذا مضت سنةه صار دمه محقوناً في السنة الماضية؛ لذلك 
لم تؤخذ. 

وقوله: iii}‏ لَذِينَ لا يُؤْمِنُونَ بلله.. ) إلى آخره. 

تضمنت هذه ا gas o d‏ 17 الآخرء وهم يقرون بالأمرين» لكنه يخرج 
على وجوه ثلاثة: 

أحدها: أنهم مشبهة من تشبيههم الله بخلقه احتمل قولهم القول له بالولد؛ إذ الذين شهدوا من الخلائق على ذلك 
وجدوا بولد بعض من بعضء وإذا كان كذلك فهو غير مؤمن - في الحقيقة - بالله الذي هو الحق حتى يؤمنوا 
به» وأنه به تكون الآخرة دون الذي ادعوه. 

والثاني: أن الذي جيل عليه الخلق هو تعظيم رسل الملوك وأجلتهم حتى يوجد من بر الرسل بين ملوك قد 
ظهرت بينهم العداوة» فلما كذبوا رسول الله صلى الله عليه وسلم مع البراهين التي قد أعجزت الخلائق 
وشهادة كتبهم به» وتظاهر من عرفوا أنهم يكذبون بكتبهم وبرسلهم على من صدق بذلك - ثبت أنهم في الحقيقة 
مكذبون جميع الرسل والكتب وان أظهروا الوفاق» وأن ذلك لا يكون إلا لتكذيب منهم بالله؛ فعلى ذلك إيمانهم 
بالله يكون بإيمانهم بالرسل» وعلى ذلك روي عن رسول الله صلى الله عليه وسلم في وفد عبد قيس أنه قال: 
"آمر بأربع: آمركم بالإيمان بالله"» ثم قال: "أتدرون Le‏ الإيمان بالله؟ أن تشهدوا أن لا إله إلا الله وأني رسول 
لله"؛ فلذلك لم يكن إيمانهم بالله إيماناً حتى يؤمنوا برسول الله» وعلى هذا يحاربون. 
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والثالث: أن يكون نفى عنهم الإيمان بنفي منفعة الإيمان عنهم؛ إذ أقل المنفعة به الإيمان برسله» والقبول عنهم 
Den‏ > فإذا ظهرت منهم هذه المنفعة تركوا القتال. 

ثم الترك على قبول الجزية xls‏ وان كان الأمر قد تقدم بالقتل من غير أن يكون دليل؛ اما لأجل ذلك المال 
نل شاک عل كن سے الات 
ثم قد يتركون على ما هم عليه من اختلاف الأديان وتفرق الأهواء» وان كان لا يدل ذلك على الإقرار La‏ هم 
عليه والرضا بما اختارواء فمثله في الأول لا يدل على الرضا بكفرهم» ولا على القتال لأخذ تلك الأموال 


ثم الأصل أن dh‏ لم يجعل ليكون [Js]‏ عقوبة للكفر؛ إذ نوع القتل ومعناه قد يوجد في الأخيار والأشرار 

جميعاًء وهو الموت ثبت أنه لم يجعل لذلك» ولكن لوجهين: | 1 | 

أن يضطرهم إلى الإجابة على ما فيه نجاتهم وبه نيل كرامة الأبدء وكان ذلك بعد أن ألزمناهم کل أنواع 

الحجج» فلم يقنعهم» قاتلناهم Les‏ كان الذي يمنعهم عن النظر في الحجج حب اللذات وألذها الحياةء قاتلنا حتى 

ييأسوا عن تلك اللذة المانعة عن النظر في الحجج» والصادة عن الإجابة فتزول عنهم. 

وفي قبول الجزية - قيل - بعض الذل والصغار الذي تنفر عنه pulli‏ ويدعو إلى ما فيه الزوال» فينظرون 
في الحجج» ويقبلون ما دعوا إليه؛ فتكون به نجاتهم» وزيادة لنا في الكرامة. 

والثاني: [أن] المحن كلها منقسمة على الحسنات والسيئات» والخيرات والشرور؛ ولذلك جعل الموت Shall g‏ 

وعلى ذلك جميع أمور الدنيا هو التقلب على مختلف الأحوالء فمثله الدعاء إلى الإسلام يكون مرة بمحاجة 

إليه» ومرة باللسان» ومرة بالترك» لا أن جعل شيء من ذلك لشيء» ولكن بما عليه أمر المحن؛ ليتذكر به 

وجود [الموعود بالآثار له في أحوال «call‏ فعلى هذا أمر القتال في قوم» والعفو عن قوم» والدعاء إلى 

الإسلام في قوم» وإلى قبول] الذل في قوم على ما في علم الله من المصلحةء وعلى ما عليه حق الحكمة. 

ثم الفرق بين مشركي العرب وغيرهم يخرج على وجوه: | 

aas‏ أنهم قد كانوا أقسموا بالله ds‏ أيمانهم لئن جاءهم نذير ليكونن أهدى من إحدى الإمم» فجاءهم» فکذبوه»› 

ثم أقسموا Oil‏ جاءهم نذير ليؤمنن به» فجاءتهم آيات فلم يؤمنواء فاستوجبوا القتال إلى أن يفوا بالعهد الذي 

سبق» والقسم الذي جهدوا y e‏ ولیس غيرهم هكذا. 

| de أو‎ 

| (4 ads aid cis) 

الآية [الأنعام: 110[ فبين الإياس عن إيمانهم إلا أن يشاء الله» فهو يخرج على وجهين: 

أحدهما: الإياس عن إيمانهم. 

وقبول الجزية ليخالطوا أهل شريعة الله فيسمعوا agia‏ الحججء ويعاينوا الأفعال المحمودة في العقول» 

i ut i20. دا شت‎ O d LU 

فلذلك لم يعط لهم عهدء وعلى ذلك ظهر نقضهم العقود مرة بعد cö ya‏ والله أعلم. 

والثاني: أنه استثنى فيهم ألا يؤمنوا بالآيات إلا أن يشاء الله فلعل الله شاء أن يكون إيمانهم بالقتال خاصةء 

ففرض فيهم ذلك إلى أن يؤمنوا. 

ووجه آخر: أن رسول الله صلى الله عليه وسلم هو بعث فيهم ومنهم؛ فأوجبت لهم الفضيلة به ألا يقبل منهم 

غير الإيمان» كما فضلت البقعة التي فيها بعث رسول الله صلى الله عليه وسلم. 

ومنها ألا يترك فيها غير المؤمن تفضيلا. 

ووجه آخر: أنهم قوم ليس لهم «Oui‏ ولا أئمة في الدين إليهم يرجعون في التأسيسء ومعلوم أن لا قوام في 

A‏ و ما ia‏ مسد د کي لي e‏ وشو د ول ا چر اغا 

عادتهم» وقاتلوا عن القبائل فلا د يرجعون - في الحقيقة - إلا إلى عادة خارجة عن التدبير» وغيرهم يرجعون 

إلى مذاهب أسست مما أسس أمر الديانات» فقد تعلقوا بضرب من ذلك» فتركوا إذا خضعوا وأذعنوا لهم بحق 

التبع» فيتركون [رجاء] أن يتأملوا؛ إذ لكل مذهب نظرء ولیس لأولئك سوى العادة وتقليد الآباء» ومن ذلك 

وصفه لا ينظر فيمهل للنظرء والله أعلم. 

وأيضاً: إن لسائر المذاهب أصول يكثر أهلهاء وفي الإقامة على القتال إلى الفناء ينضم بعض إلى بعض 

فيتناصرونء فيخاف على المسلمين Les‏ به رجاء التكثر الفناء» والعرب يقل عددهم حتى لم يكونوا يقدرون 

على المناوأة إلا بمعونة أهل الكتاب وغيرهم» فأمكن أن يضطروا به إلى القتل مع ما ليست لهم مذاهب 

معلومة؛ إذ لا يذكر في شيء من الكتب لهم مذاهبء وقد SS‏ لجميع الفرق» فإنما أمرهم على العادة» وقد 

تترك العادات بما يعترض فيها ما يمنع الاستمرار عليها من القتال والحرب فيتركونهاء وأهل المذهب عندهم 
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أنهم لزموا بالحجج» ومثل ذلك لا يترك إلا بالحجج» وذلك يكون بقبول الذمة والعهد. 
وأيضاً: إنه يمكن إلزام كل ذي مذهب Les‏ يوجد في مذهبه ما يثبت القول بالإسلام وبالعهد رجاء الوصول إليه 
ولیس لمشركي العرب ذلك؛ لما لم يُبْنَ مذهبهم على الحجج أو الشبهء إنما هو تقليد وعادة» والله أعلم. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- nme professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

- Les polythéistes non arabes, en raison de leur grand nombre. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-méme, à pied, et payer en état de mépris et 
d'humiliation. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- Les humilier pour les amener à se convertir à l'islam; 

-  Encontrepartie de leur maintien en vie. 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


Al-Hawwari! III s. H. - Iba- TEE 
dite 

Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 

Tafsir kitab Allah al-’ Aziz 2 تفسير كتاب الله العزيز‎ 

Remarques préliminaires 

Extrait arabe فقرات عربية‎ 


( قَاتلُوا oa‏ لا يُؤِْنُونَ بالله وَلآ باقع الأخر وَلآ يُحَرَمُونَ مَا حَرَمَ الله 55 0 35 يَدِينُونَ (RI on‏ أي 
دين الإسلام» وهو دين Y Gal‏ مِنَ | لَذِينَ أوثوا uis CSI‏ يُعْطُوا jal‏ عن يَدِ وَهُمْ صَاغرُونَ ) فأمر بقتال 
أهل الكتاب حتى يسلموا أو يقروا بالجزية. فجعل الله للمسلمين مكان ما كانوا spas‏ 
مواشيهم الجزية c SSII‏ تؤخذ عن أهل الكتاب كل عام عن ظهر يد. وجميع المشركين» ما خلا العرب» بتلك 
المنزلة. إذا أقروا بالجزية قبلت منهم. 

وقال بعضهم: كان المسلمون يبايعون المشركين وينتفعون منهم؛ فلما عزلوا عن ذلك اشتد ذلك على 
المسلمين» فأنزل الله هذه الآية» فأغناهم الله بالجزية الجاريةء يأخذونها شهراً d sei‏ وعاماً عاماً. 

وقال مجاهد: قال المؤمنون: كنا نصيب من متاجر المشركين» فوعدهم الله أن يغنيهم من فضله عرضاً لهم بألا 
يقربوا المسجد الحرام. 

قال مجاهد: هه الأب مع e‏ كن Ux gas ia‏ في da‏ وقال مجاهد: ( uis‏ يُعْطُوا الجزيّة 
عن يَدٍ وَهُمْ صَاغِرُونَ ( : أمر النبي وأصحابه بغزوة تبوك. 

ذكر الحسن أن رسول الله صلى الله عليه وسلم أخذ الجزية من مجوس البحرين وأخذ عمر من فارس. 

ذكر أن عمر سأل عن المجوس فقال عبد الرحمن بن عوف: سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول: " 
giu‏ | فيهم سنّة Jai‏ الكتاب " 

ذكروا أن رسول الله صلى الله عليه وسلم أخذ الجزية من مجوس البحرين» وأخذ عمر من فارسء وأخذ 
عثمان من البربر. قال: وأما من دخل من العرب في أهل الكتاب فقد فسترنا ذلك في سورة البقرة. 

ذكروا أن خالد بن الوليد صالح نصارى بني تغلب بالشام على الضعف مما يؤخذ من المسلمين من مواشیهم» 
ثم كتب بذلك إلى عمر فأجازه. 

ذكروا أن Ule‏ قال: لا تأكلوا ذبائح نصارى العرب» فإنهم لم يبلغوا من النصرانية إلا شرب الخمر. قال: فكان 
يرى قتلهم إن لم يسلموا. وأحبَ ذلك إلينا أنه من كان دخل في Jai‏ الكتاب قبل أن تنزل الآية فهم منهم» ومن 
دخل بعد نزول الآية لم يقبل منه ذلك وقتل. 


1 http://goo.gl/7yekOR 
2 http://goo.gl/sKsgrL 
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Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens, les zoroastriens et les berbères.. Mais pour certains le 
tribut (jizya) n'est pas accepté de ceux qui le sont devenus après la révélation 
du verset. 

- Les polythéistes non arabes, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit payer en état d'humiliation et de mépris. 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


AI-Nahhas 950 — Sunnite النحاس1‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Ma'ani al-Qur'an معاني القرآن2‎ 


Remarques préliminaires 


Extrait arabe فقرات عربية‎ 


وقوله جلً وعز Gal Sd‏ لا يُوْمِنُونَ e xlo 35 4G‏ آلآخر. [آية 29]. 


المعنى: قاتلوا الذين لا يؤمنون بالله إيمان الموحّدين» لأن أهل الكتاب يؤمنون بالله» ويقولون: له ولذء تعالى 


عن ذلك. 

ويؤمنون بالآخرة» ويقولون: لا أكل فيها ولا شراب» فهذا خلاف على ما أمر الله له جل وعز. 
ثم قال جل وعز ox V5‏ دِينَ أَلْحَقَ [آية 29]. 

قال أبو عبيدة: $a‏ ولا يطيعون طاعة الحق. 

قال أبو جعفر: أي طاعَة Jai‏ الإسلام» وکل مُطيع Aha‏ فهو دائنٌ eal‏ يُقال: دَانَ فلانٌ لفلان. 
قال زهير: | 
d‏ حللت بِجَوٍ فِي بَنِي aud‏ * في Op‏ عَمْرو› وَحَالث Li s‏ فك 

ثم قال جل وعز EE Gill Ge‏ ألكتاب. [آية 29]. 

وهم اليهود والنصارى؛ as‏ رسول الله صلى الله عليه وسلم في المجوس أن يُجْرَوا مُجراهم. 
ثم قال جل وعز j phai LES‏ آلجزيَة عَن à‏ وَهُمْ صَاغِرُونَ [آية 29]. 

روى أبو صالح عن ابن عباس في قوله جل وعز وَهُمْ صَاغِرُونَ قال: يمشون بها Ob‏ 
وروی عطاء عن أبي البَحْتَرِي عن سلمان قال: مذمومين. 

وروی محمد بن ثور» عن معمرء عن قتادة عَن 3 قال: عن مَهْرِ. 


وقيل: معنى (X)‏ عن إنعام يد أي عن إنعام منكم عليهم؛ « لأنهم إذا أخذت منهم الجزية فقد أنعم عليهم بذلك. 


وقيل - وهو أصحُها - يُوَدُونها بأيديهم؛ ولا يُوجَّهون بهاء كما يفعل الجَبٌارون. 
وقال سعيد بنْ جبير: يَدْفَعْها وهو قائمٌ» والذي a SG‏ منه جالس. 

وأكثر Jai‏ اللغة على أن المعنى عن قهرٍ وذلة كما تقول: Xll‏ في هذا لفلانِ. 
ومذهب الشافعي في هذا أن Sài‏ الجزية منهم؛ وأحكام المسلمين جارية عليهم. 
ثم قال وَهُمْ صَاغِرُونَ. 

قال أبو غبيدة: الصّاغر: QM‏ الحقير. 

وقال غيره: الذي Ulo‏ ويُعَنْفُ به. 


httpz//goo.gl/NJOK2D 
http://goo.gl/rMMfo8 
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Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d' humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

- ال‎ doit être tiré par ses habits et violenté. 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Al-Samarqandi! 983 — Sunnite السمرقندي‎ 
Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
Bahr al- ulum بحر العلوم2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
oa EE‏ ُوْمِنْونَ A‏ يعني: : لا يصدقون بتوحيد الله ولا ego‏ آلأخر بالبعث بعد الموت V5‏ يُحَرَمُونَ مَا 
dif 458‏ وَرَسُولُهُ في التوراة والإنجيل والقرآن V5‏ يَدِينُونَ دِينَ Gali‏ يقول لا يخضعون لدين الحق ولا يقرون 
بشهادة لا إله إلا الله ومعناه: لا يؤمنون بالله إيمان الموحدين لأن أهل الكتاب كانوا يقرون بالله ولكنهم قالوا لله 
cs‏ وأقروا بالبعث ولكنهم لا يقرون لأهل الجنة بالنعمة لأنهم لا يقرون بالأكل والشرب والجماع» فليس 
يدينون دين الحق يعني دين الاسلام» ويقال دين الله تعالى لأن الله تعالى هو الحقء فأمر الله تعالى بقتلهم إلا أن 
يعطوا الجزية وهو قوله تعالى: és‏ يُعْطوأ Sal‏ عن à‏ وَهُمْ صَلغِرُونَ قال بعضهم: عن قهر وذل كما يقال 
اليد في هذا لفلان. يعني الأمر النافذ لفلان» ويقال عن يده يعني: عن إنعام عليهم بذلك. لأن قبول الجزية وترك 
أنفسهم يد ونعمة عليهم» ويقال عن اعتراف للمسلمين بأن أيديهم فوق أيديهم» ويقال عن 3 يعني: عن قيام 
يمشون بها صاغرين تؤخذ من أيديهم. وقال الأخفش: يعني: La JS‏ وهم صاغرون يعني ذليلين. قال الفقيه قتال 
الكفار على ثلاثة أنواع. في وجه يقاتلون حتى يسلموا. ولا يقبل منهم إلا الإسلام. وهم مشركو العرب 
والمرتدون من الأعراب أو من غيرهم» وفي وجه آخر يقاتلون حتى يسلموا أو يعطوا الجزية» وهم اليهود 
والنصارى والمجوس» Gà‏ اليهود والنصارى بهذه الآية Ul‏ المجوس بالخبر. وهو قوله - صلى الله عليه 
وسلم - " سنوا بهم سنة أهل الكتاب " وفي الوجه الثالث واختلفوا فيه» وهم المشركون من غير العرب وغير 
أهل الكتاب مثل الترك والهند ونحو ذلك. في قول الشافعي لا يجوز أخذ الجزية منهم. وفي قول أبي حنيفة 

وأصحابه يجوز أخذ الجزية منهم كما يجوز من المجوس لأنهم من غير العرب. قوله تعالى: si cités‏ 


Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

-  necroient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

- Les polythéistes non arabes, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit payer le tribut (jizya) en état d'humiliation et de mépris. 


1 http://goo.gl/PJPcWp 
2 http//goo.gl/TiUCOz 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Ibn Abi Zamanayn 1008 — Sunnite ابن أبي زمنين1‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Tafsir al-Qur'an 31-27 2 تفسير القرآن العزيز‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية 5 : Extrait arabe "NE‏ 
قوله je‏ وجل Cual LÉ‏ لآ يُؤْمِنُونَ dio‏ وَل asilo‏ آلآخِر الآية فأمر بقتال Jai‏ الكتاب حتى يسلموا أو يقروا 
بالجزية. 


قال محمد قوله عن y‏ يقال أعطاه عن يد وعن ظهر يد أي أعطاه ذلك مبتدئا غير مكافئ. 


Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. 11 mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les gens du livre. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit payer le tribut (jizya) de sa propre initiative, sans être compen- 
sé pour cela. 


1 http://goo.gl/cv5hND 
2  http//goo.gl/6bw0WE 
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Nom de l’exégète Décés - École اسم المفسر‎ 


Al-Tha'labi! 1035 — Sunnite الثعلبي‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
A]-Kashf wal-bayan الكشف والبيان2‎ 


Remarques préliminaires 


Extrait arabe فقرات عربية‎ 

وقال الكلبي: نزلت في قريظة والنضير من اليهود واراد رسول الله صلى الله عليه وسلم (أخذ الجزية فأنزل 

.) آلآخر‎ ego 95 iG لآ يُؤْمِنُونَ‎ GT TB ( وجل:‎ je (àl 

} ولا يُحَرَمُونَ مَا 458 الله وَرَسُولَةُ Gies V5‏ دِينَ sli‏ ( أراد الدين الحق فأضاف الاسم إلى الصفة. قال 

قتادة: الحق هو الله عز وجل» ودينه الإسلام» وقال أبو عبيدة ة معناه: طاعة أهل الاسلام» وکل من أطاع ملكا أو 

ذا سلطان فقد دان له ديناً. قال زهير: 

لئن حللت بجو في بني أسد في دين عمرو وحالت بيننا فدك 

أي في طاعة عمرو. 

١‏ مِن ألَذِينَ أوثوأ لْكِتَابٍ ) يعني اليهود والنصارى يؤخذ منهم الجزية Yy‏ يقاتلواء ويؤخذ الجزية أيضاً من 

الصابئين والسامرة؛ GY‏ سبيلهم في أهل الكتاب سبيل أهل البدع فيهاء ويؤخذ الجزية أيضاً من المجوسء وقد 

قيل: إنهم كانوا من أهل الكتاب فرفع كتابهم. 

أخبرنا gi‏ محمد عبد الله بن حامد الوزان» أخبرنا أحمد بن محمد بن الحسين» Lis‏ محمد بن يحيى 

و[ ...0 قالا: Uis‏ عثمان بن صالح» Us‏ ابن وهبء أخبرنا يوسف عن ابن شهاب عن سعيد بن 

المسيب " أن رسول الله صلى الله عليه وسلم أخذ الجزية من مجوس هجر ٠"‏ وأن عمر أخذها من مجوس 

السواد وأن عثمان بن عفان أخذها من بربر. 

ابن حامد أخبرنا أحمد بن محمد بن الحسين» Lis‏ محمد بن يحيى وأحمد بن يوسف قالا: حدتنا أبو pale‏ عن 

جعفر بن محمد عن أبيه قال: " قال عمر بن الخطاب رضي الله عنه: ريخت اص se dudo‏ 

الرحمن بن عوف: ميمعت رول le dil soa d‏ ويم A‏ ستوا بهم سنة أهل الكتاب " 

قال أبو عاصم: شم ولا dte‏ ممعت من مر مست Vile uisi. cies‏ 

منعنا من نكاح نسائهم وأكل ذبائحهم (وإتيان) الفروج والاطعمة على الخطرء » ولا يجوز الإقدام عليها بالشك. 

قال الحسن: قاتل رسول الله صلى الله عليه وسلم daj‏ هذه الجزيرة على الإسلام لا يقبل منهم غيره» وكان 

أفضل الجهاد» وكان بعده جهاد آخر على هذه الطعمة في شأن Jai‏ الكتاب. 

( قاتلوأ aal‏ لا aY elo 35 dl o‏ ألا يتبعوا ماسواهما بدعة وضلالةء ولايؤخذ الجزية من 

الأوثان is)‏ يُعْطُوا ألجزيَة { وهو ما يعطي المعاهد على عهده من الجزيةء وهي فعلة من جزى يجزي إذا 

قضى عليه» والجزية مثل القعدة والجلسة ومعنى الكلام: حتى يعطوا الخراج عن رقابهم الذي يبذلونه للمسلمين 

دفعا عنها. 

وأما قدرها: فقال أنس: 8 قسٌم النبي علي كل محتلم ديناراًء وقسم عمر بن الخطاب رضي الله عنه على الفقراء 
من أهل edi‏ كل براح وف وعلى الاوساط أربعة وعشرين» وعلى أهل الثروة ثمانية وأربعين 

درهماًء ولم يجاوز به خمسين درهماًء ولیس شيء موقت ولكن على ما صولحوا Ade‏ 

( عن يَدِ ) أي بالنقل من يده إلى يد من يدفعه إليه» كما يقال كلمته فما لفم. 

وقال أبو عبيدة: يقال: OSi‏ من ] ...0 من غير طيب نفس منه أعطاه عن يد» وقال القتيبي: يقال: أعطاه 

عن يد وعن ظهر يد إذا أعطاه مبتدناً غير مكلف. 

وقال ابن عباس: هو أنها يعطونها بأيديهم» يمشون بها كارهين ولايجيئون بها ركباناً ولا يرسلون )5 & 

صَاغِرُونَ ( Yi‏ مقهورونء قال ابن عباس يتلتلون بها تلتلة وقال عكرمة: معنى الصغار هو أن تأخذها وأنت 

جالس وهو قائم. قال الكلبي: إنه إذا (جاء يعطي) صفع في قفاه» وقيل: إعطاؤه إياها هو الصغارء وقيل: 4 لا 

يقبل فيها رسالة ولا وكالةء وقيل: إنه يجري عليهم أحكام الإسلام وهو الصَعَار. 


1 http//g00.gl/LPIRrA 
2 http://goo.gl/UeTgjQ 
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عن حبيب بن أبي ثابت قال: جاء إلى ابن عباس رجل فقال: الأرض من أرض الخراج يعجز عنها أهلها 
أفأعمرها وأزرعها وأودي خراجها؟ قال: لاء وجاء آخر فقال له ذلك قال: لا وتلا قوله: ( قَاتِلُوأ aaf‏ لآ 
يُؤْمِنُونَ (AG‏ الآية إلى قوله: ( وَهُمْ صَاغِرُونَ )» أيعمد أحدكم إلى الصغار في عنق أحدهم فينزعه فيجعله 
في عنقه؟ 

وقال كليب بن وائل: قلت لابن عمر: إشتريت de ji‏ قال: الشراء حسن. قال: فإئي أعطي من كل جريب 
أرض درهما وقفيز طعام؟ قال: ولا تجعل في عنقك صغاراً. 

وروى ميمون بن مهران عن ابن عمر قال ما يسرّني أن لي الأرض كلها بجزية خمسة دراهم أقر فيها الصغار 


على نفسي. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs, les chrétiens, les sabéens, les zoroastriens et les samaritains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d' humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

- Il doit être tiré violemment par ses habits et frappé sur la nuque 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas être asservis. 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


Makki Ibn Abu-Talib 1045 — Sunnite مكي بن أبي طالب!‎ 
soufi 

Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 

Al-hidayah ila bulugh al-nihayah الهداية إلى بلوغ النهاية2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Yu‏ و Extrait arabe 1 f‏ 
ثم قال: تعالى آمرأ للمؤمنين: ( AAN LH‏ لآ يُوْمِنُونَ di‏ )» الآية؛ أي: قاتلوهم حتى يعطوكم الجزية» من 
أهل الكتاب كانوا أو من غيرهم. 

و " الجزية " ک: " القغدة " و" الجلسة ٠"‏ وجمعها: qe‏ ك: " لِحَئَ "» فهو من " جَرَى فلان فلاناً ما عليه 
": إذا قضاه. 

وهي الخراج عن الرقاب. 

ومعنى: ( عن M‏ )» أي: عن يده إلى يد من يدفعه Ag‏ 

وقيل: ( عن يَدٍ 1: عن إنعام منكم عليهم إذا رضيتم بالجزية RA paiia y‏ في نفوسهم وأموالهم 82.1035 

وقيل: ( عن يَدٍ ): نقداً لا نسيئة. 

وقيل: يؤدونها بأيديهم لا يوجهون بها كما يفعل الجبار. 

وأهل اللغة يقولون: عن قهر وقوة. 

( وَهُمْ صاغِرُونَ ). 

أي: أذلاء مقهورون. 

فهذه الآية نزلت في حرب الروم» فغزا ga‏ الله صلى الله عليه وسلم» بعد نزولها غزوة تبوك. قاله مجاهد. 
قال عكرمة: } وَهُمْ صَاغِرُون ): هم قائمون [وأنت جالس]. 

وقال ابن عباس: يمشون بها مَلبّبين. 

وهذه الآية ناسخة للعفو عن المشركين. قاله ابن عباس. 


( فاقتلوا المشركينَ dus‏ وَجَدتَمُوهُمْ ) 
[التوبة: 5]. 


وأجمع علماء الأمصار على أخذ الجزية من المجوس. 

وكان ملك يرى: أخذ الجزية من سائر أهل الشرك» وحكمهم عنده حكم المجوسء تؤخذ منهم الجزيةء ولا ينكح 
نساؤهم» ولا OS i‏ ذبائحهم. 

وتوضع الجزية عمن أسلم عند مالك ولم يبق من السنة إلا يوم واحد. 

وتؤخذ الجزية من أهل الوَرق: أربعون درهماء ومن dal‏ الذهب: أربعة دنانير» وهي فرض je‏ رضي الله 
عنه 


Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 
4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- me professent pas la religion de la vérité. 

Groupes dont on accepte le tribut (jizya): 


1 http//g00.el/H8cqdf 


2 http://goo.gl/Ovrpoq 
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- A Les gens du livre et les zoroastriens. 

- A Les polythéistes, selon Malik. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d’humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas étre asservis. 
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Nom de l’exégète Décés - École اسم المفسر‎ 


الماوردي Al-Mawerdi! 1058 — Sunnite‏ 
عنوان التفسير Titre de l'exégése‏ 
النكت والعيون2 AI-Nukat wa-'uyun‏ 
Remarques préliminaires‏ 
فقرات عربية Extrait arabe‏ 
قوله je‏ وجل ( قَاتِلُوأ lt‏ لآ يُؤْمِنُونَ du‏ وَل edo‏ الآخر ) فإن قيل: فأهل الكتاب قد آمنوا it‏ واليوم 
الآخر فكيف قال ذلك فيهم.؟ 
ففيه جوابان: 


أحدهما: أن إقرارهم باليوم الآخر يوجب الإقرار بجميع حقوقهء فكانوا بترك الإقرار بحقوقه كمن لا يقر به. 
والثاني: أنه pes‏ ذم من لا يؤمن بالله ولا باليوم الآخر للكفر بنعمته» وهم في الذم بالكفر كغيرهم. 
( ولا يُحَرَمُونَ مَا حَرَمَ الله 315253( فيه وجهان: 

أحدهما: من ۳٣‏ ووه ين 

IU Tai‏ لس لر قاله الكلبي. 

والثاني: الدخول في دين الإسلام لأنه ناسخ لما سواه من الأديان» وهو قول الجمهور. 

Ga Ge (‏ أوثوأ Ci‏ ( فيه وجهان: 

أحدهما: : يعني من آباء الذين أوتوا الكتاب. 

الثاني: من الذين أوتوا الكتاب بین أظهرهم لأنه في اتباعه كآبائهم. 

Ci (‏ يُعْطُوأ الجزْيَة ) فيه تأويلان: l‏ . 

أحدهما: حتى يضمنوا الجزية وهو قول الشافعي لأنه يرى أن الجزية تجب انقضاء الحول وتؤخذ معه. 
والثاني: حتى يدفعوا الجزية. 

وفي الجزية وجهان: 

أحدهما: أنها من الأسماء المجملة لا يوفق على علمها إلا بالبيان. 

والثاني: أنها من الأسماء العامة التي يجب إجراؤها على عمومها إلا ما خص بالدليل. 

ثم قال تعالى ۾ عن يَدٍ £ وفيه أربعة تأويلات: 

أحدهاء عن غنى وقدرة. 

والثاني: أنها من عطاء لا يقابله جزاء» قاله أبو عبيدة. 

والثالث: أن يروا أن Ul‏ في أخذها منهم يدا عليهم بحقن دمائهم بها. 

والرابع: يؤدونها بأيديهم ولا ينفذونها مع رسلهم كما يفعله المتكبرون. 

( وَهُمْ صَاغِرُونَ ) فيه خمسة أقاويل: , 

أحدها: أن يكونوا قياماً والآخذ لها جالساء قاله عكرمة. 

والثاني: أن يمشوا بها وهم كارهونء قاله ابن عباس. 

والثالث: أن يكونوا أذلاء مقهورين» قاله الطبري. 

والرابع: أن دفعها هو الصّغار بعينه. 

والخامس: أن الصغار أن تجري عليهم أحكام الاسلام» قاله الشافعي. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 
4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 


1 http://goo.gl/1XsZzL 
2 http:;//goo.gl/GhaJRS 
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- ne croient pas vraiment en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, la seule acceptée par 
Dieu, les autres étant abrogées par l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les gens du livre. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d’humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- . En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas être asservis. 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Abd-al-Karim Al- 1072 — Sunnite عبد الكريم القشيري‎ 
Qushayri! soufi 

Titre de 56 عنوان التفسير‎ 
Lata’f al-isharat لطائف الاشارات2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات Extrait arabe Án je‏ 
مَنْ استوجب الهوان لا يْجيك مِنْ ثترّه غير ما يستحقه من الإذلال على صغره ومَنْ داهن عدوٌه فبالحري أنْ 
يلقى 3e paa‏ 


وَمِنْ RE‏ الناس لك عداوة» وأبعدهم عن الإيمان - Gi‏ المجبولۀ على الشرّ فلا V) LÉ‏ بذبحها Lu‏ 
المجاهدات. وهي لا تؤمن بالتقديرء ولا يزول شكها قط وكذلك ASS‏ إلى التدبير» ولا تسكن إلا بوجود 
ail cas y‏ اذا él Ls‏ صذق القول يذري بالأمل 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte soufi présente le point de vue ésotérique traité dans la première partie 
sous 4.B. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut combattre les mauvais penchants de l’âme, considérée comme le principal 
ennemi de la personne; il faut donc l'humilier et la dominer. 


1 http//g00.gl/AUKdWi 


2 http://goo.gl/IymyvO 
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اسم المفسر Décès — École‏ 
الواحدي النيسابوري! Sunnite‏ — 1076 
عنوان التفسير 


الوجيز2 


فقرات عربية 


Nom de l’exégète 
AI-Wahidi Al-Naysaburi 
Titre de l'exégése 
Al-wajiz 

Remarques préliminaires 


Extrait arabe 


قاتلوا الذين Y‏ يؤمنون بالله ولا باليوم الآخر يعني: كإيمان الموجدين وإيمائهم Pi‏ إيمانِ إذا لم يؤمنوا بمحمد 
ولا يحرّمون ما حرم الله ورسوله يعني: الخمر والميسر ولا يدينون دين Gall‏ لا يتدينون بدين الإسلام حتى 
يعطوا الجزية وهي ما يعطي المعاهد على عهده عن يد يعطونها بأيديهم يمشون بها كارهين» ولا يجيئون بها 
US)‏ ولا يرسلون بها وهم صاغرون ذليلون مقهورون يُجَرُون إلى الموضع الذي تقبض منهم فيه بالعنف» 


حتى يؤذوها من يدهم. 


Traduction et commentaire 


Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 
4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 


et du porc, etc.); 


- me professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d’humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis 
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5 Il doit étre tiré violemment. 


1 http//goo.gl/kaCkZ2 
2 http://goo.gl/Ivb2ar 





Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Al-Baghawil 1122 - Sunnite البغوي‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Ma'alim al-tanzil معالم التنزيل2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
وقال الكلبي: نزلت في قريظة والنضير من اليهودء فصالحهم وكانت أول جزية أصابها أهل الاسلام» وأول 
3 أصاب أهل الكتاب بأيدي المسلمين. 

قال الله تعالى: فوأ Y Goff‏ يُوْمِنُونَ cos MT ego V5 iG‏ فانْ قيل: أهل الكتاب يؤمنون بالله واليوم الآخر؟ 
قيل: لا يؤمنون كإيمان المؤمنين؛ فإنهم إذا قالوا عزير ابن الله والمسيح ابن الله» لا يكون ذلك إيماناً بالله. وَل 
يُحَرَمُونَ ما حَرَمَ bois V5 55 il‏ دِينَ GS‏ أي: لا يدينون الدين الحق» أضاف الاسم إلى الصفة. 
وقال قتادة: الحق هو الله أي: Y,‏ يدينون Ge‏ الله ودينه الإسلام. EDT‏ عبيدة: : معناه لا يطيعون الله تعالى 
طاعة Ge Gall dal‏ آلَّذِينَ أوثوأ الكتبء يعني: اليهود والنصارى. LES‏ يُعْطُوأ آلْجزْيَة وهي: الخراج 
المضروب على رقابهم, عن e‏ عن قهر ds‏ قال أبو عبيدة: کل كل من اع eH‏ رې 
نفس: elle‏ عن dés a‏ ابن عباس: يعطونها بأيديهم ولا يرسلون بها على يد غيرهم. وقيل: عن à‏ أي: عن 
نقد لا نسيئة. وقيل: عن إقرار بانعام المسلمين عليهم بقبول الجزية منهم» وَهُمْ sue‏ أذلآء مقهورون. قال 
عكرمة: يعطون الجزية عن قيام» والقابض جالس. وعن ابن عباس قال: ثؤخذ منه ويُوطأ عنقه. 

وقال الكلبي: إذا أعطى صفع في قفاه. 

وقيل: يؤخذ بلحيته ويضرب في لهزمتيه. 

وقيل: osi s cub‏ إلى موضع الإعطاء بعنف. 

وقيل: إعطاؤه aÑ‏ هو الصغار. 

وقال الشافعي رحمه الله: الصغار هو جريان أحكام الإسلام عليهم. 

واتفقت الأمة على جواز أخذ الجزية من Jai‏ الكتابين» وهم اليهود والنصارى إذا لم يكونوا loe‏ 

واختلفوا في الكتابي العربي وفي غير Jai‏ الكتاب من JUS‏ العجم» فذهب الشافعي: إلى أنّ الجزية على 
الأديان لا على الأنساب؛ فتؤخذ من Jai‏ الكتاب عرباً كانوا أو عجماًء ولا تؤخذ من أهل الأوثان بحالء واحتج 
يان النبي Le‏ الله عليه وسلم أخذها من أكيدر دومة: وهو رجل من العرب يقال: إنه من غسان» وأخذ من 
Les ai‏ اليمن» وعامّتهُم عرب. 

وذهب مالك والأوزاعي: إلى أنها تؤخذ من جميع الكفار إلا المرتد. 

وقال أبو حنيفة ثؤخذ من أهل الكتاب على العموم» وتؤخذ من مشركي العجم» ولا تؤخذ من مشركي العرب. 
وقال أبو يوسف: لا CIS QUES ial Ge ASS‏ مركا 563 38 من العم QUES‏ كان از pie‏ 15 

أخبرنا عبد الوهٌاب بن محمد الخطيبء أخبرنا عبد العزيز بن أحمد الخلال» أخبرنا أبو العباس الأصم أخبرنا 
الربیع» أخبرنا الشافعي» أخبرنا سفيان عن عمرو بن دينار سمع ASS‏ يقول: لم يكن عمر بن الخطاب رضي 
الله عنه أخذ الجزية من المجوس حتى شهد عبدالرحمن بن عوف أن النبي صلى الله عليه وسلم أخذها من 
مجوس هَجّر. | - Te‏ 

أخبرنا أبو الحسن السرخسي» أخبرنا زاهر بن أحمد أبو إسحاق الهاشمي» أخبرنا أبو مصعب» عن «lli‏ عن 
جعفر بن محمدء عن أبيه أن عمر بن الخطاب ذكر المجوس فقال: " ما أدري كيف أصنع في أمرهم؟ فقال 
عبدالرحمن بن عوف: أشهد لسمعت رسول الله صلى الله عليه ela s‏ يقول: lu"‏ بهم dal Ai.‏ الكتاب ". 
وفي امتناع عمر رضي الله عنه عن أخذ الجزية من المجوس حتى شهد عبد الرحمن [بن عوف أن النبي 
صلى الله عليه وسلم أخذها من مجوس هجرء دليلٌ على أن رأي الصحابة كان على أنها لا ثؤخذ] من كل 
مشركء وانما ُؤخذ من أهل الكتاب. 

واختلفوا في أن المجوس: هل هم من أهل الكتاب أم SY‏ فرُوي عن علي رضي الله عنه قال: كان لهم كتاب 


1 http//goo.gl/SLWTb6 
2  http//goo.g/IYqOMt 
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يدرسونه فأصبحواء وقد أسري على کتابهم» AJA‏ من بين أظهرهم. 
واتفقوا على تحريم ذبائح المجوس ومناكحتهم بخلاف أهل الكتابين. 
Lil‏ من دخل في دين اليهود والنصارى من غيرهم من المشركين نُظِرَ: إن دخلوا فيه قبل النسخ والتبديل 
يُقرّون Qe ds al‏ مناكحتهم وذبائحهم» وإن دخلوا في دينهم بعد او دي اي prc‏ 
لا 458 بالجزية» ولا تحل مناكحتهم وذبائحهم» ومن شككنا في أمرهم أنهم دخلوا فيه بعد النسخ أو قبله 
يقرون بالجزية تغليباً لحقن الدم» ر اي at‏ ارون عدار وه مره ارد 
وبهراء وبني تغلب» an SEI‏ عمر رضي الله عنه على الجزيةء وقال: لا تحل Ul‏ ذبائحهم 
وأما قدر الجزية alili‏ دينارء لا يجوز أن ينقص منه» ويقبل الدينار من الفقير والغني والوسط لما أخبرنا أبو 
عثمان سعيد بن إسماعيل الضبى» أخبرنا أبو محمد عبدالجبار بن محمد الجراحى» حدثنا أبو العباس محمد بن 
أحمد المحبوبي» حدثنا أبو عيسى الترمذي» حدثنا محمود بن غيلان» حدثنا عبدالرزاق أخبرنا سفيان عن 
الأعمش عن أبي وائل عن مسروق عن معاذ بن جبل رضي الله عنه قال: بعثني رسول الله صلى الله عليه 
وسلم إلى اليمن فأمرني أن آخذ من كل حالم ديناراً أو iles ale‏ فالنبي صلى الله عليه وسلم أمره أن يأخذ 
من كل cl‏ » أي بالغ ديناراً ولم يفصل بين الغني والفقير والوسط وفيه دليل على أنها لا تجب على الصبيان 
وكذلك لا تجب على النسوان» إنما تُؤخذ من الأحرار العاقلين البالغين من الرجال. 
وذهب قوم إلى أنه على كل موسر أربعة دنانیر» ule‏ كل متوسط ديناران» وعلى کل فقير دينار» وهو قول 
Traduction et commentaire‏ 
Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous‏ 
4.A. Il mentionne les éléments suivants:‏ 
Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui‏ 
ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité;‏ - 
ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam;‏ - 
 m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit;‏ - 
ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam.‏ - 
Groupes dont on accepte le tribut (Jizya):‏ 
Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens.‏ - 
Tous les polythéistes à l'exception des apostats et des arabes, selon certains.‏ . - 
Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya):‏ 
Le dhimmi doit venir lui-même en état d’humiliation et de mépris, à pied, et‏ - 
payer debout alors que le recevant est assis‏ 
Il doit être tiré violemment par ses habits/sa barbe et frappé sur les joues/la‏ - 
nuque; selon Ibn-Abbas, on prend le tribut (jizya) du dhimmi et on met le pied‏ 
sur sa nuque.‏ 
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Nom de l'exégéte Décès — École اسم المفسر‎ 


Al-Zamakhshari! 1143 — Mutazi- الزمخشري‎ 
lite 

Titre de l’exégèse WETTER 

A]-Kashshaf الكشاف2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
GA Ge (‏ أوثوأ CSS‏ ) بيان للذين مع ما في حيزه. نفى عنهم الإيمان بالله لأنّ اليهود مثنية والنصارى 
مثلثة . وإيمانهم باليوم الآخر لأنهم فيه على خلاف ما يجب وتحريم ما حرّم الله ورسوله؛ لأنهم لا يحرمون ما 
حرم في الكتاب والسنة. وعن أبي روق: لا يعملون Les‏ في التوراة والإنجيل» وأن يدينوا دين «Gal‏ وأن 
يعتقدوا دين الإسلام الذي هو الحق وما سواه الباطل. وقيل: دين الله» يقال: فلان يدين بكذا إذا اتخذه دينه 
ومعتقده. سميت جزية؛ لأنها طائفة مما على أهل الذمة أن يجزوه أي يقضوه. أو لأٽهم يجزون بها من O^‏ 
agile‏ بالإعفاء عن القتل ( عن (x‏ اما أن يراد يد المعطي أو الآخذ فمعناه على إرادة يد المعطي حتى 
يعطوها عن يد: أي عن يد مؤاتية غير ممتنعة ÓY‏ من أبى وامتنع لم يعط يده» بخلاف المطيع المنقاد» ولذلك 
قالوا: أعطى بيده. إذا انقاد وأصحب. ألا ترى إلى قولهم: نزع يده عن الطاعةء كما يقال: خلع ربقة الطاعة 
عن عنقه» أو uis‏ يعطوها عن يد إلى يد نقداً غير نسيئة» لا مبعوثاً على يد أحد. ولكن عن يد المعطي إلى يد 
الأخذء وأما على إرادة يد الآخذ فمعناه حتى يعطوها عن يد قاهرة مستوليةء أو عن إنعام عليهم. لأنّ قبول 
الجزية منهم وترك أرواحهم لهم نعمة عظيمة عليهم ( وَهُمْ صَغِرُونَ ) أي تؤخذ منهم على الصغار والذل. 
وهو أن يأتي بها بنفسه ماشياً غير راكب» ويسلمها وهو قائم - والمتسلم جالس» وأن يتلتل تلتلة ويؤخذ بتلبييه 
ويقال له: Si‏ الجزيةء وإن كان يؤذيها ويزخ في oli‏ وتسقط بالإسلام عند أبي حنيفة ولا يسقط به خراج 
الأرض. واختلف فيمن تضرب عليه؛ فعند أبي حنيفة: تضرب على كل كافر من ذمي ومجوسي وصابىء 
وحربي» ال على مشركي العرب وحدهم. 

روى الزهري: 

أن رسول الله صلى الله عليه alu‏ صالح عبدة الأوثان على الجزية» YI‏ من كان من العرب وقال لأهل مكّة: " 
هل لكم في كلمة إذا قلتموها دانت لكم بها العرب وأدّت إليكم العجم الجزية ٠"‏ وعند الشافعي لا تؤخذ من 
مشركي العجم. والمأخوذ عند أبي حنيفة في Ja‏ سنة من الفقير الذي له كسب: اثنا عشر درهماً. ومن 
المتوسط في الغني: ضعفهاء ومن المكثر: ضعف الضعف ثمانية وأربعون» ولا تؤخذ من فقير لا كسب له. 
وعند الشافعي: يؤخذ في آخر السنة من كل واحد دينار» فقيراً كان أو due‏ كان له كسب أو لم يكن. 


Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- me professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, la seule acceptée par 
Dieu, les autres étant fausses. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs, les chrétiens, les sabéens et les zoroastriens. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 


1 http//g00.gl/Mv89K7 
2 http://goo.gl/vy38o0R 
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- Le dhimmi doit venir lui-même en état d’humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis; 

- Il doit être tiré violemment par ses habits et frappé sur la nuque. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas être asservis. 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


ابن عطية! 1148-76 Ibn-'Atiyyah‏ 
عنوان التفسير l’exégèse‏ عل Titre‏ 
المحرر الوجيز في تفسير الكتاب العزيز2 Al-mubharrar al-wajiz fi tafsir al-kitab‏ 

al-'aziz 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
هذه الأشياء تضمنت قتال Jai‏ الكتاب من اليهود والنصارى حتى يقتلوا أو يؤدوا الجزية» قال مجاهد: وعند 
نزول هذه الآية أخذ رسول الله صلى الله عليه وسلم في غزو الروم ومشى نحو تبوكء ومن جعل Jal‏ الكتاب 
مشركين في هذه الآية عنده ناسخة بما فيها من أخذ الجزية لقوله تعالى: 

( فاقتلوا المشركين ) 

[التوبة:5] ونفى عنهم الإيمان بالله واليوم الآخر من حيث تركوا شرع الإسلام الذي يجب عليهم الدخول فيه 
فصار جميع ما لهم في البعث وفي الله عز وجل من تخيلات واعتقادات لا معنى لهاء إذ تلقوها من غير 
طريقهاء وأيضاً فلم تكن اعتقاداتهم مستقيمة لأنهم تشعبوا وقالوا: عزيز ابن الله والله ثالث ثلاثة وغير ذلك. 
ولهم أيضاً في البعث آراء كشراء منازل الجنة من الرهبان» وقول اليهود في النار نكون فيها أياماً بعد ونحو 
cella‏ وأما قوله ( لا يحرمون ما حرم الله ورسوله 4 فبين» ونص على مخالفتهم لمحمد صلى الله عليه calu g‏ 
وأما قوله ( ولا يدينون ) فمعناه ولا يطيعون ويمتثلون» ومنه قول عائشة: ما عقلت أبوي إلا وهما يدينان 
«call‏ والدين في اللغة لفظة مشتركة وهي هاهنا الشريعةء وهي مثل قوله تعالى: 

( إن الدين عند الله الإسلام ( 

Ui]‏ عمران: 19[ وأما قوله ( من الذين أوتوا الكتاب ( فنص في بني إسرائيل وفي الروم وأجمع الناس في 
ذلك» Ul y‏ المجوس فقال ابن المنذر:لا أعلم خلافاً في أن الجزية تؤخذ منهم. 

قال القاضي أبو محمد: وروي أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال: " سنوا بهم سنة أهل الكتاب "» فقال 
كثير من العلماء معنى ذلك في أخذ الجزية منهم» وليسوا أهل الكتاب» فعلى هذا لم يتعد التشبيه إلى ذبائحهم 
ومناکحهم» > وهذا هو الذي ذكره ابن حبيب في الواضحةء وقال بعض العلماء:معناه سنوا بهم سنة أهل الكتاب 
إذ هم أهل كتاب» فعلى هذا يتجه التشبيه في ذبائحهم وغيرهاء والأول هو قول مالك وجمهور أصحابه» وروي 
أنه قد كان بعث في المجوس نبي اسمه زرادث شت وأما مجوس العرب فقال ابن وهب: لا تقبل منهم جزية ولا 
بد من القتال أو الإسلام» وقال سحنون وابن القاسم وأشهب: تؤخذ الجزية من مجوس العرب والأمم كلهاء وأما 
عبدة الأوثان من العرب فلم يستثن الله فيهم جزية ولا بقي منهم على الأرض بشرء قال ابن حبيب وإنما لهم 
القتال أو الإسلام وهو قول ابن حنيفة. | 

قال القاضي أبو محمد: ويوجد لابن القاسم أن الجزية تؤخذ منهم» وذلك أيضاً في التفريع لابن الجلاب وهو 
احتمال لا نص» وأما Jai‏ الكتاب من العرب فذهب مالك رحمه الله إلى أن الجزية تؤخذ منهم» وأشار إلى 
المنع من ذلك أبو حنيفةء وأما السامرة والصابنون فالجمهور على أنهم من اليهود والنصارى تؤخذ منهم 
الجزية وتؤكل ذبائحهم؛ وقالت فرقة لا OS gi‏ ذبائحهم» وعلى هذا لا تؤخذ الجزية منهم» ومنع بعضهم الذبيحة 
مع إباحة أخذ الجزية منهم وأما عبدة الأوثان والنيران وغير ذلك فجمهور العلماء على قبول الجزية منهم» 
وهو قول مالك في المدونة» وقال الشافعي وأبو ثور: لا تؤخذ الجزية إلا من اليهود والنصارى والمجوس فقط 
ma‏ د E‏ دنو د دد تت 
حنيفة» ولا تضرب على الصبيان والنساء والمجانين ولا تضرب على رهبان الديارات والصوامع المنقطعين» 
قال مالك في الواضحة: IL,‏ كانت دشر a E‏ ذلك قاذ kid‏ تين وأما ركان 
الكنائس فتضرب tege‏ واختلف في الشيخ الفاني» ومن راعى أن علتها الإذلال أمضاها في الجميع وقال 
النقاش: العقوبات الشرعية تكون في الأموال والأبدان فالجزية من عقوبات الأموال» وأما قدرها فذهب رحمه 
الله وكثير من Jai‏ العلم على ما فرضه عمر رضي الله عنه وذلك أربعة دنانير على أهل الذهب وأربعون 
درهماً على Jai‏ الفضةء وفرض. 


1 http;//goo.gl/eKg8Ub 
2  http/goo.gl/rsp2d9 
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… رضي الله ضيافة وأرزاقاً وكسوةء قال مالك في الواضحة ويحط ذلك عنهم اليوم لما غليهم مق 
اللوازم» فهذا أحد ما ذكر عن عمر وبه أخذ cell‏ قال سفيان الثوري رويت عن ....... عمر ضرائب مختلفة. 
قال القاضي أبو محمد: وأظن ذلك بحسب اجتهاده رضي الله عنه في يسرهم وعسرهم» وقال الشافعي وغيره: 
قدر الجزية دينار على الرأسء ودليل ذلك أمر رسول الله صلى الله عليه وسلم معاذاً بذلك وأخذه جزية اليمن 
كذلك أو قيمته معافر وهي ثياب» وقال كثير من أهل العلم ليس لذلك في الشرع حد محدود وإنما ذلك إلى 
اجتهاد الإمام في كل وقت وبحسب قوم قوم» وهذا كله في العنوة» وأما الصلح فهو ما صولحوا عليه من قليل 
أو كثير» واختلف في المذهب في العبد الذي يعتقه الذمي أو المسلم هل يلزمه جزية أم لا؟ وقال ابن القاسم لا 
ينقص أحد من أربعة دنانير كان فقيراً أو uie‏ وقال أصبغ: Las‏ الفقير بقدر ما يرى من «M‏ وقال ابن 
الماجشون لا يؤخذ من الفقير شيء والجزية وزنها فعلة من جزى يجزي إذا كافى عن ما أسدى إليه» فكأنهم 
أعطوها جزاء ما منحوا من الأمن» وهي كالقعدة والجلسة. ومن هذا المعنى قول الشاعر: [الكامل] 

يجزيك أو يثني عليك وإن من أثنى عليك بما فعلت كمن جزى 

وقوله تعالى: ( عن يد ) يحتمل تأويلات» منها أن يريد سوق الذمي لها بيده لا مع رسول ليكون في ذلك 
إذلال له» ومنها أن يريد عن نعمة منكم قبلهم في قبولها منهم وتمینهم» > واليد في اللغة النعمة والصنع الجميل» 
ومنها أن يريد عن قوة منكم عليهم وقهر لا تبقى لهم معه راية ولا معقل؛ و" اليد " في كلام العرب القوةء 
يقال: فلان ذو يد ويقال ليس لي بكذا وكذا يد أي قوةء ومنها أن يريد أن ينقذوها ولا يؤخروا بها كما تقول بعته 
يدأ cas‏ ومنها أن يريد عن استسلام منهم وانقياد على نحو قولهم ألقى فلان بيده إذا عجز واستسلم» وقوله } 
وهم صاغرون ) لفظ يعم وجوهاً لا تنحصر لكثرتها ذكر منها عن عكرمة أن يكون قابضها جالساً والدافع من 
أهل الذمة قائم» وهذا ونحوه داع À‏ صغارهم. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  nm'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, la seule acceptée par 
Dieu. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs, les chrétiens, les sabéens, les zoroastriens et les samaritains. 

- A Les polythéistes non arabes, à l'exception des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d’humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 
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Nom عل‎ l'exégéte Décés - École اسم المفسر‎ 


Al-Tabarsi! 1153 - Chiite الطبرسي‎ 

Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 

Majma' al-bayan fi tafsir al-Qur'an مجمع البيان في تفسير القرآن2‎ 
Remarques préliminaires 

Extrait arabe فقرات عربية‎ 

اللغة: الدين في الأصل الطاعة قال زهير: 

sic lla Sid‏ في بني x4‏ في دين عَمْرو 5 uis A‏ قَدَكُ 


والجزية فعلة من جزى يجزي مثل القعدة والجلسة وهي عطية مخصوصة وجزاء لهم على تمسكهم بالكفر 
عقوبة لهم عن علي بن عيسى والصفار والذل والنكال الذي يصغر قدر صاحبه يقال: صغر يصغر صغاراً 
فهو صاغر. 

الإعراب: عن يد في موضع نصب على الحال أي نقداً كما يقال: : باعه یداً بيد. 

النزول: قيل: هذه الآية نزلت حين أمر رسول الله صلى الله عليه وسلم بحرب الروم فغزا بعد نزولها غزوة 
تبوك عن مجاهد. وقيل: هي على العموم. 

المعنى: ثم بيّن الله سبحانه ان من الكفار من يجوز تبقيته بالجزية فقال ( قاتلوا الذين لا يؤمنون بالله ولا باليوم 
الآخر ) يعني الذين لا يعترفون بتوحيد الله ولا يقرُون بالبعث والنشور وهذا Ou‏ على صحة ما يذهب 
أصحابنا إليه من أنه لا يجوز أن يكون في Ales‏ الكفار من هو عارف بالله وان أقنّ باللسان وإنما يكونون 
معتقدين لذلك اعتقاداً ليس بعلم لأنه صريح في أن Jai‏ الكتاب الذين يؤخذ منهم الجزية لا يؤمنون بالله واليوم 
الآخر ومن قال: إنه يجوز أن يكونوا عارفين بالله قال: إن الآية خرجت مخرج الذم لهم لأنهم بمنزلة من لا 
يقر به في عظم الجرم قال الجبائي: لأنهم يضيفون إليه ما لا يليق به فكأنهم لا يعرفونه وإنما جمعت هذه 
الأوصاف لهم ولم يذكروا بالكفار من أهل الكتاب للتحريض على قتالهم لما هم عليه من صفات الذم التي 
توجب البراءة منهم والعداوة لهم. 

( ولا يحرّمون ما حرم الله ورسوله 4 موسى وعيسى عليهما السلام من كتمان نعت محمد صلى الله عليه 
وسلم وقيل: يعني ما حرّمه محمد صلى الله عليه وسلم ( ولا يدينون دين الحق { وقيل: Gall‏ ها هنا هو الله 
تعالى أي دين الله والعمل بما في التوراة من اتباع نبينا (ع) وقيل: الحق هو الله ودينه الإسلام عن قتادة وقيل: 
معناه ولا يطيعون الله طاعة أهل الإسلام عن أبي عبيدة . وقيل: معناه لا يعترفون بالإسلام الذي هو الدين 
Gall‏ ( من الذين أوتوا الكتاب ( وصف الذين ذكرهم بأنهم من أهل الكتاب وهم اليهود والنصارى وقال 
أصحابنا: : إن المجوس حكمهم حكم اليهود والنصارى ( حتى يعطوا الجزية عن يد ) أي نقداً من يده إلى يد 
من يدفعه إليه من غير نائب كما يقال: كلمته فماً بفم وقيل: معناه عن قدرة لكم عليهم وقهر لهم كما يقال: كان 
اليد لفلان. وقيل: يدلكم عليهم ونعمة تسدونها إليهم بقبول الجزية منهم ١‏ وهم صاغرون ‏ أي ذليلون 
مقهورون يجرون إلى الموضع الذي يقبض منهم فيه بالعنف حتى يؤدوها. وقيل: هو أن يعطوا الجزية قائمين 
والآخذ جالس عن عكرمة. 


Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 
4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- me professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (jizya): 


1 http//g00.gl/edYKjC 
2  http/goo.g/CPhBPo 
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- Les gens du livre. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-méme en état d'humiliation et de mépris pour payer 
le tribut (jizya); il est debout alors que le recevant est assis. 

- Il doit être tiré violemment par ses habits. 
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Nom عل‎ l'exégéte Décés — École اسم المفسر‎ 


Abd al Qadir Al-Jilani! 1166 — Sunnite عبد القادر الجيلاني‎ 
soufi 

Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 

Tafsir Al-Jilani تفسير الجيلاني2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
ii‏ أيها الغزاة الحماة لدين الله المشركين oui‏ لآ يُؤْمِنُونَ dits‏ وتوحيده وَل Axall AY ei‏ لجزاء 
الأعمال» وان تفوهوا بالإيمان مداهنة ونفاقاً لا تبالوا بإيمانهم وهم ليسوا مراعين مقتضى الإيمان؛ إذ لآ 
خرترن من المعرمت La‏ خر o asi Y Abad, daas a1 41455 Mf‏ ولا ينقادون دين ll‏ المنزل 
على الحق؛ ليصلوا إلى مقر التوحيدء وان كانوا يدعون أنهم SE FEES Ga‏ أي: يدعون إتيانه إياهم؛ |3 
هم ليسوا على مقتضى الكتاب» وان ادعوا بهم وبادعائهم» بل قاتلوهم إلى أن تذلوهم وتصاغروهم paid LES‏ | 
Gal‏ هي التي تجزى بها دينهم حماية له عن يَدٍ أي: حال كون إعطائهم صادرة منهم عن يد قاهرة غالبة 
عليهم وَهُمْ في حين الإعطاء صَاغِرُونَ [التوبة: 29[ ذليلون مهانون» يؤخذ من لحاهم» ويضرب في لهازمهم. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte soufi présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie 
sous 4.۸. Nous en donnons ici une traduction littérale: 

Combattez, 6 conquérants protecteurs de la religion de Dieu, les polythéistes qui ne 
croient pas en Dieu et son unicité, ni au jour dernier préparé pour la rétribution des 
actes, méme si leur bouche énonce la foi par ruse et hypocrisie. Ne tenez pas 
compte de leur foi alors qu'ils ne respectent pas les exigences de la foi, puisqu'ils 
n'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit, et donc ne professent pas 
la religion de la vérité descendue en toute vérité. Et ce afin qu'ils puissent atteindre 
au noyau de l'unicité, méme s'ils prétendent que le livre leur a été donné alors 
qu'ils ne s’y conforment pas. Combattez-les jusqu'à ce que vous les humiliiez et 
qu'ils paient le tribut (jizya), qui constitue une protection pour eux. Ils doivent le 
payer en étant vaincus, méprisés, humiliés, en les prenant par leur barbe et en les 
frappant sur leurs joues. 


1 http://goo.gl/KO1DQw 
2  http://goo.gVB6NRX3 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Ibn-al-Jawzi! 1201 — Sunnite ابن الجوزي‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Zad al-massir fi "ilm al-tafsir التفسير2‎ ele المسير في‎ al 5 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
قوله تعالى: ( قاتلوا الذين لا يؤمنون بالله ) قال المفسرون: نزلت في اليهود والنصارى. قال الزجاج: 
ومعناها: لا يؤمنون بالله إيمان الموحّدين» لأنهم أقرُوا بأنه خالفهم» وأنّه له cal‏ وكذلك إيمانهم بالبعث لأنهم لا 
يقرُون Jal So‏ الجنة يأكلون ويشربون. وقال الماوردي: إقرارهم باليوم الآخر يوجب الإقرار بحقوقه» وهم 
Y‏ 558 بهاء فكانوا کمن لا A DE‏ ; 

قوله تعالى: } ولا يحرّمون ما حرّم الله ورسولة ( قال سعيد بن جبير: يعني: الخمر والخنزير. 

قوله تعالى: ( ولا يدينون دين الحق ) في الحق قولان. 

أحدهما: أنه اسم الله» فالمعنى: دين الله» قاله قتادة. 

والثاني: أنه صفة للدين» والمعنى: ولا يدينون الذِينَ Hall‏ فاضاف الاسم إلى الصفة. وفي معنى } يدينون ( 
قولان. 

أحدهما: أنه بمعنى الطاعةء والمعنى: لا يطيعون الله طاعة (Ss‏ قاله أبو عبيدة. والثاني: أنه من دان الرجل 
يدين كذا: إذا التزمه. ثم في جملة الكلام قولان. 

أحدهما: أن المعنى: لا يدخلون في دين محمد صلى الله عليه calu‏ لأنه ناسخ لما قبله. 

والثاني: لا يعملون Les‏ في التوراة من اتباع محمد صلى الله عليه وسلم. 

قوله تعالى: ( حتې يعطوا الجزية ) قال ابن الأنباري: الجزية: الخراج المجعول عليهم» سميت جزية لانها 
قضاء لما عليهم؛ أخذ من قولهم: جزی يَجُزي: اص ومنه قوله تمل : 

( لا تجزي نف عن نفس {Uhi‏ 

[البقرة: 8 وقوله: «ولا تَجْزِي عن asl‏ بعتك». وفي قوله: ( عن يد ) ستة أقوال. 

أحدها: عن قهرء قاله قتادة» والسدي. وقال الزجاج: عن قهر Dis‏ 

والثاني: أنه النقد العاجل» قاله شريك» وعثمان بن مقسم. 

والثالث: : أنه إعطاء المبتدىء بالعطاء N‏ إعطاء «e ASA!‏ قاله ابن قتيبة. 

والرابع: أن المعنى: عن اعتراف للمسلمين بأن أيديهم فوق أيديهم. 

والخامس: عن إنعام عليهم بذلك» لأن قبول الجزية agia‏ إنعام عليهم» > حكاهما الزجاج. 

والسادس: يؤدُوتها بأيديهم؛ ولا ينفذونها مع رسلهم» ذكره الماوردي. 

قوله تعالى: ( وهم صاغرون ( الصاغر: الذليل الحقير. 

وفي ما ài sl‏ من الفعل الذي يوجب صغارهم خمسة أقوال. 

أحدهاء : أن يمشوا بها «clé‏ رواه أبو صالح عن ابن عباس. والثاني: أن لا يُحمدوا على إعطائهم» قاله سلمان 
الفارسي. والثالث: أن يكونوا Gui‏ والآخذ جالساًء قاله عكرمة. والرابع: أن دفع الجزية هو الصغار. 
والخامس: أن إجراء أحكام الإسلام عليهم هو الصغار. 

فصل 

واخثلف في الذين تؤخذ منهم الجزية من الكفارء فالمشهور عن أحمد: أنها لا تقبل إلا من اليهود والنصارى 
والمجوسء وبه قال الشافعي. ونقل الحسن بن ثواب عن أحمد: أنه من سبي من Dal‏ الأديان من العرب 
egal‏ فالعرب إن cd gall‏ رال سی eil y‏ إن اعرا رال الحزية؛-فشافر هذا ان الجزية توخ من 
الكل إلا من عابدي الأوثان من العرب فقط وهو قول أبي حنيفة» ومالك. 

فصل 

فأما صفة الذين تؤخذ منهم الجزيةء فهم أهل القتال. فأما الزَّمِنُء والأعمى والمفلوج» والشيخ الفاني» والنساء» 
والصبيان» والراهب الذي لا يخالط الناس» فلا تؤخذ منهم. 


1 http:;//goo.gl/DgKElg 
2 http:;//goo.gl/LWIyX5 
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فصل 

فأما مقدارهاء فقال أصحابنا: على الموسر: تمانية وأربعون درهماًء وعلى المتوسط: أربعة وعشرون» وعلى 
الفقير المعتمل: اثنا عشر» وهو قول أبي حنيفة. وقال مالك: على أهل الذهب أربعة دنانير» وعلى dal‏ الوَرق 
أربعون clan ja‏ وسواء في ذلك الغني والفقير. وقال الشافعي: على الغني والفقير دينار. وهل تجوز الزيادة 
والنقصان مما يؤخذ منهم؟ نقل الأثرم عن أحمد: أنها تزاد وتنقص على قدر طاقتهم؛ فظاهر هذا: أنها على 
اجتهاد الإمام ورأيه. ونقل يعقوب بن بختان: أنه لا يجوز للامام أن ينقص من ذلك» وله أن يزيد. 

فصل 


ووقت وجوب الجزية: آخر الحول» وبه قال الشافعي. وقال أبو حنيفة: تجب في أول الحول. فأما إذا دخلت 
سنة في diu‏ فهل تسقط جزية السنة الماضية؟ عندنا y‏ تسقط. وقال أبو حنيفة: تسقط. فأما io Ij‏ فانها 
تسقط بالاسلام. فأما إن مات؛ فكان ابن حامد يقول: لا تسقط. وقال القاضي أبو يعلى: dass‏ أن تسقط 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. 11 mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, la seule acceptée par 
Dieu, les autres étant abrogées par l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d' humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Al-Tusi! 1201 — Chiite الطوسي‎ 
Titre de l'exégése ۱ عنوان التفسير‎ 
Al-Tibyan al-jami' li-ulum al-Qur'an التبيان الجامع لعلوم القرآن2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
قوله تعالى ( قاتلوا الذين لا يؤمنون بالله ولا باليوم الآخر ) امر من الله تعالى لنبيه وللمؤمنين بأن يقاتلوا 
الذين لا يعترفون بتوحيد الله» ولا يقرون باليوم الاخر والبعث والنشور. وذلك يدل على صحة مذهبنا في 
اليهود والنصارى وأمثالهم انه لا يجوز أن يكونوا عارفين بالله وان أقروا بذلك بلسانهم. وانما يجوز أن يكونوا 
معتقدين لذلك اعتقاداً ليس بعلم. والاية صريحة بأن هؤلاء الذين هم أهل الكتاب الذين تؤخذ منهم الجزية لا 
يؤمنون بالله ولا باليوم الاخر وانه يجب قتالهم } حتى يعطوا الجزية عن يد ). ومن قال: edil‏ يجوز al‏ 
يكونوا عارفين بالله تعالى» قال: الاية خرجت مخرج الذم لهم» لأنهم بمنزلة من لا يقربه في عظم الجرم. كما 
انهم بمنزلة المشركين في عبادة الله بالكفر. وقال الجبائي: لأنهم يضيفون اليه ما لا يليق به فكأنهم لا يعرفونه. 
وانما جمعت هذه الأوصاف لهم ولم يذكروا بالكفار من اهل الكتاب للتحريض على قتالهم بما هو عليه من 
صفات الذم التي توجب البراءة منهم والعداوة لهم. 

وقوله ( ولا يدينون دين الحق ) يدل على ان دين اليهودية والنصرانية غير دين الحق» وذلك يقوي انهم غير 
عارفين بالله» لأنهم لو كانوا عارفين كانوا في ذلك محقين» فأما اعتقادهم لشريعة التوارة فانما وصف بأنه 
غير حق لامرين: احدهما - انها نسخت فالعمل بها بعد النسخ باطل غير حق. الثاني - ان التوراة التي هي 
معهم مغيرة مبدلة لقوله 

( يحرفون الكلم عن مواضعه ) 

ويقلبونه عن معانيه. 

وقوله ( ولا يحرمون ما حرم الله ورسوله £ معناه انهم لا يعترفون بالاسلام الذي هو الدين «Gal‏ ولا 
يسلمون لأمر الله الذي بعث به نبيه محمد صلی الله عليه وآله في تحريم حرامه وتحليل حلاله. والدين في 
الاصل الطاعة قال زهير 

لئن حللت بجو في بني اسد في دين عمرو وحالت بيننا فدك 

وقوله ( حتى يعطوا الجزية عن يد 4 فالجزية عطية عقوبة جزاء على الكفر بالله على ما وضعه رسول الله 
صلى الله عليه وآله على أهل الذمة - وهو على وزن جلسة؛ وقعدة - لنوع من الجزاء. وإنما قيل + عن يد ( 
ليفارق حال الغصب على اقرار أحد. وقال ابو علي: معناه يعطونا من ايديهم يجيئون بها بنفوسهم لا ينوب 
عنهم فيها غيرهم إذا قدروا عليه. فيكون أذل لهم. وقال قوم: معناه عن نقد كما يقال: باع يداً بيد. وقال آخرون: 
معناه عن يد لكم عليهم ونعمة تسدونها اليهم بقبول الجزية منهم. وقال الحسين بن علي المغربي: معناه عن 
قهرء وهو قول الزجاج. | 
وقوله ( وهم صاغرون [ فالصغار الذل والنكال الذي يصغر قدر صاحبه» صغر يصغر صغاراء فهو 
صاغر. 

وقيل: الصغار اعطاء الجزية قائماًء والآخذ جالس ذهب اليه عكرمة والجزية لا تؤخذ عندنا إلا من اليهود 
والنصارى والمجوس. وأما غيرهم فلا يقبل منهم غير الاسلام أو السبي. وانما كان كذلك لما علم الله تعالى 
من المصلحة في اقرار هؤلاء على كفرهم ومنع ذلك في غیرهم» لأن هؤلاء على كفرهم يقرون بألسنتهم 
بالتوحيد وبعض الأنبياء» وان لم يكونوا على الحقيقة عارفين. واولئك يجحدون ذلك كله»ء فلذلك فرق بينهما. 
فان قيل: اعطاء الجزية منهم لا يخلوا أن يكون طاعة او معصية» فان كان معصية فكيف أمر الله بها؟ وإن 
كان طاعة وجب أن يكونوا مطيعين À‏ 

قلنا: : إعطاؤهم ليس بمعصية. وأما كونها طاعة لله فليس كذلك» لأنهم انما يعطونها دفعاً للقتل عن انفسهم Y‏ 
طاعة لله . فان الكافر لا يقع منه طاعة عندنا بحال» لأنه لو فعل طاعة لله لاستحق ق الثواب والاحباط باطل» 
فكان يجب ان يكون lista‏ للثواب وذلك خلاف الاجماع. 


1 http://goo.gl/szxO4o 
2 http//goo.gl/IIPPYT 
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Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ont falsifié la Bible; 

- me professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-méme en état d'humiliation et de mépris, et payer en 
état d'humiliation et de mépris, debout alors que le recevant est assis. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas étre asservis. 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Al-Razi! 1210 — Sunnite الرازي‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Mafatih al-ghayb / Al-Tafsir al-kabir التفسير الكبير2‎ ١ مفاتيح الغيب‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
اعلم أنه تعالى لما ذكر حكم المشركين في إظهار البراءة عن عهدهم» وفي إظهار البراءة عنهم ف في أنفسهم» 
وفي وجوب مقاتلتهم» وفي تبعيدهم عن المسجد الحرام» وأورد الإشكالات التي ذكروهاء وأجاب عنها 
بالجوابات الصحيحة SS‏ بعده حكم أهل الكتاب» وهو أن يقاتلوا إلى أن يعطوا الجزيةء فحينئذ يقرون على ما 
هم عليه بشرائط ويكونون عند ذلك من أهل الذمة والعهدء وفي الآية مسائل: 

المسألة الأولى: اعلم أنه تعالى SS‏ أن أهل الكتاب إذا كانوا موصوفين بصفات أربعة» وجبت مقاتلتهم إلى أن 
يسلمواء أو إلى أن يعطوا الجزية. 

فالصفة الأولى: أنهم لا يؤمنون بالله. واعلم أن القوم يقولون: نحن نؤمن بالله» إلا أن التحقيق أن أكثر اليهود 
cigni‏ > والمشبه يزعم أن لا موجود إلا الجسم وما يحل فيه فأما الموجود الذي لا يكون جسماً ولا حالاً فيه 
فهو کر لذ a‏ را ا ا soc‏ لين سيوا Ule‏ ے کے فت S‏ 
لوجود الإله فثبت أن اليهود منكرون لوجود الإله. 

فإن قيل: فاليهود قسمان: منهم مشبهةء ومنهم موحدة» كما أن المسلمين كذلك فهب أن المشبهة منهم منكرون 
لوجود الإله» فما قولكم في موحدة اليهود؟ 

قلنا: أولنك لا يكونون داخلين تحت هذه الآية» ولكن إيجاب الجزية عليهم بأن يقال: لما ثبت وجوب الجزية 
على بعضهم وجب القول به في حق الكل ضرورة أنه لا قائل بالفرق. وأما النصارى: فهم يقولون: بالأب 
والابن وروح القدس؛ والحلول والاتحاد» وکل ذلك ينافي الإلهية. 

فإن قيل: حاصل الكلام: أن كل من نازع في صفة من صفات «dl‏ كان منكراً لوجود الله تعالى» وحينئذ يلزم 
أن تقولوا: إن أكثر المتكلمين منكرون لوجود الله تعالی» لأن اکثرهم مختلفون في صفات الله تعالى آلا ترى أن 
أهل السنة اختلفوا اختلافاً شديداً في هذا الباب» فالأشعري أنبت البقاء dia‏ والقاضي te Kil‏ وعبد الله بن 
سعيد أثبت القدم صفةء والباقون co s il‏ والقاضي أثبت إدراك الطعوم» وإدراك الروائح» وإدراك الحرارة 
Xll s‏ 9 $3« وهي التي تسمى في حق البشر بإدراك الشم والذوق واللمس» والأستاذ أبو إسحق te Kil‏ وأثبت 
القاضي للصفات السبع أحوالاً سبعة معللة بتلك الصفاتء ونفاة الأحوال أنكروه؛ وعبد الله بن سعيد زعم أن 
كلام الله في الأزل ما كان أمراً ولا نهياً ولا خبراًء ثم صار ذلك في الإنزال» والباقون أنكروه» وقوم من قدماء 
الأصحاب أثبتوا اله خمس كلماتء في الأمرء والنهي» والخبرء والاستخبار» والنداء» والمشهور أن كلام الله 
تعالى واحد» واختلفوا في أن خلاف المعلوم هل هو مقدور أم لا؟ فثبت بهذا حصول الاختلاف بين أصحابنا 
في صفات الله تعالى من هذه الوجوه الكثيرة» وأما اختلافات المعتزلة وسائر الفرق في صفات الله تعالى» 
فأكثر من أن يمكن ذكره في موضع واحد. 

إذا نبت هذا فنقول: إما أن يكون الاختلاف في الصفات موجباً إنكار الذات أو لا يوجب ذلك؟ فإن أوجبه لزم 
في أكثر فرق المسلمين أن يقال: إنهم أنكروا الإله» وإن لم يوجب ذلك لم يلزم من ذهاب بعض اليهود وذهاب 
النصارى إلى الحلول والاتحاد كونهم منكرين للإيمان بالله» وأيضاً فمذهب النصارى أن أقنوم الكلمة حل في 

عيسى» وحشوية المسلمين يقولون: DÀ Da c]‏ ذه uà di‏ رو pe p‏ كلدم dui di eU, cad‏ 
أنه صفة الله يدخل في لسان هذا القارىء وفي لسان جميع القراء» وإذا كتب كلام الله في جسم فقد حل كلام الله 
تلن في ذلك اله فوئ اع الل راا حف وأما هؤلاء الحمقى فأثبتو توا كلمة 
لله في كل إنسان قرأ القرآن» وفي كل جسم كتب فيه القرآن» فإن صح في حق النصارى أنهم لا يؤمنون بالله 
بهذا السبب» وجب أن يصح في حق هؤلاء الحروفية والحلولية أنهم لا يؤمنون بالله» فهذا تقرير هذا السؤال. 
والجواب: أن الدليل دل على أن من قال إن AYI‏ جسم فهو منكر ADU.‏ تعالى» وذلك لأن إله العالم موجود ليس 
بجسم ولا حال في الجسمء فإذا أنكر المجسم هذا الموجود فقد أنكر ذات الإله تعالى» فالخلاف بين المجسم 


1 58 
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والموحد ليس في diall‏ او qum‏ لض E uu‏ 

اختلافات في الصفةء فظهر الفرق. وأما إلزام مذهب الحلولية والحروفيةء فنحن نكفرهم قطعاًء فإنه تعالى كفر 

النصارى بسبب أنهم اعتقدوا حلول كلمة ١‏ الله 4 في عيسى وهؤلاء اعتقدوا حلول كلمة ( الله { في ألسنة 

جميع من قرأ القرآن» وفي جميع الأجسام التي كتب فيها القرآن» فإذا كان القول بالحلول في حق الذات الواحدة 

يوجب التكفير» فلان يكون القول بالحلول في حق جميع الأشخاص والأجسام موجبأ للقول بالتكفير كان أولى. 

والصفة الثانية: من صفاتهم أنهم لا يؤمنون باليوم الآخر. 

واعلم أن المنقول عن اليهود والنصارى: Jil‏ البعث الجسمانيء فكأنهم يميلون إلى البعث الروحاني. 

واعلم LÍ‏ بينا في هذا الكتاب أنواع السعادات والشقاوات الروحانية» ودللنا على صحة القول بها وبينا دلالة 

الآيات الكثيرة عليهاء إلا أنا مع ذلك نثبت السعادات والشقاوات الجسمانية, ونعترف بأن الله يجعل أهل cis‏ 

بحيث يأكلون ويشربون» وبالجواري يتمتعون» ولا شك أن من أنكر الحشر والبعث الجسماني؛ فقد أنكر 

ASI e all cu Sa ai تت‎ curl لهذا‎ ca ta us ain صريع اران ولما كان الهو‎ 

الصفة الثالثة: من صفاتهم قوله تعالى: ( V5‏ يُحَرِمُونَ ما حَرَمَ (A55 i‏ وفيه وجهان: الأول: أنهم Y‏ 

يحرمون ما حرم في القرآن وسنة الرسول. 

والثاني: قال أبو روق: لا يعملون Les‏ في التوراة والإنجيل» بل حرفوهما وأتوا بأحكام كثيرة من قبل أنفسهم. 

الصفة الرابعة: قوله: ( ولا يَدِينُونَ cuff Ge Gi des‏ أوثوأ ألكتب ) يقال: فلان يدين بكذاء إذا اتخذه ديناً 

فهو معتقده» فقوله: ( ولا يدِينُونَ دِينَ ali‏ ( أي لا يعتقدون في صحة دين الإسلام الذي هو الدين الحقء ولما 

ذكر تعالى هذه الصفات الأربعة قال: ( Ge‏ ألَذِينَ أوثُوأ CEST‏ ( فبين بهذا أن المراد من الموصوفين بهذه 

الصفات الأربعة من كان من أهل الكتاب» والمقصود تمييزهم من المشركين في الحكم» لأن الواجب في 

المشركين القتال أو الإسلام» والواجب في أهل الكتاب القتال أو الإسلام أو الجزية. 

ثم قال تعالى: uis)‏ يُعْطوأ Fjal‏ عن à‏ وَهُمْ صَلغِرُونَ { وفيه مسائل: 

المسألة الأولى: قال الواحدي: الجزية هي ما يعطي المعاهد على عهده» وهي فعلة من جزى يجزى إذا قضى 

ما عليه» واختلفوا في قوله: ( عَن يَدِ ( قال صاحب «الكشاف» قوله: ( عَن يَدٍ ) إما أن يراد به يد المعطي أو 

يد الآخذء فإن كان المراد به المعطي» ففيه وجهان: أحدهما: أن يكون المراد ( عن x‏ ( مؤاتية غير ممتنعة» 

لأن من أبى وامتنع لم يعط يده بخلاف المطيع المنقاد» ولذلك يقال: أعطى يده إذا انقاد وأطاع» ألا ترى إلى 

قولهم نزع يده عن الطاعةء LS‏ يقال: خلع ربقة الطاعة من عنقه. وثانيهما: أن يكون المراد حتى يعطوها عن 

يد إلى يد نقداً غير نسيئة ولا مبعوثاً على يد asd‏ بل على يد المعطي إلى يد الآخذ. وأما إذا كان المراد يد 

e‏ ا الأول: أن يكون المراد حتى يعطوا الجزية عن يد قاهرة مستولية للمسلمين عليهم 
تفول: all‏ في. هتا لفلان.. وثانيهما: أن يكون المراد عن انغام عليهمه ON‏ قول الجزية منهم وثرك 

EAR د‎ 

وأما قوله: ( وَهُمْ صَِرُونَ ) فالمعنى أن الجزية تؤخذ منهم على الصغار والذل والهوان OÙ‏ يأتي بها بنفسه 

ماشياً غير راكب» ويسلمها وهو قائم والمتسلم جالس. ويؤخذ بلحيتهء فيقال له: af‏ الجزية وان كان يؤديها 

ويژح في ol‏ فهذا معنى الضعان. وقيل: معنى الفغان ga‏ هو تفن إخطاء A ja‏ وللققهاء أجكام كثيرة 

من توابع الذل والصغار مذكورة في كتب الفقه. 

المسألة الثانية: في شيء من أحكام هذه الآية. 

الحكم الأول 

استدللت بهذه الآية على أن المسلم لا يقتل بالذمي والوجه في تقريره أن قوله: ( gà di‏ ( يقتضي إيجاب 

PERS وخر النشاص يويدب تلوب فلما قال:‎ ae على اباحه قم و على‎ aiia lla y agitis 

SSH‏ عن à‏ وَهُمْ صَلغِرُونَ { علمنا أن مجموع هذه الأحكام قد انتهت ت عند إعطاء الجزيةء ويكفي في انتهاء 

المجموع ارتفاع أحد أجزائهء فإذا ارتفع وجوب قتله وإباحة دمه» فقد ارتفع ذلك المجموع» ولا حاجة في 

ارتفاع المجموع إلى ارتفاع جميع أجزاء المجموع 

CM‏ هذا (Xd‏ قوله: [ قاتلوا الموصوفين من أهل الكتاب { يدل على عدم وجوب القصاص بقتلهم وقوله: 

ess uis |‏ آلجزيَة ) لا يوجب ارتفاع ذلك الحكم» لأنه كفى في انتهاء ذلك المجموع انتهاء أحد أجزائه 

وهو وجوب قتلهم» فوجب أن يبقى بعد أداء الجزية عدم وجوب القصاص كما JS‏ 

الحكم الثاني 

الكفار فريقان» فريق عبدة الأوثان وعبدة ما استحسنواء فهؤلاء لا يقرون على دينهم بأخذ الجزيةء ويجب 

قتالهم حتى يقولوا لا إله إلا الله وفريق هم Ja‏ الكتاب» وهم اليهود والنصارى والسامرة والصابئون» وهذان 


80 


الصنفان سبيلهم في Jai‏ الكتاب سبيل Jal‏ البدع فيناء والمجوس أيضاً سبيلهم سبيل Jai‏ الكتاب» لقوله عليه 
p‏ " سنوا بهم سنة أهل الكتاب " وروي أنه صلى الله عليه وسلم أخذ الجزية من مجوس هجرء فهؤلاء 
قتالهم حتى يعطوا الجزية ويعاهدوا المسلمين على أداء الجزيةء وإنما قلنا إنه لا تؤخذ الجزية إلا من 
CC Ja‏ لته مالي لبا حكن الصفات الأربعة وهي قرله تمان ( قاتلوا الذين لا يؤمنون بالله ولا باليوم 
الأخر ولا يحرمون ما حرم الله ورسوله ولا يدينون دين الحق من الذين أوتوا الكتاب حتى يعطوا الجزية عن 
arr‏ قفتم Gif Sa ( zones urn‏ أوثوأ ألكتب £ وإثبات ذلك الحكم 
في غيرهم يقتضي إلغاء هذا القيد المنصوص عليه وأنه Y‏ يجوز. 
الحكم الثالث 
في قدر الجزية. قال أنس: قسم رسول الله صلى الله عليه وسلم على كل aliaa‏ ديناراً» وقسم عمر على الفقراء 
من Jai‏ الذمة اثني عشر درهماًء وعلى الأوساط أربعة وعشرین» وعلى Jai‏ الثروة ثمانية وأربعين. قال 
أصحابنا: وأقل الجزية دينار» ولا يزاد على الدينار إلا بالتراضيء فإذا رضوا والتزموا الزيادة ضربنا على 
المتوسط دينارين؛ وعلى الغني أربعة دنانير» والدليل على ما ذكرنا: أن الأصل تحريم أخذ مال المكلف إلا أن 
po‏ حدم ai ne‏ ( يدل على أخذ شيءء فهذا الذي قلناه هو القدر الأقل» فيجوز أخذه والزائد عليه 
لم يدل عليه لفظ الجزية والأصل فيه الحرمةء فوجب أن يبقى عليها. 


الحكم الرابع 
تؤخذ الجزية عند أبي حنيفة رحمه الله تعالى في أول السنةء وعند الشافعي رحمه الله تعالى في آخرها. 
الحكم الخامس 


تسقط الجزية بالإسلام والموت عند أبي حنيفة رحمه الله» لقوله عليه الصلاة والسلام: " ليس على المسلم 
جزية " وعند الشافعى رحمه الله لا تسقط, 

الحكم السادس ٠‏ 

قال أصحابنا: هؤلاء إنما أقروا على دينهم الباطل بأخذ الجزية حرمة لآبائهم الذين انقرضوا على الحق من 
شريعة التوراة والإنجيل وأيضاً مكناهم من أيديهم» فربما يتفكرون فيعرفون صدق محمد صلى الله عليه وسلم 
ونبوته» فأمهلوا لهذا المعنى؛ والله أعلم. 

وبقي ههنا سؤالان: 

السؤال الأول: كان ابن الراوندي يطعن في القرآن ويقول: إنه ذكر في تعظيم كفر النصارى. قوله: 

aff 5235 Ga $355 ài. DL eo sauf * KE |‏ هَداً أن 1583 Les als cas SU‏ يَنبَغى لِلوَحْمَنِ 
أن Ss‏ ولد( 

[مريم: 90 - 92[ فبين أن إظهارهم لهذا القول بلغ إلى هذا الحدء ثم إنه لما أخذ منهم ديناراً واحداً قررهم عليه 
وما منعهم منه. 

والجواب: ليس المقصود من أخذ الجزية تقريره على الكفرء بل المقصود منها حقن دمه وإمهاله مدةء رجاء 
أنه ربما وقف في هذه المدة على محاسن الإسلام وقوة دلائله» فينتقل من الكفر إلى الإيمان. 

السؤال الثاني: هل يكفي في حقن الدم دفع الجزية أم لا؟ 

والجواب: أنه لابد معه من إلحاق الذل والصغار للكفر والسبب فيه أن طبع العاقل ينفر عن تحمل الذل 
والصغارء فإذا أمهل الكافر مدة وهو يشاهد je‏ الإسلام ويسمع دلائل صحته»ء ويشاهد الذل والصغار في 
الكفرء فالظاهر أنه يحمله ذلك على الانتقال إلى الاسلام» فهذا هو المقصود من شرع الجزية. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  nm'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ont falsifié la Bible; 

- nme professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 
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Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs, les chrétiens, les sabéens, les zoroastriens et les samaritains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d' humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis 

- Il doit être tiré violemment par sa barbe et frappé sur la nuque. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- A Les punir pour leur mécréance. 

- Les humilier pour les amener à se convertir à l'islam. 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas être asservis. 
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Nom de l’exégète Décès - École اسم المفسر‎ 


أحمد بن عمر نجم الدين كبرى Ahmad Ibn-Umar Najmud- 1220 — Sunnite‏ 

dine Kubra! soufi 
Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
AI-Ta’wilat al-najmiyyah fi al-tafsir التأويلات النجمية في التفسير الإشاري الصوفي2‎ 


al-ishari al-soufi 
Remarques préliminaires 


فقر ات عربية Extrait arabe | "y‏ 
ثم أمر بقتال النفوس المشركة فقال تعالى: Y GaN a‏ يُومِنُونَ [التوبة: 29] أي: من النفوس» Aib‏ [التوبة: 
29[ بتعبده. 


وَل elo‏ آلآخر [التوبة: 29] أي: يعملن لتعبد الدنيا وتمتعاً بها كالبهائم؛ ولا يُحَرَمُونَ ما حَرم آله [التوبة: 
29[ من حب الدنيا وشهواتهاء فإنه رأس كل خطيئةء 411455 [التوبة: 29[ أي: s‏ حرّم رسوله على نفسه 
منهاء ولا cg‏ دين SN‏ [التوبة: 29[ أي: لا يطلبون الله فإن دين الحق هو طلبه 

مِنَ culi‏ أوثُوأ آلكتاب [التوبة: 29[ أي: من النفوس التي ألهمت بالإلهامات الربانية والخواطر الرحمانية ثم 
غلب عليها الهوى ومالت إلى الدنيا وشهواتها وما عملت بما ألهمت» فأمر بقتالها وجهادها وما خالفتهاء Lis‏ 
À Gal ss‏ [التوبة: 29[ وجزيتها معاملاتها على خلاف طبعهاء عن يَدِ وَهُمْ صَاغِرُونَ [التوبة: 29[ يعني: 
عن حكم صاحب قوة وهو الشرع وعن عجز وعن ذل وهوان. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte soufi présente le point de vue ésotérique traité dans la première partie 

sous 4.B. Il mentionne les éléments suivants: 

Dieu demande de combattre l'àme qui 

- pe croit pas au jour dernier et adore la vie ici-bas et en jouit comme jouissent 
les animaux; 

-  m'iinterdit pas ce que Dieu a interdit, à savoir l'amour de cette vie et les pas- 
sions; 

- me professe pas la religion de la vérité, à savoir la recherche de Dieu. 

Il faut combattre l’âme qui a reçu des inspirations divines, mais elle s'en est écartée 

par ses passions; il faut le lui faire payer en la soumettant par l'humiliation à la 

force de la loi divine. 


1 http//goo.gl/PZljRo 
2 http://goo.gl/WOpXZ5 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Abu-Hayyan Al-Gharnati! 1256 — Sunnite أبو حيان الغرناطي‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Al-Bahr al-muhit البحر المحيط2‎ 


Remarques préliminaires 
Nous allons présenter cet exégète à travers deux ouvrages différents: celui men- 

tionné ici, et le suivant. 
Extrait arabe Án je فقرات‎ 
الكتاب‎ (Jal قيل نزلت في قريظة والنضير فصالحهم» وكانت أول جزية أصابها المسلمون» وأول ذل أصاب‎ 
بأيدي المسلمين نفي الإيمان بالله عنهم» لأن سبيلهم سبيل من لا يؤمن بالله» آذ يصفونه بما لا يليق أن يوصف‎ 
وبدلوا كتابهم» وحرموا ما لم يحرم» وحللوا ما لم يحلل.‎ lal y به قاله الكرماني. وقال الزجاج: لأنهم جعلوا له‎ 
وقال ابن عطية: لأنهم تركوا شرائع الإسلام الذي يجب عليهم الدخول فيه فصار جميع مالهم في البعث وفي‎ 
يلقونها من غير طريقها. وأيضاً فلم تكن اعتقاداتهم مستقيمة» لأنهم‎ à الله من تخيلات واعتقادات لا معنى لهاء‎ 
شبهوا وقالوا: عزير ابن الله وثالث ثلاثة» وغير ذلك. ولهم أيضاً في البعث آراء كثيرة في منازل الجنة من‎ 
والمؤمن‎ aug الرهبان. وقول اليهود في النار يكون فيها أياماً انتهى. وفي الغيبان نفي عنهم الإيمان لأنهم‎ 
والمنقول عن اليهود والنصارى إنكار البعث الجسماني» فكأنهم يعتقدون البعث الروحاني ما‎ ET 

م الله في كتابه ورسوله في السنة. وقيل: في التوراة والإنجيل» لأنهم أباحوا أشياء حرمتها التوراة 

deg‏ والرسول على هذا موسى وعيسىء وعلى القول الأول محمد صلى الله عليه وسلم. وقيل: ولا 
يحرمون الخمر والخنزير. وقيل: ولا يحرمون الكذب على الله قالوا: 
( نحن أبناء الله وأحباؤه ) 
[المائدة: 18]» 
( وقالوا لن يدخل الجنة إلا من كان هوداً أو نصارى ( 
Aa i]‏ اف aos Le‏ الله من Uo‏ و OUEN E Opel‏ کن ala oy di aa La‏ كن il ll‏ 
والإنجيل والقرآن. 
ولا يدينون دين الحق أي: لا يعتقدون دين الإسلام الذي هو دين الحق» وما سواه باطل. وقيل: دين الحق دين 
cdi‏ والحق هو الله قاله: : قتادة. يقال: فلان يدين بكذا أي يتخذه ديناً ويعتقده. وقال أبو عبيدة: معناه ولا يطيعون 
طاعة Jai‏ الإسلام» US‏ من كان في سلطان ملك فهو على دينه وقد دان له وخضع. قال زهير: 
لئن حللت بجوفي بني أسد في دين عمرو وحلت بيننا فدك 
} من الذين أوتوا الكتاب ) بيان لقوله: الذين. والظاهر اختصاص أخذ الجزية من Jai‏ الكتاب وهم بنو 
إسرائيل والروم Lai‏ وأجمع الناس على ذلك. وأما المجوس فقال ابن المنذر: لا أعلم خلافاً في أنّ الجزية 
تؤخذ منهم انتهى. وروي أنه كان بعث في المجوس نبي اسمه زرادشت» واختلف أصحاب مالك في مجوس 
العرب. وأما السامرة والصابئة فالجمهور على أنهم من اليهود والنصارى تؤخذ منهم الجزية وتؤكل ذبيحتهم. 
وقالت فرقة: لا تؤخذ منهم a‏ ولا تؤكل ذبائحهم. وقيل: تؤخذ منهم الجزیةء ولا تؤكل ذبائحهم. وقال 
الأوزاعي: تؤخذ من كل Me‏ وثن ن أو ju‏ أو ule‏ مكذب. وقال أبو حنيفة: لا يقبل من مشركي العرب إلا 
الإسلام أو السيف» وتقبل من أهل الكتاب ومن سائر كفار العجم الجزية. وقال مالك : تؤخذ من عابد النار 
والوثن وغير ذلك Uis‏ من كان من عربي تغلبي أو قرشي أو عجمي الا المرتد. وقال الشافعي» وأحمدء وأبو 
ثور: لا تقبل إلا من اليهود والنصارى والمجوس فقط. والظاهر شمول جميع أهل الكتاب في إعطاء الجزية. 
وقال أبو حنيفة ومالك والشافعي: لا توخذ إلا من الرجال البالغين الأحرار العقلاي ولا تضرب على رهبان 
الديارات والصوامع المنقطعين. وقال مالك في الواضحة: إن كانت قد ضربت عليهم ثم انقطعوا لم تسقطل 
epe‏ على ر ھان das‏ و اختلف في gal‏ ای ول uia a‏ الآية ule la Ji‏ كل راس ولا 
لوقت إعطائها. فأما مقدارها فذهب مالك وكثير من أهل العلم إلى ما فرضه عمر: أربعة دنانير على أهل 
الذهب» وأربعون درهماً على Jai‏ الفضةء وفرض عمر ضيافة وأرزاقاً وكسوة. وقال الثوري: رويت عن 
عمر ضرائب مختلفةء وأظن ذلك بحسب اجتهاده في عسرهم ويسرهم. وقال الشافعي وغيره: على كل رأس 


1 4464 
2  http/goo.gl/juEq3h 
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دينار. وقال أبو حنيفة: على الفقير المكتسب اثنا عشر das js‏ وعلى المتوسط في المعنى ضعفهاء وعلى 
المكثر ضعف الضعف ثمانية وأربعون élan ja‏ ولا يؤخذ عنده من فقير لا كسب له. قال ابن عطية: وهذا كله 
في الفترة. وأما الصلح فهو ما صولحوا عليه من قليل أو كثير. وأما وقتها فعند أبي حنيفة أول كل سنة» وعند 
الشافعى آخر السنة. 

وسميت جزية من جزى يجزي إذ US‏ عما أسدي sale‏ فكأنهم أعطوها elja‏ ما منحوا من الأمن» وهي 
aia‏ ف ومن هذا ال Se Gl‏ 

نجزيك أو نثني عليك وأن من أثنى عليك بما فعلت فقد جزى 

وقيل: لأنها طائفة مما على أهل الذمة أَنْ يجزوه أي يقضوه عن يد. قال ابن عباس: يعطونها بأيديهم ولا 
يرسلون Les‏ وقال عثمان: يعطونها نقداً لا نسيئة. QU‏ قتادة: يعطونها وأيديهم تحت يد الآخذء فالمعنى أنهم 
مستعلى عليهم. a‏ عن اعتراف. وقيل: عن قوة منكم وقهر وذل ونفاذ أمر فيهم» كما تقول: اليد في هذا 
لفلان أي الأمر له. وقيل: عن إنعام عليهم GY «dll‏ قبولها منهم عوضاً عن أرواحهم إنعام عليهم من قولهم 
له: : علي يد i‏ نعمة . وقال القتبي: يقال أعطاه عن à‏ وعن ظهر يدء إذا أعطاه مبتدئاً غير مكافىء. وقيل: عن 
يد عن جماعة أي: لا يعفى عن ذي فضل منهم لفضله. واليد جماعة القوم» يقال القوم على يد واحدة أي: هم 
مجتمعون. وقيل: عن يد أي عن غنی» وقدرة فلا تؤخذ من الفقير. ولخص الزمخشري في ذلك فقال: أما أن 
يريد يد الآخذ فمعناه حتى يعلوها عن يد قاهرة مستولية وعن إنعام عليهم» لأن قبول الجزية منهم وترك 
أرواحهم لهم نعمة عظيمة عليهم. وإما أن يريد المعطى فالمعنى عن x‏ مواتية غير ممتنعة» GY‏ من أبي 
وامتنع لم يعط يده بخلاف المطيع المنقادء ولذلك قالوا: أعطى بيده إذا انقاد واحتجب. ألا ترى إلى قولهم: نزع 
يده عن الطاعةء أو عن يد إلى يد أي نقداً غير نسيئةء أولاً مبعوثاً على يد آخر ولكن عن يد المعطى البريد 
الآخذ. وهم صاغرون جملة حالية أي: ذليلون حقيرون. وذكروا كيفيات في أخذها منهم وفي صغارهم لم 
تتعرض لتعيين شيء منها الآية. قال ابن عباس: يمشون بها ملببين. وقال سليمان الفارسي: لا يحمدون على 
إعطائهم. وقال عكرمة: يكون قائماً والآخذ جالساً. وقال الكلبي: يقال له عند دفعها Si‏ الجزية ويصك في قفاه. 
وحكى البغوي: يؤخذ بلحيته ويضرب في لهزمته. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- ont falsifié la Bible; 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, la seule acceptée par 
Dieu, les autres étant fausses. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d' humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

- Il doit être tiré violemment par ses habits/sa barbe et frappé sur les joues/la 
nuque. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas étre asservis. 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Abu-Hayyan Al-Gharnati! 1256 — Sunnite أبو حيان الغرناطي‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Al-Nahr al-mad النهر الماد2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
قيل: نزلت في قريظة والنضير فصالحهم وكانت أول جزية أصابها المسلمون وأول ذل أصاب أهل الكتاب 
بأيدي المسلمين. نفى الإيمان بالله عنهم OY‏ سبيلهم سبيل من لا يؤمن بالله إذ يصفونه بما لا يليق أن يوصف 
به 

fi Ga (‏ أوثوأ لكات ) بيان لقوله: الذين. والظاهر اختصاص أخذ الجزية من Jai‏ الكتاب وهم بنو 
إسرائيل والروم نصاً واجمع الناس على ذلك وأما المجوس فقال ابن المنذر: لا أعلم خلافاً في أن الجزية تؤخذ 
ads‏ 

لو د لک وپ ۷ 04 
والصابئة فالجمهور على أنهم من اليهود والنصارىء وتؤخذ منهم الجزية وتؤكل ذبائحهم. وقالت فرقة: لا 
تؤخذ منهم الجزية ولا تؤكل ذبائحهم. وقيل: تؤخذ منهم الجزية ولا تؤكل ذبائحهم. 

والظاهر شمول جميع Jai‏ الكتاب في إعطاء الجزيةء ولم يرد نص في مقدار الجزيةء وقال الشافعي وغيره: 
على كل رأس دينار. وقال أبو حنيفة: على الفقير المكتسب اثنا عشر درهماًء وعلى المتوسط في الغنى 
ضعفهاء وعلى المكثر ضعف الضعف ثمانية وأربعون Lan ja‏ ولا تؤخذ عنده من فقير لا كسب له. 

( عَن يَدٍ { قال ابن عباس: أي يعطونها بأيديهم ولا يرسلون Les‏ 

( وَهُمْ صَاغِرُونَ ) جملة حالية أي ذليلون حقیرون» وذكروا كيفيات في أخذها منهم وفي صغارهم لم 
تتعرض الآية لتعيين شيء منها. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s’agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même pour payer le tribut (jizya), en état 
d'humiliation et de mépris. 


1 http://goo.gl/vlzsEl 


2 http://goo.gl/vpwv4P 
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Nom de l'exégéte Décés - École اسم المفسر‎ 


Ibn Abd-al-Salam 1262 — Sunnite ابن عبد السلام!‎ 
Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
Tafsir al-Qur'an تفسير القرآن2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
الِّينَ لا يُؤْمِنُونَ دخل فيه أهل الكتاب وان آمنوا باليوم الآخر إذ لا يعتد بإيمانهم فصار کالمعدوم» أو ذمهم ذم 
من لا يؤمن ea‏ ولا AM à aA LOS‏ بنسخه من شرائعهم» أو ما حرمه وأحله لهم. sli oe‏ الإسلام عند 
الجمهور: او العمل يما في التوراة من اتباع ار شول صلی اله de‏ وسلو وال هنا هو الله من all‏ اوثرا 
من أبناء الذين أوتواء أو الذين أوتوه بين أظهرهم. يُعْطُوأ الْجِزْيَةَ يضمنوهاء أو يدفعوهاء والجزية مجملةء أو 
عامة تجري على العموم إلا ما خصه الدليل. عن à‏ غنى وقدرة؛ أو لا يقابلها جزاءء أو U‏ عليهم يد نأخذها 
لما فيه من حقن دمائهم» أو يؤدونها بأيديهم دون رسلهم كما يفعل المتكبرون صَاغِرُونَ قياماً وآخذها جالس» 

أو يمشوا بها كارهين " ع " أو أذلاء مقهورينء أو دفعها هو الصغارء أو إجراء أحكام الإسلام عليهم. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. 11 mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- me professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les gens du livre. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d' humiliation et de mépris et payer 
debout alors que le recevant est assis. 


l /— http//g00.gl/hXbsjd 
2 http://goo.gl/HDvlJj 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


Al-Qurtubi! 1273 — Sunnite القرطبي‎ 
Titre 06 56 | عنوان التفسير‎ 
Al-Jami' li-ahkam al-Qur'an الجامع لأحكام القرآن2‎ 
Extrait arabe فقرات عربية‎ 


فيه خمس عشرة مسألة: 
الأولى - قوله تعالى:  oal ibi‏ لا do Gba‏ ولا eo‏ آلآخِر ) لما حَرم الله تعالى على الكفار أن يقربوا 
المسجد الحرام» وجد المسلمون في أنفسهم Les‏ فطع عنهم من التجارة التي كان المشركون يوافون بها؛ قال الله 
عز وجل: ١‏ وَإِنْ Abe dés‏ ( الآية. على ما تقدم. ثم Dal‏ في هذه الآية الجزية وكانت لم تؤخذ قبل ذلك؛ 
فجعلها عوضاً مما منعهم من موافاة المشركين بتجارتهم. فقال الله je‏ وجل: ( قَاتِلُوأ ألَذِينَ لآ يُؤْمِنُونَ Y5 db‏ 
ayudo‏ آلآخر ) الآية. فأمر سبحانه وتعالى بمقاتلة جميع الكفار لإصفاقهم على هذا الوصف» وخص Jai‏ 
الكتاب بالذكر إكراماً لكتابهم» ولكونهم عالمين بالتوحيد والرسل والشرائع والملل» وخصوصاً ذكر محمد 
صلی الله عليه وسلم ومآته aiá g‏ فلما أنكروه تأكدت عليهم الحجة وعظمت منهم الجريمة؛ فنبّه على محلهم ثم 
des‏ للقتال غاية؛ وهي إعطاء الجزية Ya‏ عن القتل. وهو الصحيح. قال ابن العربي: سمعت أبا الوفاء علي 
بن عقيل في مجلس النظر يتلوها ويحتجّ بها. فقال: «قَاتِلُوا» وذلك pal‏ بالعقوبة. ثم قال: «الَذِينَ Y‏ يُؤْمِنُونَ» 
وذلك بيان للذنب الذي أوجب alo Y» MERE Al‏ الآخر» تأكيد للذنب في جانب الاعتقاد. ثم قال: + 
ولا يُحَرّمُونَ مَا dii à aa‏ 35555( زيادة للذنب في مخالفة الأعمال. ثم قال: ]5 ds‏ دِينَ asl‏ ) إشارة 
إلى تأكيد المعصية بالانحراف والمعاندة والأنفة عن الاستسلام. ثم قال: ( مِنَ osii M gl Gal‏ ) تأكيد 
للحجة؛ لأنهم كانوا يجدونه مكتوباً عندهم في التوراة والإنجيل. ثم قال: ١‏ حى يُعْطُوأ آلْجرْيَةَ عن يَدِ £ فبټن 
الغاية التي تمتد إليها العقوبة» وعيّن البدل الذي ترتفع به. 
الثانية - وقد أختلف العلماء فيمن تؤخذ منه الجزية؛ قال الشافعيّ رحمه الله: لا تقبل الجزية إلا من أهل الكتاب 
als‏ عرباً كانوا أو عجماً لهذه الآية؛ فإنهم هم الذين خُصتوا بالذكر فتوجّه الحكم إليهم دون من سواهم؛ 
او 
( فاقتلوا {aa paian g dis CS pif‏ 
[التوبة: 5]. ولم يقل: حتى يعطوا الجزية كما قال في أهل الكتاب. وقال: وتقبل من المَجُوس AE‏ وبه قال 
أحمد وأبو ثؤر. وهو مذهب الثَّوريَ وأبي حنيفة وأصحابه. وقال الأؤزاعي: تؤخذ الجزية من كل is ale‏ أو 
نار أو جاحدٍ أو مكدّب. وكذلك مذهب مالك؛ فإنه رأى أن الجزية تؤخذ من جميع أجناس الشرك والجحدء 
عربياً أو عجمياًء eS‏ قرشياًء كائناً من كان؛ إلا المرتد. وقال ابن القاسم وأشهب ومئحنون: تؤخذ الجزية 
من مجوس العرب والأمم كلها. وأما عَبّدة الأوثان من العرب فلم يستنّ الله فيهم جزية» ولا يبقى على الأرض 
منهم casi‏ وإنما لهم القتال أو الاسلام. 
ويوجد لابن القاسم: أن الجزية تؤخذ منهم؛ كما يقول مالك. وذلك في التفريع لابن SI‏ وهو احتمال Y‏ 
نصن. وقال ابن وهب: لا تقبل الجزية من مجوس العرب وتقبل من غيرهم. قال: لأنه ليس في العرب مجوسيّ 
إلا وجميعهم calul‏ فمن وُجد منهم بخلاف الإسلام فهو مرتد» يقتل بكل حال إن لم یسلم» ولا تقبل منهم جزية. 
وقال ابن الجَهم: تقبل الجزية من كل من دان بغيز الإسلام؛ إلا ما أجمع عليه من كفار قريش. وذكر في تعليل 
ذلك أنه إكرام لهم عن الذلة والصغارء لمكانهم من رسول الله صلى الله عليه وسلم. وقال غيره: Ua‏ ذلك OX‏ 
جميعهم أسلم يوم فتح مكة. والله أعلم. 
الثالثة - وأما المجوس فقال ابن المنذر: لا أعلم خلافاً أن الجزية تؤخذ منهم. وفي الموطأ: مالك عن جعفر بن 
محمد عن أبيه " أن عمر ابن الخطاب ذكر أمر المجوس فقال: ما أدري كيف أصنع في أمرهم. فقال عبد 
as ll‏ بن عَوف: Seil‏ لسمعث رسول الله صلى الله عليه ela s‏ يقول: giay‏ | بهم daj AS.‏ الكتاب» قال أبو 
عمر: يعني في الجزية AS‏ وفي قول رسول الله صلى الله عليه وسلم: س sins‏ | بهم سنة Jai‏ الكتاب " دليل 
على أنهم ليسوا Jai‏ كتاب. وعلى هذا جمهور الفقهاء. وقد رُوي عن الشافعي أنهم كانوا Jai‏ كتاب فبدلوا. 
وأظنه ذهب في ذلك إلى شيء روي عن ole‏ بن أبي طالب رضي الله die‏ من وجه فيه ضعف» يدور على 


1 http://goo.gl/]PcuXA 
2 http://goo.gl/YJlgLG 
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بي سعيد البقال؛ ذكره عبد الرزاق وغيره. قال ابن عطية: وروي أنه قد كان بُعث في المجوس نبي اسمه 
زرادشت. والله أعلم. 

الرابعة ‏ لم يذكر الله سبحانه وتعالئ في كتابه مقداراً للجزية المأخوذة منهم. وقد اختلف العلماء في مقدار 
الجزية المأخوذة منهم؛ فقال عطاء د بن أبي رَباح: لا توقيت فيهاء وإنما هو على ما صُولحوا Ade‏ وكذلك قال 
يحيى بن آدم وأبو aue.‏ والطبري؛ إل أن الطبري قال: abi‏ دينار وأكثره لا ia‏ له. واحتجوا Les‏ رواه أهل 
الصحيح عن عمرو بن عوف: أن رسول الله صلى الله عليه وسلم صالح أهل GS‏ على الجزية. وقال 
الشافعيّ: دينار على الغني والفقير من الأحرار البالغين لا يُنقص die‏ شيء؛ واحتج Le‏ رواه أبو داود وغيره 
عن معاذ: أن رسول الله صلى الله عليه وسلم بعثه إلى اليمن» وأمره أن يأخذ من كل حالم ديناراً في الجزية. 
قال الشافعي: وهو المبيّن عن الله تعالئ مراده. وهو قول أبي تور. قال الشافعئ: وإن صولحوا على أكثر من 
دينار «js‏ وان زادوا وطابت بذلك أنفسهم قبل منهم. وإن صولحوا على ضيافة ثلاثة أيام جاز» إذا كانت 
الضيافة معلومة في الخبز والشعير والتّبن والإدام» وذكر ما على الوسط من ذلك وما على المُوسر» وذكر 
موضع النزول والكِنَ من البرد والحَرٌ. 
وقال مالك فيما رواه die‏ ابن القاسم وأشهب ومحمد بن الحارث بن زَنْجَوِيه: إنها أربعة دنانير على أهل 
الذهب وأربعون درهماً على أهل الورقء الغني والفقير سواء ولو كان مجوسياً. لا يزاد ولا يُنقص على ما 
فرض عمرء لا يؤخذ منهم غيره. وقد قيل: إنْ الضعيف يُخفف die‏ بقدر ما يراه الإمام. QU‏ ابن القاسم: N‏ 
پُنقص من فرض عمر لعسر ولا يزاد عليه لغئى. قال أبو عمر: ويؤخذ من فقرائهم بقدر ما يحتملون ولو 
درهماً. وإلى هذا رجع مالك. وقال أبو حنيفة وأصحابه ومحمد بن الحسن وأحمد بن حنبل: اثنا عشر» وأربعة 
وعشرون» وأربعون. قال GA‏ جاو عن ne‏ العا بې الله ضرائب مختلفةء فللوالي أن يأخذ teb‏ 
شاءء إذا كانوا أهل ذِمّة. وأما Jai‏ الصلح فما صُولحوا عليه لا غير 

الخامسة ‏ قال علماؤنا رحمة الله عليهم: والذي دل عليه القران أن الجزية تؤخذ من الرجال المقاتلين؛ لأنه 
تعالئ قال: ( Gif du‏ ) إلى قوله  y‏ حى يُغطوأ ْجزْيَة ) فيقتضي ذلك وجوبها على من يقاتل. Jus‏ 
كار APE VN a validar usce‏ . ولا يُقال لمن لا 
يملك حتى يُعطي. وهذا إجماع من العلماء على أن الجزية إنما توضع على جماجم الرجال الأحرار البالغينء 
وهم الذين يقاتلون دون النساء والذرية والعبيد والمجانين المغلوبين على عقولهم والشيخ الفاني. واخثلف في 
الرهبان؛ فروى ابن وهب عن مالك أنها لا تؤخذ منهم. قال مُطَرّف وابن الماجششون: هذا إذا لم يترهب بعد 
فرضهاء فإن فرضت ثم ترفب لم يسقطها ترهبه. 

السادسة - إذا أعطى Dal‏ الجزية الجزية لم يؤخذ منهم شيء من ثمارهم ولا تجارتهم ولا زروعهم؛ إلا أن 
يتجروا في بلاد غير بلادهم التي أقِرّوا فيها وصولحوا عليها. فإن خرجوا تجاراً عن بلادهم التي Lai‏ فيها 
إلى غيرها أخذ منهم العشر إذا باعوا ونض ثمن ذلك بأيديهم» ولو كان ذلك في السنة مراراً؛ إل في حملهم 
الطعام الحنطة والزيت إلى المدينة ومكة خاصةء فإنه يؤخذ agia‏ نصف ill‏ على ما فعل عمر. ومن أهل 
المدينة من لا يرى أن يؤخذ من أهل الذمة العشر في تجارتهم إلا مرّة في الحؤل» مثل ما يؤخذ من المسلمين. 
وهو مذهب عمر بن عبد العزيز وجماعة من أئمة الفقهاء. والأوّل قول مالك وأصحابه. 

السابعة ‏ إذا أتى أهل الجزية جزيتهم التي ضُربت عليهم أو صُولحوا عليها GÈ‏ بينهم وبين أموالهم كلهاء 
وبين كرومهم وعصرها ما ستروا خمورهم ولم يعلنوا بيعها من مسلم» ومُنعوا من إظهار الخمر والخنزيز في 
أسواق المسلمين؛ فإن أكلهزوأ شينا من ذلك اريت الحمر غليهې cil y‏ من أظهر الخنزير. 

وان أراقها مسلم من غير إظهارها فقد تعتی» ويجب عليه الضمان. وقيل: لا يجب» ولو غصبها وجب عليه 
رذها. ولا يُعترّض لهم في أحكامهم ولا متاجرتهم فيما بينهم بالربا. فإن تحاكموا إلينا فالحاكم مخيّرء إن شاء 
حكم بينهم Les‏ أنزل الله وإن شاء أعرض. وقيل: يحكم بينهم في المظالم على كل «le‏ ويؤخذ من قويّهم 
لضعيفهم؛ لأنه من باب الدفع عنهم. وعلى الإمام أن يقاتل عنهم عدّوهم ويستعين بهم في قتالهم. ولا Es‏ لهم 
في cell‏ وما صُولحوا عليه من الكنائس لم يزيدوا عليهاء ولم يمنعوا من إصلاح ما وهي منهاء ولا سبيل 
لهم إلى إحداث غيرها. ويأخذون من اللباس والهيئة Le‏ يبينون به من المسلمين» ويُمنعون من التشبه بأهل 
الإسلام. ولا بأس باشتراء أولاد gaell‏ منهم إذا لم تكن لهم ذِمَة. ومن Al‏ في أداء جزيته Ci‏ على oxi‏ وأخذت 
منه صاغراً. 

الثامنة ‏ اختلف العلماء فيما وجبت الجزية عنه؛ فقال علماء المالكية: وجبت Ja‏ عن Jill‏ بسبب الكفر. وقال 
الشافعيّ: وجبت Va‏ عن الدم وسكنى الدار. وفائدة الخلاف أنا إذا قلنا وجبت Ya‏ عن القتل فأسلم سقطت عنه 
الجزية لما مضىء ولو أسلم قبل تمام الحول بيوم أو بعده عند مالك. وعند الشافعئ أنها دين مستقرٌ في الذمة 
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فلا يسقطه الإسلام كأجرة الدار. وقال بعض الحنفية بقولنا. وقال بعضهم: إنما وجبت Sas‏ عن النصر 
والجهاد. واختاره القاضي أبو زيد وزعم أنه سر الله في المسألة. وقول مالك أصح؛ لقوله صلى الله عليه 
وسلم: " ليس على مسلم جزية " قال سفيان: atus‏ اذا ألم eu‏ د يا وخ الجزية كله بطلت عند 
أخرجه الترمذي وأبو داود. قال علماؤنا: وعليه يدل قوله تعالى: ( LÉS‏ يُعْطُوأ آلجزْيَةَ عن xi‏ وَهُمْ صَاغِرُونَ 
( لأن بالإسلام يزول هذا المعنى. ولا خلاف أنهم إذا أسلموا فلا يؤدون الجزية عن 3$ وهم صاغرون. 
والشافعيّ لا يأخذ بعد الإسلام على الوجه الذي قاله الله تعالئ. وإنما يقول: إن الجزية ذين» وجبت عليه بسبب 
سابق وهو السكنى أو توقي شر القتل» فصارت كالديون کلها. _ | 

التاسعة ‏ لو عاهد الإمام أهل بلد أو حصن ثم نقضوا عهدهم وأمتنعوا من أداء ما يلزمهم من الجزية وغيرهاء 
وامتنعوا من حكم الإسلام من غير أن يظلمواء وكان الإمام غير جائر عليهم؛ وجب على المسلمين غزؤهم 
وقتالهم مع إمامهم. فإن قاتلوا وغلبوا حكم فيهم بالحكم في دار الحرب سواء. وقد قيل: هم ونساؤهم فَيْء ولا 
QA‏ فيهم؛ وهو مذهب. 

العاشرة - فإن خرجوا متلصّصين قاطعين الطريق فهم بمنزلة المحاربين المسلمين إذا لم يمنعوا الجزية. 

ولو خرجوا متظلمين BS‏ في أمرهم 15555 إلى الذمّة وأنصفوا من ظالمهم» ولا يُسترق منهم أحد وهم 
أحرار. فإن نقض بعضهم دون بعض فمن لم ينقض على عهده» ولا يؤخذ بنقض غيره» وثثعرف إقامتهم على 
العهد بإنكارهم على الناقضين. 

الحادية عشرة ‏ الجزية وزنها فعلة؛ من جزى يَجُزي إذا Lac IS‏ أسدي إليه؛ فكأنهم La phei‏ جزاءَ ما gla‏ | 
من الأمن» وهي كالقعدة والجلسة. ومن هذا المعنى قول الشاعر. 

538 أثنى عليك بما فعلت کمن‎ PENES 

الثانية عشرة ‏ روى مسلم عن هشام بن حكيم بن زام ومر على ناس من الأنباط بالشأم قد أقيموا في الشمس 
- في رواية: وطب على رؤوسهم Cu‏ - فقال: ما شأنهم؟ فقال يحبسون في الجزية. فقال هشام: أشهد 
لسمعث رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول: " إن الله يعذب الذين يعذبون الناس في الدنيا " في رواية: 
وأميرهم يومئذ عمير بن سعد على فلسطین» فدخل عليه فحدثه فأمر بهم فخلوا. قال علماؤنا: LÍ‏ عقوبتهم إذا 
امتنعوا من أدائها مع التمكين فجائزء فأما مع تبټن عجزهم فلا Jai‏ عقوبتهم؛ OY‏ من عجز عن الجزية 
سقطت عنه .ولا يكلف Br pe Tel ele I‏ وروي دور ل rM‏ 
أو di‏ كلفد فق که SL‏ شا مقه يقر طيب يفن a Li‏ ود اا 

الثالثة عشرة ‏ قوله تعالئ: ( عن يَدٍ ) قال ابن عباس: يدفعها بنفسه غير مستنيب فيها أحداً. روى أبو Ge JS‏ 
عن old‏ قال: مذمومين. وروی yaka‏ عن قتادة قال: عن قهر. وقيل: «عن يد» عن إنعام منكم عليهم؛ لأنهم 
إذا أخذت منهم الجزية فقد أنعم عليهم بذلك. عكرمة: يدفعها وهو قائم والآخذ جالس؛ وقاله سعيد بن جبير. ابن 
العربي: وهذا ليس من قوله: «عَنْ ai‏ وإنما هو من قوله: ( وَهُمْ {se‏ 

الرابعة عشرة -روى الأئمة عن عبد الله بن عمر أن رسول الله صلى الله عليه alu‏ قال: " اليد العليا خير من 
اليد السفلى واليد العليا المنفقة والسفلى السائلة " وروي " واليد UII‏ هي المعطية " فجعل يد المعطي في 
الصدقة علياء وجعل يد المعطي في الجزية سفلى. ويد الآخذ علياً؛ ذلك ado‏ الرافع الخافضء يرفع من يشاء 
ويخفض من يشاءء لا إله غيره. 

الخامسة عشرة ‏ عن حبيب بن أبي ثابت قال: جاء رجل إلى ابن عباس فقال: إن أرض الخراج يعجز عنها 
أهلها أفأعمّرها وأزرعها وأؤدّي خراجها؟ فقال لا. وجاءه آخر فقال له ذلك: فقال لاء وتلا قوله تعالى: bu}‏ 
oa‏ لا يُؤْمِنُونَ dio‏ ولا SVT ane‏ ) إلى قوله ( وَهُمْ صَاغِرُونَ ) أيعمد أحدكم إلى الصّغار في عنق 
أحدهم فينتزعه فيجعله في عنقه! وقال كليب بن وائل: WO CEU QUT PC‏ د 
فإني أعطي عن كل جريب أرض درهماً Sii,‏ طعام. قال: لا تجعل في عنقك صغاراً. وروی مَيمون بن 
مهران عن ابن عمر رضي الله عنهما قال: ما يسرّني أن لي الأرض كلها بجزية خمسة دراهم Di‏ فيها 
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Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu; 

- 106 croient pas au jour dernier; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- me professent pas la religion de la vérité. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-méme en état d'humiliation et de mépris et payer 
debout alors que le recevant est assis. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas être asservis. 
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Nom de l'exégéte Décés — École اسم المفسر‎ 


Al-Baydawi! 1286 — Sunnite البيضاوي‎ 
Titre de l’exégèse | عنو ان التفسير‎ 
Anwar al-tanzil wa-asrar al-ta^ wil أنوار التنزيل وأسرار التأويل2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
oll ui (‏ يُْمِنُونَ له ولا (oS Y elo‏ أي لا يؤمنون بهما على ما ينبغي كما بيناه في «أول البقرة» 
فإن إيمانهم كلا إيمان. ( ولا يُحَرِمُونَ مَا حَرَّمَ di‏ 305555( ما ثبت تحريمه بالكتاب والسنة وقيل رسوله هو 
الذي يزعمون اتباعه والمعنى أنهم يخالفون أصل دينهم المنسوخ اعتقاداً وعملا. ( ولا G8 oo ds‏ ( 
الثابت الذي هو ناسخ سائر الأديان ومبطلها. ١‏ من Of‏ أوثوا os ( csi‏ للذين لا PERS asap‏ 
Li ali‏ ( ما تقرر عليهم أن يعطوه مشتق من جزى دينه إذا قضاه. ( عن 3( حال من الضمير أي عن يد 
مؤاتية بمعنى منقادين» أو عن يدهم بمعنى مسلمين بأيديهم غير باعثين بأيدي غيرهم ولذلك منع من التوكيل 
فيه» أو عن غنى ولذلك قيل: لا تؤخذ من الفقير» أو عن يد قاهرة عليهم بمعنى عاجزين أذلاء أو من الجزية 
بمعنى نقداً مسلمة عن يد إلى يد أو عن إنعام عليهم فإن إبقاءهم بالجزية نعمة عظيمة. ( وَهُمْ صَغِرُونَ { 
أذلاء وعن ابن عباس رضي الله تعالى عنهما قال: تؤخذ الجزية من الذمي وتوجاً عنقه. ومفهوم الآية يقتضي 
تخصيص الجزية بأهل الكتاب ويؤيده أن عمر رضي الله تعالى عنه لم يكن يأخذ الجزية من المجوس حتى 
شهد عنده عبد الرحمن بن عوف رضي الله تعالى عنه» أنه صلى الله عليه وسلم أخذها من مجوس هجر. وأنه 
قال: " سنوا بهم سنة أهل الكتاب " وذلك لأنهم لهم شبهة كتاب فألحقوا بالكتابيين» وأما سائر الكفرة فلا تؤخذ 
منهم الجزية عندناء وعند أبي حنيفة رحمه الله تعالى تؤخذ منهم إلا مشركي كي العرب لما روى الزهري أنه 
عل للد eia dade‏ نه ورن لامک di‏ وشو لا ره تل رت من كل 
کافر إلا المرتدء وأقلها في كل سنة دينار سواء فيه الغني والفقيرء وقال أبو حنيفة رحمه الله تعالى على الغني 
a‏ درهماً وعلى المتوسط نصفها وعلى الفقير الكسوب ربعها ولا شيء على الفقير غير 
an ١‏ 


Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

-  necroient pas vraiment en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, les autres étant abro- 
gées par l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d' humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

-  Jlest frappé sur la nuque. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas être asservis. 


1 http://goo.gl/JoHrzL 
2 http://goo.gl/MStLhD 
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Nom عل‎ l'exégéte Décés — École اسم المفسر‎ 


Al-Nassafi 1310 — Sunnite النسفي1‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Madarik al-tanzil wa-haqa'iq al- مدارك التنزيل وحقائق التأويل2‎ 
ta wail 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
ali duos‏ لآ يُؤْمِنُونَ AG‏ لأن اليهود مثنيّة والنصارى Xil‏ ولا aM eXlo‏ لأنهم فيه على خلاف ما يجب 
حيث يزعمون أن لا أكل في الجنة ولا شرب ولا يُحَرَمُونَ ما 458 5255( À‏ لأنهم Y‏ يحرمون ما حرم في 
الكتاب والسنقه أو لا يعملون Les‏ في التوراة والإنجيل وَل ios‏ دِينَ ali‏ ولا يعتقدون دين الإسلام الذي هو 
الحق. يقال: فلان يدين بكذا إذا اتخذه دينه ومعتقده مِنَ casei 123) Casi‏ بيان للذين alé‏ وأما ur‏ 
فملحقون بأهل الكتاب فى قبول الجزيةء وكذا الترك والهنود وغيرهما بخلاف مشركى العرب لما روي 
الزهري أن النبي عليه السلام صالح عبدة الأوثان على الجزية إلا من كان من العرب és‏ يُعْطُوأ aSa‏ إلى 
أن يقبلوهاء وسميت جزية لأنه مما يجب على أهلها أن يجزوه أي يقضوه» أو هي جزاء على الكفر على 
التحميل في تذليل عن 3 أي عن يدٍ مواتية غير ممتنعة ولذا قالوا: أعطى بيده إذا انقاد» وقالوا: نزع يده عن 
الطاعة. أو حتى يعطوها عن يد إلى يد نقداً غير نسيئة لا مبعوثاً على يدٍ أحد ولكن عن يد المعطي إلى يد 
الآخذ وَهُمْ صَعْرُونَ أي تؤخذ منهم على الصغار والذل وهو أن يأتي بها بنفسه ماشياً غير راکب» ويسلمها 
وهو قائم» والمتسلم جالس» وأن يتلتل تلتلة ويؤخذ بتلبيبه ويقال له SÍ‏ الجزية يا ذمي وان كان يؤديها ويزخ في 
قفاه وتسقط بالإسلام 


Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  nm'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d' humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

- Il doit être tiré violemment par ses habits et frappé sur la nuque. 

- J Ordre «Paie, ô dhimmi». 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- A Les punir pour leur mécréance. 


1 6 
2 http://goo.gl//PqeKBw 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


Al-Khazin 1341 Sunnite الخازن!‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Lubab al-ta^wil fi ma'ani al-tanzil لباب التأويل في معاني التنزيل2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
قال تعالى: ( قاتلوا الذين لا يؤمنون بالله ولا باليوم الآخر ) قال مجاهد: نزلت الآية حين أمر النبي صلى الله 
عليه وسلم بقتال الروم فغزا بعد نزولها غزوة تبوك» وقال الكلبي: نزلت في قريظة والنضير من اليهود 
NW"‏ فكانت أول جزية أصابها أهل الإسلام وأول ذل أصاب أهل الكتاب بأيدي المسلمين وهذا خطاب 
لتبي صلی الله عليه رسلم Adel‏ المؤمنين والمعنۍ قاتلوا إيها المؤمنون القوم.الذين لا پومتون diu‏ رلا 
باليوم الآخر. 
فإن قلت اليهود والنصارى يزعمون أنهم يؤمنون بالله واليوم الآخر فكيف أخبر الله عنهم أنهم لا يؤمنون بالله 
ولا باليوم الآخر؟ 
قلت: إيمانهم بالله ليس كإيمان المؤمنين وذلك أن اليهود يعتقدون التجسيم والتشبيه» والنصارى يعتقدون 
الحلول؛ ومن اعتقد ذلك فليس بمؤمن بالله. وقيل: من اعتقد أن عزيزاً ابن الله وأن المسيح ابن الله فليس بمؤمن 
بالله بل هو مشرك بالله. وقيل: من كذب رسولاً من رسل الله فليس بمؤمن بالله واليهود والنصارى يكذبون 
أكثر الأنبياء فليسوا بمؤمنين بالله. وأما إيمانهم باليوم الآخرء فليس كإيمان المؤمنين» وذلك أنهم يعتقدون بعثة 
الأرواح دون الأجساد ويعتقدون أن أهل الجنة لا يأكلون فيها ولا يشربون ولا ينكحون ومن اعتقد ذلك فليس 
O EE‏ و 
وقوله تعالى: } ولا يحرمون Le‏ حرم الله ورسوله { يعني: ولا يحرمون الخمر والخنزير. وقيل: معناه أنهم لا 
يحرمون ما حرم الله في القرآن ولا ما حزم رسوله في الستة وفيل: معناه Ÿ‏ يعملون Les‏ في التوراة والإنجيل 
بل حرفوهما وأتوا بأحكام من قبل أنفسهم ( ولا يدينون دين الحق ) يعني: ولا يعتقدون صحة الإسلام الذي 
هو دين الحق. وقيل: الحق هو الله تعالى ومعناه: ولا يدينون دين الله ودينه الإسلام وهو قوله تعالى إن الدين 
عند الله الإسلام وقيل معناه ولا يدينون دين أهل الحق وهم المسلمون ولا يطيعون الله كطاعتهم ( من الذين 
أوتوا الكتاب ) يعني أعطوا الكتاب وهم اليهود والنصارى ( حتى يعطوا الجزية 4 وهي ما يعطى المعاهد 
من أهل الكتاب على عهده وهي الخرا: ج المضروب على رقابهم سميت جزية للاجتزاء بها في حقن دمائهم } 
deed Doe‏ رغ يقل lel edd‏ تیا كر ها فين lon‏ ودار 
عباس: يعطونها بأيديهم ولا يرسلون بها على يد غيرهم وقيل: يعطونها نقدا لا نسيئة. وقيل: يعطونها مع 
إقرارهم بإنعام المسلمين agale‏ بقبولها منهم } وهم صاغرون ‏ من الصغار وهو الذل والإهانة يعني يعطون 
الجزية وهم أذلاء مقهورون وقال عكرمة: يعطون الجزية وهم قائمون والقابض جالس. وقال ابن عباس: 
تؤخذ الجزية من أحدهم وتوطأ عنقه وقال الكلبي: إذا أعطي يصفع قفاه وقال هو أن يؤخذ بلحيته ويضرب في 
لهزمتيه ويقال له Sl‏ حق الله يا عدو الله وقال الإمام الشافعي رضي الله تعالى عنه: الصغار هو جريان أحكام 
المسلمين عليهم. 
(فصل في بيان أحكام الآية) | 
اجتيعت LAS‏ على جواز أخذ لجزية من اهل الاب وهم à gg‏ والتصارى إذا لم كرو هربا واختلترا في 
Jai‏ الكتاب العرب وفي غير أهل الكتاب من JUS‏ العجم» فذهب الشافعي إلى أن الجزية على الأديان لا على 
الأنساب فتؤخذ من Jai‏ الكتاب عرباً كانوا أو عجماً ولا تؤخذ من عبدة الأوثان بحال واحتج Le‏ روي عن 
أنس: أن الي le‏ الله dale‏ وشام بعث حال ين الوليد إلى أكيد ردومة فأخذوه قاتوا ته فن دمة:وصالحه 
على الجزية أخرجه أبو داود وقال الشافعي: وهو رجل من العرب يقال إنه من غسان وأخذ من أهل ذمة اليمن 
وعامتهم عرب وذهب مالك والأوزاعي إلى أن الجزية تؤخذ من جميع الكفار إلا المرتد. وقال أبو حنيفة: 
تؤخذ من أهل e‏ على Ds A Y5 iban Se Oe Sa gis ped‏ مشركي العرب وقال E‏ يوسف: لا 


1  hitp//goo.gl/gGCss4 
2 http//goo.gl/SdilUu 
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على جواز الأخذ منهم ويدل عليه ما روي عن بجالة بن عبيدة ويقال عبدة: لم يكن عمر أخذ الجزية من 
المجوس حتى شهد عبد الرحمن بن عوف أن رسول الله صلى الله عليه وسلم أخذها من مجوس هجر. أخرجه 
البخاري " عن جعفر بن محمد عن أبيه أن عمر بن الخطاب ذكر المجوس فقال ما أدري كيف أصنع في 
أمرهم فقال عبد الرحمن بن عوف أشهد أني سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول: " سنوا بهم سنة 
أهل الكتاب " أخرجه مالك في الموطأ عن ابن شهاب قال بلغني أن رسول الله صلى الله عليه وسلم أخذ 
الجزية من مجوس البحرين وأن عمر أخذها من مجوس فارس وأن عثمان بن عفان أخذها من البربر أخرجه 
مالك في الموطأ وفي امتناع عمر من أخذ الجزية من المجوس حتى شهد عبد الرحمن أن النبي صلى الله عليه 
وسلم أخذها منهم دليل على أن رأي الصحابة كان على أنها لا تؤخذ من كل مشرك وإنما تؤخذ من أهل 
الكتاب واختلفوا في أن المجوس هل هم من أهل الكتاب. فروي عن علي بن أبي طالب أنه قال كان لهم كتاب 
يدرسونه فأصبحوا وقد أسرى على كتابهم فرفع من بين أظهرهم واتفقوا على تحريم ذبائحهم ومناكحتهم 
بخلاف أهل الكتاب وأما من دخل في دين اليهود والنصارى من غيرهم من المشركين فينظر فإن كانوا قد 
دخلوا فيه قبل النسخ والتبديل فإنهم يقرون بالجزية وتحل مناكحتهم وذبائحهم وإن كانوا دخلوا فيه بعد النسخ 
بمجيء محمد صلى الله عليه وسلم ونسخ شريعتهم بشريعته فإنهم لا يقرون بالجزية ولا تحل ذبائحهم 
ومناكحتهم ومن شككنا في أمرهم هل دخلوا فيه بعد النسخ أو قبله يقرون بالجزية Gals‏ لحقن الدم ولا تحل 
PRE‏ ومناكحتهم تغليباً للتحريم ومنهم نصارى العرب من تنوخ وبهراء وبني تغلب أقرهم عمر على 
الجزية 
وقال: لا تحل لنا ذبائحهم وأما الصابئة والسامرة فسبيلهم سبيل أهل الكتاب فهم في أهل الكتاب كأهل البدع في 
المسلمين وأما قدرالجزية فأقلها دينار ولا يجوز أن يقنص عنه ويقبل الدينار من الغني والفقير والمتوسط 
ويدل عليه ما روي " عن معاذ ابن جبل: " أن رسول الله صلى الله عليه وسلم لما وجهه إلى اليمن أمره أن 
ا دال اي كو أو عدله من المغافرية ثياب تكون باليمن " أخرجه أبو داود فالنبي صلى الله 
عليه وسلم أمره أن يأخذ من كل محتلم وهو البالغ ديناراً ولم يفرق بين الغني والفقير والمتوسط وفيه دليل 
على أنه لا تؤخذ الجزية من الصبيان والنساء وإنما تؤخذ من الأحرار البالغين وذهب قوم إلى أن على كل 
موسر أربعة دنانير ule‏ كل متوسط دينارين ule‏ کل فقير ديناراً وهو قول أصحاب الرأي ويدل عليه ما 
روي عن أسلم أن عمر بن الخطاب ضرب الجزية على Jai‏ الذهب أربعة دنانير وعلى أهل الورق أربعين 
درهماً ومع ذلك أرزاق المسلمين وضيافة ثلاثة أيام أخرجه مالك في الموطأ: قال أصحاب الشافعي: أقل 
الجزية دينار لا يزاد على الدنيار إلا بالتراضي فإذا رضي أهل الذمة بالزيادة ضربنا على المتوسط دينارين 
وعلى الغني أربعة دنانير قال العلماء: إنما أقر أهل الكتاب على دينهم الباطل بخلاف أهل الشرك حرمة 
لآبائهم الذين انقرضوا على الدين من شريعة التوراة والإنجيل قبل النسخٍ والتبديل وأيضاً où‏ بأيديهم كتباً 
قديمة فربما تفكروا فيها فيعرفون صدق محمد صلى الله عليه وسلم وصحة نبوته فأمهلوا لهذا المعنى وليس 
المقصود من أخذ الجزية من أهل الكتاب إقرارهم على كفرهم بل المقصود من ذلك حقن دمائهم وإمهالهم 
رجاء أن يعرفوا الحق فيرجعوا إليه بأن يؤمنوا ويصدقوا إذا رأوا محاسن الإسلام وقوة دلائله وكثرة الداخلين 
فيه 
Traduction et commentaire‏ 
Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous‏ 
4.A. Il mentionne les éléments suivants:‏ 
Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui‏ 
ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité;‏ - 
ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports‏ - 
sexuels et autres plaisirs);‏ 
 m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin‏ - 
et du porc, etc.);‏ 
ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, la seule acceptée par‏ - 
Dieu.‏ 
Groupes dont on accepte le tribut (jizya):‏ 
Les juifs, les chrétiens, les zoroastriens, les sabéens et les samaritains. Mais‏ - 
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pour certains le tribut (jizya) n'est pas accepté de ceux qui le sont devenus 
après la révélation du verset. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d' humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

- Il doit être tiré violemment par ses habits/sa barbe et frappé sur les joues/la 
nuque, ou le pied sur sa nuque. 

- J Ordre «Paie, ô ennemi d" Allah» 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- Les humilier pour les amener à se convertir à l'islam. 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas être asservis. 
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Nom de l'exégéte Décés — École اسم المفسر‎ 


Ibn-Juzay Al-Gharnati! 1357 — Sunnite ابن جزي الغرناطي‎ 
Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
Al-Tashil li-’ulum al-tanzil التسهيل لعلوم التنزيل2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
تلوأ Ga‏ لا يُؤْمِنُونَ do‏ ولا jS eso‏ أمرّ بقتال Jai‏ الكتاب» ونفى عنهم الإيمان بالله لقول اليهود: عزير 
ابن الله وقول النصارى: المسيح ابن الله ونفى عنهم الإيمان بالله باليوم الآخر ON‏ اعتقادهم فيه فاسد» فإنهم 
لا يقولون بالمعاد والحساب وَل يُحَرَّمُونَ Ail 858 Le‏ وَرَمُولَهُ لأنهم يستحلون الميتة والدم ولحم الخنزير وغير 
ذلك ولا ديون دين a‏ أي لا يدخلون في الإسلام من aif‏ ونوا GEST‏ بيان للذين أمر بقتالهم وحين نزلت 
هذه الآية خرج رسول الله صلى الله عليه وسلم إلى غزوة تبوك لقتال النصارى LS‏ يُعْطُوآ الجزية اتفق 
edi‏ على دول الحزية من الوه allo‏ ى ويلك بهد cba All usa.‏ الله عليه sida als‏ 
سنة أهل الكتاب واختلفوا في قبولها من عبدة الأوثان والصابئين ولا توخذ من النساء والصبيان والمجانين» 
وقدرها عند مالك أربعة دنانير على أهل الذهب» وأربعون درهماً على أهل الورق» ويؤخذ ذلك من كل رأس 
x oe‏ فيه تأويلان: أحدهما دفع الذميّ لها بيده لا يبعثها مع أحد ولا يمطل بها كقولك يداً cas‏ الثاني عن 
استسلام وانقياد كقولك: ألقى فلان بيده وَهُمْ صْعْرُونَ أذلاء. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- pe professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d' humiliation et de mépris, et payer 
debout alors que le recevant est assis. 


1 http://800.8/UXYXxTC 
2 http://200.81/He9tX1 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Ibn Kathir! 1373 — Sunnite ابن كثير‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Tafsir al-Qur'an al-Karim تفسير القرآن الكريم2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
وقوله: ( وَإِنْ Ale mui‏ فسَؤف يُعْنِيكُمْ Ai‏ له من Ali‏ 4 قال محمد بن إسحاق: وذلك أن الناس قالوا: لتقطعن 
عنا الأسواق» ولتهلكن التجارق وليذهبن عنا ما كنا نصيب فيها من المرافق» فأنزل الله: ( وَإِنْ ile dis‏ 
A ani Ca ju‏ من فضله ) من وجه غير ذلك ( إن شَآءَ )» إلى قوله: ( وَهُمْ صَاغِرُونَ ( أي: هذا عوض 
ما تخوفتم من قطع تلك الأسواق» فعوضهم الله مما قطع عنهم من أمر الشرك ما أعطاهم من أعناق Ja!‏ 
الكتاب من الجزيةء وهكذا روي عن ابن عباس ومجاهد وعكرمة وسعيد بن جبير وقتادة والضحاك وغيرهم» 
( إن ae A‏ £ أي: بما يصلحكم ( (RSS‏ أي: فيما يأمر به وينهى عنه؛ لأنه الكامل في أفعاله وأقواله» 
العادل في خلقه co pal g‏ تبارك وتعالى» ولهذا عوضهم عن تلك المكاسب بأموال الجزية التي يأخذونها من أهل 
الذمة. 

وقوله تعالي: ( قَاتِلُوأ osi‏ لا ST elo V5 dit, Sas‏ وَلاً يُحَرَمُونَ مَا حَرَمَ Al‏ 55 0 35 يَدِينُونَ دِينَ 
ull oa Ga‏ أوثوأ cieli‏ > کی يطو الجر ن عن دوه صر رح قم في شن AMI‏ لما كثروا day‏ 
صلى الله عليه dus‏ لم يبق لهم إيمان صحيح بأحد من الرسل» ولا بما جاؤوا به» وإنما يتبعون آراءهم 
وأهواءهم وآباءهم Lad‏ هم فيه لا لأنه شرع الله ودينه؛ لأنهم لوكانوا مؤمنين Le‏ بأيديهم إيماناً dass‏ 
لقادهم ذلك إلى الإيمان بمحمد صلى الله عليه وسلم لأن جميع الأنبياء بشروا به» وأمروا باتباعه» فلما cela‏ 
وكفروا به» وهو أشرف الرسلء ale‏ أنهم ليسوا متمسكين بشرع الأنبياء الأقدمين لأنه من عند الله» بل 
لحظوظهم وأهوائهم؛ فلهذا لا ينفعهم إيمانهم ببقية الأنبياء وقد كفروا بسيدهم وأفضلهم وخاتمهم وأكملهم» ولهذا 
قال: Y Gal del y‏ يُوْمِنُونَ 22M eso Y s áo‏ ولا LORS‏ حَرَّمَ she 35 5255 di‏ دِينَ Í‏ 
من ع ff‏ أوثوأ ais‏ 1 وهذه الآية الكريمة نزلت أول الأمر بقتال أهل الكتاب» بعدما تمهدت أمور 
المشركين» ودخل الناس في دين الله ca si‏ واستقامت جزيرة العرب» أمر الله ورسوله بقتال أهل الكتابين 
اليهود والنصارىء وكان ذلك في سنة تسع» ولهذا تجهز رسول الله صلى الله عليه وسلم لقتال الروم» ودعا 
الناس إلى ذلك. وأظهره لهم» وبعث إلى أحياء العرب حول المدينةء فندبهم» فأوعبوا معه» واجتمع من المقاتلة 
mr uu‏ سيراي لصوي اح ار م 
عام جدب ووقت قيظ وحرء وخرج رسول الله صلى الله عليه وسلم يريد الشام لقتال الروم» فبلغ «dl sii‏ فنزل 
بها وأقام على مائها قريباً من عشرين des‏ ثم استخار الله في الرجوع» فرجع عامه ذلك لضيق الحال 
وضعف الناس كما سيأتي بيانه بعد إن شاء الله تعالى. 

وقد استدل بهذه الآية الكريمة من يرى أنه لا تؤخذ الجزية الا من أهل الكتاب» أو من أشبههم كالمجوسء لما 
صح فيهم الحديث: أن رسول الله صلى الله عليه وسلم أخذها من مجوس هجرء وهذا مذهب الشافعي وأحمد 
في المشهور عنه» وقال أبو حنيفة رحمه الله: بل تؤخذ من جميع الأعاجم» سواء كانوا من Jai‏ الكتاب» أو من 
المشركين» ولا تؤخذ من العرب إلا من Jai‏ الكتاب. 

وقال الإمام مالك: بل يجوز أن تضرب الجزية على جميع الكفار؛ من کي ومجوسي ووثني وغير ذلك. 
ولمأخذ هذه المذاهب وذكر أدلتها مكان غير هذاء والله أعلم. وقوله: ( حَتَّى يُعْطُوأ آلجزيَة ) أي: إن لم يسلموا 
( عَن 3( أي: عن قهر لهم وغلبة ( وَهُمْ صَغِرُونَ ) أي ذليلون حقيرون مهانون» فلهذا لا يجوز إعزاز 
أهل الذمةء ولا رفعهم على المسلمين» »> بل هم أذلاء صغرة أشقياء؛ كما جاء في صحيح مسلم عن أبي هريرة 
رضي الله عنه» أن النبي صلى الله عليه وسلم قال: 

" لا تبدؤوا اليهود والنصارى بالسلام» وإذا لقيتم أحدهم في طريق» فاضطروه إلى أضيقه " ولهذا اشتر 
عليهم أمير المؤمنين عمر بن الخطاب رضي الله عنه تلك الشروط المعروفة في إذلالهم ری 
وتحقيرهم» وذلك مما رواه الأئمة الحفاظ من رواية عبد الرحمن بن غنم الأشعري قال: كتبت لعمر بن 


1 http://goo.gl/I3r2Tz 
2  http;/goo.gl/Zgld7j 


98 





الخطاب رضي الله die‏ حين صالح نصارى من أهل الشام: بسم الله الرحمن الرحیم» هذا كتاب لعبد الله عمر 
أمير المؤمنين من نصارى مدينة كذا وكذاء إنكم لما قدمتم عليناء سألناكم الأمان لأنفسنا وذرارينا وأموالنا 
وأهل ملتناء وشرطنا لكم على أنفسنا أن لا نحدث في مدينتنا ولا فيما حولها ديراً ولا كنيسةء ولا AD‏ ولا 
صومعة راهب» ولا نجدد ما خرب منهاء ولا نحيي منها ما كان خططاً للمسلمين» وألا نمنع كنائسنا أن ينزلها 
أحد من المسلمين في ليل ولا نهار» وأن نوسع أبوابها للمارة وابن السبيل» وأن ننزل من مر بنا من المسلمين 
القرآن» ولا نظهر شركاء ولا ندعو إليه casi‏ ولا نمنع أحداً من ذوي قرابتنا الدخول في الإسلام إن أرادوه» 
وأن نوقر المسلمين» وأن نقوم لهم من مجالسنا إن أرادوا الجلوسء ولا نتشبه بهم في شيء من ملابسهم؛ في 
قلنسوة ولا عمامة» ولا نعلين ولا فرق شعرء ولا نتكلم بكلامهم» ولانكتني بكناهم» لا نركب السروج» ولا نتقلد 
السيوف» ولا نتخذ شيئاً من السلاح» ولا نحمله معناء ولا ننقش خواتيمنا بالعربية» ولا نبيع الخمور» وأن نجز 
مقاديم رؤوسناء وأن نلزم زينا حيثما كناء وأن نشد الزنانير على أوساطناء وأن لا نظهر الصليب على 
كنائسناء وأن لا نظهر صلبنا ولا كتبنا في شيء من طرق المسلمين ولا أسواقهم» ولا نضرب نواقيسنا في 
كنائسنا إلا ضرباً diis‏ وأن لا نرفع أصواتنا بالقراءة في كنائسنا في شيء من حضرة المسلمين» ولا نخرج 
شعانين ولا باعوثأء ولا نرفع أصواتنا مع موتاناء ولا نظهر النيران معهم في شيء من طرق المسلمين ولا 
أسواقهم: ولا نجاررهم cel pe‏ ولا تتخذ من الرقيق ما جرى عليه نهام المسلمين» وان نرشد السلمين؛ رل 
نطلع عليهم في منازلهم. قال: فلما أتيت عمر بالكتاب» زاد فيه: ولا نضرب أحداً من المسلمين» شرطنا لكم 
ذلك على أنفسنا وأهل ملتناء وقبلنا عليه الأمان» فإن نحن خالفنا في شيء مما شرطناه لكم» ووظفنا على 
أنفسناء فلا ذمة لناء وقد حل لكم منا ما يحل من أهل المعاندة والشقاق. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier; 

- 2 n’interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ne professent pas la religion de la vérité, car s'ils le faisaient, ils seraient de- 
venus musulmans. 

Groupes dont on accepte le tribut (jizya): 

- Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit payer le tribut (Jizya) en état d' humiliation et de mépris, raison 
pour laquelle Umar leur imposé des conditions visant à les humilier. 
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Nom de l'exégéte Décés — École اسم المفسر‎ 


Fayruz Abadi! 1414 — Sunnite الفيروز آبادي‎ 
Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
Tafsir al-Qur'an تفسير القرآن2‎ 


Remarques préliminaires 


فقر ات عر بية ۱ ۱ Extrait arabe‏ 
قاتلوا J éa‏ يُؤْمِنُونَ exo Y5 áh‏ الآخر ولا بنعيم الجنة ولا يُحَرَمُونَ في التوراة U‏ حَرّمَ الله 551555 Y‏ 
يَدِينُونَ دِينَ (sli‏ لا يخضعون لله بالتوحيد ثم بيّن من هم فقال li Ge‏ أوثوأ Cassi‏ أعطوا الكتاب يعني 
اليهود والنصارى aff she uis‏ عن 3 عن قيام من يد في يد وَهُمْ صَاغِرُونَ ذليلون 


Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. 11 mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier et au plaisir du paradis; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- me professent pas la religion de la vérité. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs et les chrétiens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même pour payer le tribut (jizya) en état 
d'humiliation et de mépris, debout alors que le recevant est assis. 


1 http://goo.gl/Hs82hE 
2  http//goo.gl/cIRZEC 
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Nom de l’exégète Décés - École اسم المفسر‎ 


Nidham-al-Dine Al- 1446 — Sunnite نظام الدين النيسابوري‎ 
Naysaburi ! 

Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
Ghar'ib al-Qur'an fi-ragha'ib al- غرائب القرآن ورغائب الفرقان2‎ 
furqan 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
إنه سبحانه لما ذكر شبهات المشركين وأجاب عنها بأجوبة صحيحة أراد أن يبين أحكام أهل الكتاب والمقصود 
تميزهم من المشركين في الحكم لأن الواجب في المشركين القتال إلى الاسلام» والواجب في Jai‏ الكتاب القتال 
إلى الإسلام أو الجزية. واعلم أنه تعالى ذكر صفات أربع وأمر بقتال من اتصف بها ثم بين الموصوفين بها 
بقوله ( من الذين أوتوا الكتاب ) فدل ذلك على أن أهل الكتاب متصفون بتلك الصفات؛ فالصفة الأولى أنهم Y‏ 
"القن UE di C‏ ی ا iu bats‏ بان deu E‏ 
وحلولية. واعترض ثانياً où‏ كل من نازع في صفة من صفات الله وكان منكراً لله لزم أن يكون أكثر 
المتكلمين كذلك فالأشعري من Jai‏ السنة أثبت البقاء صفةء والقاضي أنكره» وعبد الله بن سعيد أثبت القدم 
ds‏ والباقون أنكروه» والقاضي أثبت لله إدراك الطعوم وإدراك الروائح والحرارة والبرودة والأستاذ أبو 
إسحق أنكره» والقاضي أثبت للصفات سبعة أحوال معللة بغير الصفات وغيره أنكره وعبد الله ابن سعيد زعم 
أن كلام الله في الأزل ما كان أمراً ولا نهياً ولا خبراً ثم صار كذلك عند الإنزال» والآخرون أنكروه» وقوم من 
قدماء الأشاعرة أثبتوا اله خمس كلمات: الأمر والنهي والاستخبار والخبر والنداء. والمشهور أن كلام الله 
واحد. واختلفوا في أن خلاف المعلوم هل هو مقدور لله؟ وأما اختلافات المعتزلة وسائر الفرق فأكثر من أن 
راخ نان cadit‏ كلك فشك فل إن adf‏ اران دل على له alid‏ لم بشم ول 
جسماني. وأما الخلاف في المسائل المذكورة فراجع إلى الصفة فظهر الفرق. نعم إنا نكفر الحلولية والحروفية 
cuti‏ بان كلام الله تعالى حل في كل لسان وفي كل جسم كتب فيه القرآن كما نكفر النصارى القائلين بأن 
الصفة الثانية: أنهم لا يؤمنون باليوم الآخر لأن اليهود والنصارى ينكرون المعاد الجسماني. والقرآن دل على 
أن أهل الجنة يأكلون ويشربون وباللذات يتمتعون» وأما السعادات الروحانية فمتفق عليها. الصفة الثالثة: ١‏ 
ولا يحرّمون ما حرم الله ورسوله ) أي لا يحرّمون ما حرم الله في القرآن» والرسول في سنته كالخمر 
والخنزير ونحوهما. Ji;‏ أبو روق: أي لا يعملون بما في التوراة dies‏ بل ji‏ هما asl EP‏ توافق 
فلان يدين بكذا إذا اتخذ ذلك دينه ومعتقده. وقيل: الحق هو الله. ثم ذكر Juil Ade‏ فقال } حتى يعطوا الجزية 
( فعله من جزى يجزي إذا قضى ما عليه. قال الواحدي: هي ما يعطى المعاهد على عهده. وقال في الكشاف: 
سميت جزية لأنها طائفة مما على daj‏ الذمة أن يجزوه أي يقضوه. أو لأنهم يجزون بها من منّ عليهم 
بالإعفاء عن القتل. ومعنى ( عن يد ) إن أريد بها يد المعطي أي عن يد مؤاتية غير ممتنعة يقال: أعطى بيده 
إذا انقاد وأصحب» أو المراد حتى يعطوها عن يد إلى نقداً غير نسيئة ولا مبعوثاً على يد أحدء وان أريد بها يد 
الآخذ فمعناه حتى يعطوها عن يد قاهرة مستولية أي بسببها كقوله: 

ينهون عن أكل وعن شرب 17 

أي يتناهون السمن بسببهما. أو المراد عن إنعام عليهم فإن قبول الجزية منهم بدلا عن أرواحهم نعمة عظيمة 
عليهم. قيل: إن من اليهود موحدة فما وجه إيجاب الجزية عليهم؟ والجواب أنه إذا ثبت وجوب الجزية على 
بعضهم لزم القول في حق الكل لعسر الامتياز ولوجود الصفات الباقية فيهم. أما مقدار الجزية فعن أنس: قسم 
رسول الله صلى الله عليه وسلم على كل محتلم دينارأء وقسم عمر على فقرائهم في المدينة اثني عشر درهماًء 
وعلى الأوساط أربعة وعشرين» وعلى أهل الثروة ثمانية وأربعين. فذهب الشافعي إلى أن أقل الجزية دينار لا 


1 http//g00.g1/kVQutg 
2 6 
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يزاد على الدنيار إلا بالتراضي. وذهب أبو حنيفة إلى قسم عمر. والمجوس سبيلهم سبيل أهل الكتاب لقوله 
صلى الله عليه وسلم: " سنوا بهم سنة أهل الكتاب " ويروى أنه صلى الله عليه وسلم أخذ الجزية من مجوس 
هجر وذلك أن لهم شبهة كتاب. ومعنى ذلك أن كتبهم وهي الصحف التي أنزلت على إبراهيم صلى الله عليه 
چغ مور E‏ وسو 

د سلب يله لجل يت ل ل Fee ond wr‏ وأيضاً فيه 
حرمة أنبيائهم وحرمة كتابهم وحرمة آبائهم الذين انقرضوا على الحق من شريعة التوراة والإنجيل. وأما قوله 
( وهم صاغرون ( فمعناه أنه لا بد مع أخذ الجزية من إلحاق الذل والصغار بهم. والسبب فيه أن طبع العاقل 
ينفر عن تحمل الذل فإذا أمهل الكافر مدة وهو يشاهد Se‏ الإسلام وذل الكفر ويسمع الدلائل فالظاهر أن 
مجموع ذلك يحمله على الانتقال إلى الإسلام. وفسروا الصغار في الآية بأخذ الجزية على سبيل الإهانة بأن 
يكون الذمي قائماً والمسلم الذي يأخذ الجزية قاعداً ويأمره بأن يخرج يده من جيبه ويحني ظهره ويطأطىء 
رأسه فيصب ما معه في كفة الميزان ويأخذ المستوفي بلحيته ويضرب في لهزمتيه. وهذه الهيئة مستحبة على 
الأصح لا واجبة. وقيل: الصغار هو نفس أخذ الجزية. والجزية تسقط بالإسلام عند أبي حنيفة دون الشافعي. 
وإنها تؤخذ عند أبي حنيفة في أل السنة وعند الشافعي في آخرها. ولا تؤخذ من فقير لا كسب له ولا من 
امرأة وخنثى ولا صبي ولا مجنون وعبد ولا من سيده بسببه» وتضرب على الزمن والعسيف والشيخ الفاني 
والراهب والأعمى على الأصح من قولي الشافعي» لأن الجزية بمنزلة الكراء يستوي فيه المعذورون 
وغيرهم. قال الشافعي في أحد قوليه. العاجز عن الكسب يعقد له الذمة بالجزية فإذا تم الحول أخذنا إن أيسر 
وإلا فهي في ذمته إلى أن يوسر وهكذا في كل حول. ولا يصح عقد الذمة إلا من الإمام أو نائبه الذي فوضه 
إليه لأنه من الأمور الكلية. وكيفية العقد أن يقول: أقررتكم وأذنت لكم في الإقامة في دار الإسلام على أن 
تبذلوا كذا وتنقادوا لأحكام الإسلام التي يراها الإمام. ولا يقرأ أهل الكتاب بالجزية في أرض الحجاز لما روي 
أنه صلى الله عليه وسلم قال: " أخرجوا اليهود من الحجاز " قال الشافعي: هو مكة والمدينة ومخالفيهما أي 
قراهما. وما روي أنه صلى الله عليه وسلم أوصى بأن يخرجوا اليهود والنصارى من جزيرة العرب فمحمول 
على أنه أراد الحجاز جمعاً بين الحديثين. وقد بقي في الآية نكته ذكرها بعض العلماء في أن المسلم لا يقتل 
بالدمي قال: لان قول } قاطوا ( ماقمل cle‏ إباحة دمه 5 (ule‏ عدم وجوب الفصناض ببب D Ul eel‏ } 
جزأيه وأحد الجزأين - وهو وجوب قتلهم - مرتفع بالاتفاق فيبقى الآخر وهو عدم وجوب القصاص بقتلهم بعد 
أداء الجزية كما كان. 
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Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- ont falsifié la Bible; 

- nme professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (jizya): 

- Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-méme en état d'humiliation et de mépris, à pied et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

- Il doit être tiré par sa barbe et frappé sur les joues. Ceci est préférable, mais 
pas obligatoire. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- Les humilier pour les amener à se convertir à l'islam. 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas être asservis. 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Al-A'qam IX s. H. — Zay- الأعقم1‎ 
dite 

Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 

Tafsir Al-A'qam تفسير الأعقم2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
قاتلوا الذين لا يؤمنون بالله ولا باليوم الآخر الآية نزلت حين أمر النبي (صلى الله عليه وآله وسلم) بغزوة 
الروم فغزوا بعد نزولها غزوة تبوك» وقيل: نزلت في بني قريظة والنضير وأصحابهم من ca sell‏ وكانت أول 
جزية أصابها أهل الإسلام» وأول ذل أصابه Jai‏ الكتاب» وقيل: هو عام ولا يحرّمون ما حرّم الله ورسوله 
يعني ما حرم في شريعة الاسلام» وقيل: أراد الأشياء التي حرفوها في التوراة وأخذهم الرشاء قوله تعالى: ولا 
يدينون دين الحق يعني ولا يعتقدون دين الاسلام الذي هو الحق وما سواه باطل حتى يعطوا الجزية يعني 
الخراج عن رقابهم عن يد وهم صاغرون إلى يد من يدفعونه اليه بأن يكون يد المسلم فوق أيديهم OY‏ قبول 
الجزية منهم وترك أرواحهم لهم نعمة عظيمة عليهم» وهم صاغرون أي يؤخذ على الصغار والذل وهو أن 

يأتي بها بنفسه ماشياً غير راكب ويسلمها وهو قائم والمتسلم جالس. 


Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s’agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ont falsifié la Bible; 

- nme professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, les autres étant 
fausses. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les gens du livre. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d’humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas étre asservis. 


1 http://goo.gl/v8aMnE 
2 http://goo.gl/ePI6oe 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Al-Tha alibi! 1471 — Sunnite الثعالبي‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Al-Jawahir al-hissan fi tafsir al-Qur'an الجواهر الحسان في تفسير القرآن2‎ 
Remarques préliminaires 

فقرات عربية Extrait arabe‏ 
وقوله سبحانه: ( قَاتِلُوأ ألذِينَ لا يُوْمِنُونَ JG‏ ولآ (LL os MT elo‏ الآية: هذه الآية تضمّنت Ai Oui‏ الكتاب» 


قال مجاهد: را سل للد dy AL‏ فى sei cda, el D‏ 
ونقى سبحانه عن Jal‏ الكتاب الإيمان بالله واليوم الآخر؛ حيث تركوا شع الإسلام؛ وأيضاً فكائت أعتقاداتهم 
abus x‏ لأنهم تشعبواء وقالوا GS e‏ الله واللّهُ ثالث ADG‏ وغَيْرَ ذلك؛ ولهم أيضاً في البعث آراء 
فاسدة؛ کشراء Asl Qua‏ من sua‏ إلى غير ذلك من «uel‏ ( ولا يَدِينُونَ دِينَ ğal‏ : أي: N‏ 
يطيعون» ولا یمتثلون؛ ومنه قول عائشة: « ما Os Ua 5 Y ce gd lie‏ الدِينَ » ll;‏ هنا: : الشريعة قال 
ابن Cal moi‏ وسَخنُون: وتؤخذ الجزية من مجوس العرب والأمم cle‏ وأما ise‏ الأوثان والتّيران وغير 
cells‏ فجمهور العلماء على قبول الجزية منهم» وهو قول مالكٍ في «المدوٌنة». 

وقال الشافعيٌ وأبو ثور: لا تؤخذ الجزية إلا مِنَ اليهودٍ والنصارّى والمجوس فقط وأما قذرها في مذهَب مالك 
وغيره» فأربعة دتانير cca UAE ule‏ وأربعون 53 Ga‏ عَلَى tail Ji‏ وهذا في c iall‏ وأما الصُلّح» فهو 
ما صالحوا عَلَيْه قليلٌ أو JS‏ 

وقوله: ( عن S‏ ( يحتمل وجوهاً: 

منها: أنْ يريد عن $33 منكم عليهم» وقَهْرِء ull y‏ في كلام العرب: sil‏ 3 

ومنها: À‏ يريد ali C Ga‏ لها eoo‏ لا أنْ يبعثها مغ رَسُول؛ ليكون في ذلك eel O3]‏ 

ومنها: أنْ يريد ARS‏ ناجزاًء تقول: MCE‏ لا يؤخّروا بها. 

ومنها: أنْ يريد عن استسلام» يقال: uil‏ فلانٌ بيده HA‏ 86 واستسلم. 


Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 
4.A. 11 mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 
- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 
- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam; 

- nme professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les gens du livre et les zoroastriens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir payer lui-même afin qu'il soit humilié. 


1 566 
2  http//goo.gl/9gAUUi 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


Siraj-al-Dine ibn-' Adil 1475 — Sunnite Idate سراج الدين ابن‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Al-Lubab fi-’ulum al-kitab اللباب في علوم الكتاب2‎ 


Remarques préliminaires 


Extrait arabe فقرات عربية‎ 
AA ) آلآخر‎ agio 3 AG يُؤْمِنُونَ‎ Y CA T S ١ قوله تعالى:‎ 

Ul‏ بيّن تعالى حكم المشركين في إظهار البراءة عنهم في أنفسهم» وفي وجوب مقاتلتهم» وفي تبعيدهم عن 
المسجد الحرام» ذكر بعده حكم أهل الكتاب» وهو أن يقاتلوا حتى يعطوا الجزية. 

قال مجاهدٌ " نزلت حين أمر رسول الله صلى الله عليه وسلم بقتال الرُوم» فغزا بعدها غزوة تبوك " وقال 
AS‏ اول في oai y Mis B‏ من caen ci seil‏ فكانت أول جزية أصابها أهل الاسلام» وأول Q3‏ 
أصاب Jai‏ الكتاب بأيدي المسلمين " 

فإن قيل: أهل الكتاب يؤمنون بالله واليوم الآخرء فكيف أمر بقتالهم؟ 

فالجواب: لا يؤمنون كإيمان المؤمنين؛ فإنّهم إذا قالوا: عزير ابن الله» والمسيح ابن الله لا يكون ذلك إيماناً 
بالله 

قوله: ( V5‏ يُحَرَمُونَ Le‏ حَرَمَ أله وَرَسُولهُ ) أي: لا يُحرَمُون ما حرّم الله في القرآن» وبينه الرسول» وقال أبو 
E‏ لا يعملون Las‏ في التوراة والإنجيل» بل حرفوهما وأتوا بأحكام كثيرة من قبل أنفسهم. 

قوله ( وَلآ يَدِينُونَ دِينَ أَلْحَقَ ) أي: لا يدينون OA‏ الحق» أضاف الاسم إلى iial‏ وقال قتادة: " AI‏ " هو 
الله - des Že‏ -$ أي: لا يدينون دين dl‏ ودينه الإسلام. قال أبو عبيدة: معناه: لا يطيعون الله طاعة أهل 
sh‏ 

قوله: } مِن Gali‏ أوثوأ آلكتاب ) بيان للموصول alë‏ والمراة: اليهود والنصارى } حَتَّى يُعْطُوأ آلجزيّة ) 
وهي الخراء ج المضروب على رقابهم» و" الجزية ": e" Aa"‏ لبيان الهيئة» ك " "AR‏ قال الواحدئ: " 
الجزية. Pablo C‏ ې رهن" du‏ ریه اص اط 

.) صَاغِرُونَ‎ B5] وكذلك:‎ cea مقهورين‎ a ghid أي:‎ iQ" x قوله: " عن‎ 

قال الزمخشرئ " قوله: " عن يد UM‏ أن يراد به عن يد المُغطيء أو يد الآخذء فإن كان المراد به المعطي 
ففيه وجهان: EN‏ 

أحدهما: عن يد غير ممتنعة؛ ÓY‏ مَنْ أبى وامتنع لم يعط عن يده» بخلاف المطيع المنقاد. 

وثانيهما: uis‏ يعطوها عن يد إلى يد نقداً غير نسيئة» ولا مبعوثاً على يد es‏ ولكن عن يد المُعطي إلى يد 
AXI‏ 

وان كان yall‏ به: يد الآخذء ففيه وجهان: 

الأول: حتى يعطوا الجزية عن يد قاهرة مستولية للمسلمين عليهم» كما تقول: اليد في هذا لفلان. 

وثانيها: أنَّ المراد: عن إنعام عليهم؛ ÓY‏ قبول الجزية منهم» وترك أرواحهم لهم نعمة عظيمة عليهم ". 

قوله } وَهُمْ صَاغِرُونَ ) أي: تؤخذ الجزية منهم على الصغار والذل والهوان» يأتي بها بنفسه ماشياً إلا راكباًء 
ويسلمها وهو قائم والمتسلم جالس» ويؤخذ بلحيته ويقال له Si‏ الجزية. 

وقال الكلبئ: " إذا أغطى يصفغ في "SU‏ وقيل: يكتب ويجرٌ إلى موضع الإعطاء. 

وقيل: إعطاؤه إِيّاها هو الصّغار؛ وقال الشافعيٌ " الصّغارٌ: جريان أحكام الإسلام عليهم ". 

فصل 

الكفار فريقان» منهم عبدة الأوثان وعبدة ما استحسنواء فهؤلاء لا يقرّون على دينهم بأخذ الجزية؛ ويجب 
قتالهم حتى يقولوا: لا إله إلا الله ويصيروا مؤمنين. 

والثاني: Jai‏ الكتاب وهم اليهود والنصارى؛ فهؤلاء يقرون بالجزيةء والمجوسن أيضاً سبيلهم سبيل أهل 
الكتاب» لقوله عليه الصلاة والسلام: " سوا Jab Ai ag‏ الكتاب c"‏ وأخذه الجزية من مجوس هَجَرَ. 

فصل 


1 — http//goo.gl/Y9K VJc 
2  http/goo.gl/nCiXld 
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Cil‏ الأمة على جواز أخذ الجزية من أهل الكتاب» وهم اليهودُ والنصارى إذا لم يكونوا oe‏ واختلفوا في 

أهل الكتاب العرب وفي غير أهل الكتاب من JUS‏ العجم؛ فذهب الشافعيٌ إلى Éj‏ الجزية على الأديان لا على 
الأنساب» Sa gi‏ من أهل الكتاب عرباً كانوا أو عجمأء ولا يؤخذ من أهل الأوثان بحال؛ ÉY‏ النبي - عليه 
الصّلاة والسٌلام - أخذها من أَكَيْدِر Aa S.‏ - وهو رجل من العرب يقال: غسان e‏ وأخذ من ai‏ دومة اليمن 
وعامتهم عرب؛ وذهب مالك والأوزاعي إلى أنّها تؤخذ من جميع الكْفَارِ. 

وقال yl‏ حنيفة: تؤخذ من أهل الكتاب على العموم» وتؤخذ من مشركي العجم» ولا تؤخذ من مشركي العرب 

وقال أبو يوسف: لا Si gi‏ من العربي كتابياً كان أو مشركاً وتؤخذ من العجمي كتابيّاً كان أو مشركاًء ul,‏ 
المجوس فاتفقت الصّحابةُ على M]‏ الجزية منهم؛ لقوله - عليه الصلاة والسلام -: " سوا Bj iiu ag‏ 
الكتاب". 

فصل 7 

قال القاضي: قسم رسول الله صلى الله عليه وسلم على كل محتلم دينارأًء وقسم عمر على الفقراء من أهل 
الذمة اثني عشر درهماًء وعلى الأؤساط أربعة وعشرين» وعلى أهل الثروة ثمانية وأربعين» LA y‏ بعث Qi‏ 
الله صلى الله عليه وسلم معاذاً إلى اليمن أمرۀ أن يأخذ من OS‏ حالم dd us‏ أي: بالغ» ولم يفرّق بين الغني 
والفقير والوسط وذلك دليل على أنها لا تجب على الصبيان» وكذلك لا تجب على النساء» إنّما تؤخذ من 
الأحرار البالغين العقلاء من الرجال. 

فصل 

تؤخذ الجزية عند أبي حنيفة في أوَّل السنةء وعند الشافعي وغيره في آخرها. وتسقط الجزية بالإسلام والموت 
عند أبي حنيفة وغيره لقوله عليه الصلاة والسلام Gil"‏ على المُسلم جزيةٌ " وعند الشافعي - رضي الله عنه 
iat yos‏ 

فصل 

قال بعض العلماء: هؤلاء إِنّما أقرُوا على دينهم الباطل بأخذ الجزية حرمة لآبائهم الذين انقرضوا على الحق 
من شريعة التوراة والإنجيل» وأيضاً فكتابهم في أيديهم» فربّما يتفكرون فيه فيعرفون صدق محمد ونبوته» 
ار ليسي 


"TERRIER‏ إنه ذكر في تعظيم كفر النصارىء قوله: 

) als أن دَعَوَا للرَحْمَن‎ fa الأزضن 5555 آلْجِبَالُ‎ i s Ads 5L آلسَّمَاوَاتُ‎ NS ( 

[مريم:90 -91] فبيّن أنَّ إظهارهم لهذا القول بلغ إلى هذا الحدّء ثم إِنّه أخذ منهم ديناراً واحداً وأقرهم عليه» وما 
منعهم منه. 

والجواب: ليس المقصود من أخذ الجزية تقريره على الكُفرء بل المقصوذ حقن دمه وامهاله مدق رجاء أنه 
ربما وقف في هذه المدة على محاسن الإسلام وقوّة دلائله؛ فينتقل من الكفر إلى الإيمان. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s’agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- ont falsifié la Bible; 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 
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- Le dhimmi doit venir lui-même en état d’humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

- Il doit être tiré violemment par sa barbe et frappé sur la nuque. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- A Les punir pour leur mécréance. 

- Les humilier pour les amener à se convertir à l'islam. 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas étre asservis. 
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Nom de l'exégéte Décès — École اسم المفسر‎ 


Al-Muhalli 1459 — Sunnite المحلي2‎ 
Al-Suyyuti! 1505 — Sunnite السيوطي‎ 
Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
Tafsir تفسير الجلالين3 ل-21‎ 


Remarques préliminaires 

Une fameuse exégèse souvent publiée en marge du Coran en arabe. Elle est dispo- 
nible en anglais*. 

فقرات عربية Extrait arabe‏ 
} يلوأ Safi‏ لآ يُؤْمِنُونَ 4G‏ وَل RM elo‏ ( وإلآ لآمنوا بالنبي صلى الله عليه dus‏ ( ولا يُحَرَمُونَ مَا 
حَرٌم dl‏ 3,255( كالخمر ولا يَدِينُونَ دِينَ GR‏ { الثابت الداست oid‏ » من الاديان وهو دين الإسلام H‏ مِنْ 
Ga‏ £ بيان للذين ١‏ أوثوأ Cisl‏ ) أي اليهود والنصارى } P‏ ألجزيّة ( الخراج المضروب عليهم 
كل عام ( عن يَدٍ ) حال أي منقادين أو بأيديهم لا يوكلون بها ( وَهْمْ صْعْرُونَ ) أذلاء منقادون لحكم الإسلام. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier; 

-  n’interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du 
vin, etc.); 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, les autres étant abro- 
gées par l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d' humiliation et de mépris et payer, 
soumis aux normes de l'islam. 


http://goo.gl/DA8SkCE 
http://goo.gl/DgcS8j 
http://goo.gl/fMoR5w 
http://goo.gl/s7nNe8 


سم رم © A‏ 
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Nom de l’exégète Décès - École اسم المفسر‎ 


Al-Suyyuti! 1505 — Sunnite السيوطي‎ 
Titre de l'exégése | عنوان التفسير‎ 
Al-dur al-manthur fil-tafsir bilma’ thur الدر المنثور في التفسير بالمأثور2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
أخرج ابن أبي حاتم وابن مردويه عن أبي هريرة رضي الله عنه قال: أنزل الله تعالى في العام الذي نبذ فيه أبو 
بكر رضي الله عنه إلى المشركين ( يا أيها الذين آمنوا إنما المشركون نجس فكان المشركون يوافون 
بالتجارة فينتفع بها المسلمون» فلما حرم الله تعالى على المشركين أن يقربوا المسجد الحرام وجد المسلمون في 
أنفسهم مما قطع عنهم من التجارة التي كان المشركون يوافون بهاء فأنزل الله تعالى } وان خفتم Ale‏ فسوف 
يغنيكم الله من فضله إن شاء ) فأجل في الآية الأخرى التي تتبعها الجزيةء ولم تكن تؤخذ قبل ذلك فجعلها 
عوضاً مما منعهم من موافاة المشركين بتجاراتهم» فقال ١‏ قاتلوا الذين لا يؤمنون بالله ولا باليوم الآخر ) إلى 
قوله ( صاغرون 4 فلما أحق ذلك للمسلمين عرفوا أنه قد عوضهم أفضل ما كانوا وجدوا عليه مما كان 
المشركون يوافون به من التجارة. 

وأخرج ابن عساكر عن أبي أمامة رضي الله عنه عن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال " القتال قتالان: قتال 
المشركين حتى يؤمنوا أو يعطوا الجزية عن يډ وهم صاغرونء وقتال الفئة الباغية حتى تفيء إلى أمر الله فإذا 
فاءت أعطيت العدل ". 

وأخرج ابن أبي شيبة وابن جرير وابن المنذر وابن أبي حاتم وأبو الشيخ والبيهقي في سننه عن مجاهد رضي 
الله die‏ في قوله ( قاتلوا الذين لا يؤمنون بالله.. ) الآية. قال: نزلت هذه حين أمر محمد صلى الله عليه ela‏ 
وأصحابه بغزوة تبوك. 

وأخرج ابن المنذر عن ابن شهاب رضي الله عنه قال: أنزلت في كفار قريش والعرب 

( وقاتلوهم حتى لا تكون فتنة ويكون الدين لله ( 

[البقرة: 193[ وأنزلت في أهل الكتاب ١‏ قاتلوا الذين لا يؤمنون dio‏ ولا باليوم الآخر ) إلى قوله } حتى 
يعطوا الجزية ) فكان أول من أعطى الجزية أهل نجران. 

وأخرج ابن أبي حاتم عن ابن عباس رضي الله عنهما قال: "سئل رسول الله صلى الله عليه وسلم عن الجزية 
عن يد قال " جزية الأرض والرقبة» جزية الأرض والرقبة". 

وأخرج النحاس في ناسخه والبيهقي في سننه عن ابن عباس رضي الله عنهما في قوله ( قاتلوا الذين لا 
يؤمنون بالله ولا باليوم الآخر ) قال: نسخ بهذا العفو عن المشركين. 

وأخرج ابن أبي حاتم عن ابن زيد رضي الله عنه في الآية قال: لما فرغ رسول الله صلى الله عليه وسلم من 
قتال من يليه من العرب أمره بجهاد أهل الكتاب. 

وأخرج ابن أبي حاتم وأبو الشيخ عن سعيد بن جبير رضي الله عنه في قوله ( قاتلوا الذين لا يؤمنون بالله { 
يعني الذين لا يصدقون بتوحيد الله ( ولا يحرمون ما حرم الله ورسوله ) يعني الخمر والخنزير ( ولا يدينون 
دين الحق ) يعني دين الإسلام ( من الذين أوتوا الكتاب ) يعني من اليهود والنصارى أوتوا الكتاب من قبل 
المسلمين أمة محمد صلى الله عليه وسلم ( حتى يعطوا الجزية عن à‏ وهم صاغرون ) يعني يذلون. 

وأخرج ابن أبي حاتم وأبو الشيخ عن قتادة رضي الله عنه في قوله ( عن يد ) قال: عن قهر. 

وأخرج ابن أبي حاتم عن سفيان بن عيينة رضي الله عنه في قوله ( عن يد ) قال: من يده ولا يبعث بها مع 
غيره. 

وأخرج ابن أبي حاتم وأبو الشيخ عن أبي سنان رضي الله عنه في قوله ( عن يد ) قال: عن قدرة. 

وأخرج ابن المنذر عن ابن عباس رضي الله عنهما في قوله } عن يد وهم صاغرون ( قال: ولا يلكزون. 
وأخرج ابن المنذر وابن أبي حاتم وأبو الشيخ عن سلمان رضي الله die‏ في قوله ( وهم صاغرون ( قال: 
وأخرج ابن أبي حاتم عن المغيرة رضي الله عنه. أنه بعث إلى رستم فقال له رستم: إلام تدعو؟ فقال له: 


1 7 
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110 





أدعوك إلى الاسلام» فأن أسلمت فلك ما ul‏ وعليك ما علينا. قال: فإن أبيت؟ قال: فتعطي الجزية عن يد وأنت 
صاغر. فقال: لترجمانه: قل له ما إعطاء الجزية فقد عرفتها فما قولك وأنت صاغر؟ قال: تعطيها وأنت قائم 
وأنا جالس والسوط على رأسك. 

وأخرج أبو الشيخ عن سلمان رضي الله عنه أنه قال لأهل حصن حاصرهم الإسلام: أو الجزية وأنتم 
Tem‏ : وما الجزية؟ قال: نأخذ منكم الدراهم والتراب على رؤوسكم. 

وأخرج ابن أبي شيبة وأحمد عن سلمان رضي الله عنه. أنه انتهى إلى حصن فقال: إن أسلمتم فلكم ما لنا 
وعليكم ما عليناء وان أنتم أبيتم فأدوا الجزية وأنتم صاغرونء فإن أبيتم فأنبذناكم على سواء إن الله لا يحب 
الخائنين. 

وأخرج أبو الشيخ عن سعيد بن المسيب رضي الله عنه قال: أحب لأهل الذمة أن يتعبوا في أداء الجزية لقول 
الله تعالى } حتى يعطوا الجزية عن à‏ وهم صاغرون ). 

وأخرج ابن أبي شيبة عن مسروق رضي الله عنه قال " لما بعث رسول الله صلى الله عليه وسلم معاذاً إلى 
اليمن أمره أن يأخذ من كل حالم ديناراً أو عدله معافر ". 

وأخرج ابن أبي شيبة عن الزهري رضي الله عنه قال: أخذ رسول الله صلى الله عليه وسلم الجزية من مجوس 
cos dal‏ ومن يهود اليمن ونصاراهم من كل حالم دينار. 

وأخرج ابن أبي شيبة عن بجالة قال: لم يأخذ عمر رضي الله عنه الجزية من المجوس حتى شهد عبد الرحمن 
بن عوف رضي الله عنه أن رسول الله صلى الله عليه وسلم أخذها من مجوس هجر. 

وأخرج ابن أبي شيبة عن الحسن بن محمد بن علي رضي الله عنهم قال " كتب رسول الله صلى الله عليه 
وسلم إلى مجوس هجر يعرض عليهم الإسلام؛ فمن أسلم قبل منه ومن أبى ضربت عليهم الجزيةء حتى أن لا 
تؤكل لهم ذبيحة ولا ينكح منهم امرأة M‏ 

وأخرج مالك والشافمي وأبو عبيد في كتاب الأموال وابن أبي شيبة عن جعفر عن Mer Ad‏ ين الخطاب 
سل الله شلی الله عليه nr han‏ يهم da‏ اکتا و وآخرج اين Sidi‏ عن balls dirus‏ 
رضي الله عنه قال: لولا أني رأيت أصحابي أخذوا من المجوس ما أخذت منهم» وتلا ( قاتلوا الذين لا يؤمنون 
بالله ( ANI‏ 

وأخرج عبد الرزاق في المصنف عن علي بن أبي طالب رضي الله عنه. أنه du‏ عن أخذ الجزية من 
المجوس؟ فقال: والله ما على الأرض أحد أعلم بذلك مني إن المجوس كانوا أهل كتاب يعرفونه وعلم 
يدرسونه» فشرب أميرهم الخمر فسكر فوقع على أخته؛ فرآه نفر من المسلمين فلما أصبح قالت أخته: إنك قد 
صنعت بي كذا وكذا وقد رآك نفر لا يسترون عليك. فدعا أهل الطمع فأعطاهم ثم قال لهم: قد علمتم أن آدم 
عليه السلام قد أنكح بنيه بناته» فجاء أولئك الذين رأوه فقالوا: ويل للأبعد إن في ظهرك حد الله فقتلهم أولئك 
الذين كانوا عنده» ثم جاءت امرأة فقالت له: بلى قد رأيتك لها: ويحاً لبغي بني فلان.. .! «Jai : A‏ والله لقد 
كانت بغية ثم تابت فقتلهاء اله اوي سا ما فى تلو بيد و كل FX TRENT‏ 

وأخرج ابن أبي شيبة وأبو الشيخ عن الحسن رضي الله عنه قال: قاتل رسول الله صلى الله عليه وسلم أهل هذه 
الجزيرة من العرب على الإسلام لم يقبل منهم غيره» وكان أفضل الجهاد» وكان بعد جهاد آخر على هذه الأمة 
في شأن Jai‏ الكتاب y‏ قاتلوا الذين لا يؤمنون بالله.. ) AY‏ 

وأخرج ابن أبي شيبة والبيهقي في سننه عن مجاهد رضي الله قال: يقاتل dai‏ الأوثان على الإسلام» ويقاتل 
Jai‏ الكتاب على الجزية. 

وأخرج أبو الشيخ وابن مردويه عن ابن عباس رضي الله عنهما قال: من نساء أهل الكتاب من يحل لنا ومنهم 
من لا يحل لله 355 ) LS‏ النين Y‏ يومنون dio‏ ولا باليوم الآخر ( فمن أعطى الجزية حل لتا ij‏ ومن 
لم يعط الجزية لم يحل Ul‏ نساؤه» ولفظ ابن مردويه: لا يحل نكاح Jai‏ الكتاب إذا كانوا حرباًء ثم تلا هذه الآية. 
وأخرج عبد الرزاق عن ابن عباس رضي الله عنهما أن رجلاً قال له: آخذ الأرض فاتقبلها أرضا خربة 
فأعمرها وأؤدي خراجها فنهاه ثم قال: لا تعمدوا إلى ما ولاه الله هذا الكافر فتخلعه من عنقه وتجعله في عنقك» 
ثم تلا ( قاتلوا الذين لا يؤمنون ( إلى ( صاغرون ). 
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Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. 11 mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, la seule acceptée par 
Dieu, les autres étant fausses, abrogées par l'islam, 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-méme en état d' humiliation et de mépris et payer le 
tribut (jizya) debout alors que le recevant est assis, le fouet tenu au-dessus de 
la téte du dhimmi. 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Muhammad Al- 1570 — Sun- محمد الشربيني الخطيب!‎ 
Sharabini Al-Khatib nite 

Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
Al-Siraj al-munir 2 yall السراج‎ 
Remarques préliminaires 

Extrait arabe فقرات عربية‎ 


(قاتلوا الذين لا يؤمنون با ولا باليوم الآخر) (التوبقه 29( 

فإن قيل: اليهود والنصارى يزعمون أنهم يؤمنون بالله واليوم الآخر فكيف أخبر الله تعالى عنهم بذلك؟ 
أجيب: بأنَ من اعتقد أن العزير ابن الله وأنَّ المسيح ابن الله فليس بمؤمن بل هو مشرك وبأنَ من كذب 
You)‏ من الرسل فليس بمؤمن واليهود والنصارى يكذبون أكثر الأنبياء (ولا يحرمون ما حرّم الله 
ورسوله) من الشرك وأكل أموال الناس بالباطل وتبديل التوراة والإنجيل وغير ذلك Ys)‏ يدينون دين 
الحق) أي: الثابت الذي هو ناسخ لسائر الأديان وهو الإسلام كما قال تعالى: إإِنّ الدين عند الله الإسلام) 
«le Ji)‏ 19( 

(من الذين أوتوا الكتاب) أي: اليهود والنصارى بيان للذين لا يؤمنون إحتى يعطوا الجزية) وهي الخراج 
المضروب على رقابهم في نظير سكناهم في بلاد الإسلام آمنين مأخوذ من المجازاة لكفنا عنهم. 

وقيل من الجزاء بمعنى القضاء قال الله تعالى: (واتقوا يوماً لا تجزى نفس عن نفس شيئاً) (البقرةء 48( 
أي: لا تقضي وقوله تعالى: (عن يد) حال من الضمير أي: منقادين مقهورين يقال لكل من أعطي شيئاً 
كرهاً من غير طيب نفس أعطي عن يدء وقال ابن عباس رضي الله تعالى عنهما يعطونها بأيديهم ولا 
يرسلون بها على يد غيرهم وهل يجوز أن يوكلوا مسلماً في دفعها أو لا ينبغي على تفسير الصغار المذكور 
في قوله تعالى: (وهم صاغرون) أي: أذلاء منقادون لحكم الإسلام ويكفي في الصغار أن يجري عليهم 
الحكم مال یمون حلة أن يجوز التوكيل على هذا تفسيره ‏ أن يجلس الآخذ ويقوم الكافر ويطأطىء رأسه 
ويحني ظهره ويضع الجزية في الميزان ويقبض الآخذ لحيته ويضرب لهزمتيه وهما مجتمع اللحم بين 
الماضع والأذن من الجانبين: مردود بأن هذه الهيئة باطلة ودعوى سنيتها أو وجوبها S‏ بطلاناً ولم ينقل ČÍ‏ 
النبي صلى الله عليه وسلم ولا أحداً من الخلفاء الراشدين فعل شيئاً من ذلك وعلى تفسيرها Le‏ ذكر يمتنع 
التوكيل إذا قيل بوجوبه لا باستحبابه. 

تنبيه: مفهوم الآية يقتضي تخصيص الجزية بأهل الكتاب ولكن ألحق بهم المجوس لأنه صلى الله عليه ela‏ 
أخذها من مجوس هجر» وقال: "سنوا بهم سنة أهل الكتاب" وكذا من زعم التمسك بصحف إبراهيم وزبور 
داود صلى الله عليهما وسلم ومن أحد أبويه كتابيّ والآخر وثني وأولاد من تهوّد أو تنصر قبل النسخ أو 
شككنا في وقت التهود والتنصر أكان قبل النسخ أم بعده؟ | 

فلا تعفد لأؤلاد من تهؤد أو تنصر بعد النسخ في ذلك الدين ولا لغيدة الأوثان والشمس والملائكة والسامرة 
والصابئون إن خالفوا اليهود والنصارى في أصول دينهم فليسوا منهم والا فمنهم» وعن مالك تؤخذ الجزية 
من كل كافر إلا المرتدء وعن أبي حنيفة إلا مشركي العربء Ol y‏ الجزية دينار لكل سنة عن كل واحد لقوله 
صلى الله عليه وسلم لمعاذ بن جبل لما بعثه إلى اليمن: "خذ من کل حالم" أي: محتلم ‏ ديناراً صححه ابن 
حبان والحاكم وتؤخذ من زمن وشيخ هرم وأعمى وراهب وأجير وفقير عجز عن كسب فإذا تمت سنة وهو 
معسر ففي ذمّته حتى يوسرء وقال أبو حنيفة على gill‏ ثمانية وأربعون درهماً وعلى العتوسظ نضفها 
وعلى الفقير الكسوب ربعها ولا شيء على فر غير كسوبا ولا بد إن يكو المأخوذ منه حرَاً ذكراً غير 
joue‏ ومجنون وتلحق إفاقة مجنون كثرت فإن Gi‏ زمن الجنون كساعة من شهر فلا أثر لها ولو بلغ ابن 
ذمي ولم يعط جزية ألحق بمأمنه وإن أعطاها عقد له. 

وقيل: عليه كجزية أبيه ولا يحتاج إلى عقد له اكتفاء بعقد أبيه ومن مات ممن عقدت له الجزية أو أسلم أو 
Ge‏ أو حجر عليه بفلس أو سفه بعد Ala‏ فجزيته كدين آدميّ أو في أثنائها تقسط وتسقط بالاسلام والموت 


1 60 
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Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier; 

-  n'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ont falsifié la Bible; 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, la seule acceptée par 
Dieu, les autres étant abrogées par l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens, les samaritains et les sabéens. Mais 
pour certains le tribut (jizya) n'est pas accepté de ceux qui le sont devenus 
apres la révélation du verset. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-méme en état d'humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

- Il doit courber la tête et le dos, et il est pris par sa barbe et frappé sur les 
joues, mais cette pratique a été contestée puisque ni Mahomet ni les califes ne 
l'ont suivie. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

-  Encontrepartie de leur maintien en vie. 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


Abu-al-Su'ud! 1574 — Sunnite ابو السعود‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Irshad al-'agl al-salim ila mazaya al- إرشاد العقل السليم إلى مزايا الكتاب الكريم2‎ 


kitab al-karim 
Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
ool ik (‏ لا ose‏ ياد aa jai  رخآلأ exo V5‏ بقتال Jai‏ الكتابين D‏ أمرهم بقتال المشركين 
وتمتعهم من أن losen‏ حول ما كانوا dia‏ من الح sull‏ حير cutie:‏ من MU‏ اشد من 
انقطاعهم» ونبّههم في تضاعيف ذلك على بعض طرق الإغناء الموعودٍ على الوجه الكليّ وأرشدهم إلى 
سلوكه ابتغاءَ لفضله واستنجازاً se sl‏ والتعبيز عنهم بالموصول للإيذان بعلّية ما في حيز الصلة للأمر 
بالقتال وبانتظامهم بسبب ذلك في سلك المشركين» فان اليهود مُثئية والنصارى dé‏ فهم بمعزل من أن 
يؤمنوا بالله سبحانه وباليوم الآخر فإن علمهم بأحوال الآخرة كلا علي فإيمائهم dial‏ عليه ليس بإيمان به } 
Y5‏ يُحَرِمُونَ مَا 358 alung if‏ ) أي ما ثبت تحريمه بالوحي متلوّاً أو غير متلو. وقيل: المرلأ برسوله 
الرسولٌ الذي يزغمون اتباعه أي يخالفون أصل agin‏ المنسوخ اعتقاداً وعملاً } وَلاً ón bols‏ أَلْحَقَ ( 
الثابت الذي هو ناسك لسائر الأديان وهو دين الإسلام وقيل: دين الله ( Gill de‏ أوثوا cass‏ ) من التوراة 
والإنجيل» فمن بيانية لا تبعيضيةٌ حتى يكونَ agian‏ على خلاف ما عت } Lis‏ يُعْطُوأ ) أي يقبلوا أن 
يعطوا {iial à‏ أي ما 558 عليهم أن co ghad‏ مشتقٌ من جزَى ais‏ أي قضاه» أو لأنهم يَجْرُون بها مَنْ Da‏ 
agile‏ بالإعفاء عن القتل ( عن 3 ( حال من الضمير في يُعطوا أي عن يد مؤاتية مطيعة بمعنى منقادين» أو 
من يدهم بمعنى مسلمين بأيديهم غير باعثين بأيدي غيرهم ولذلك مُنع من التوكيل فيه أو عن غنئ ولذلك لم 
تجب الجزية على الفقير العاجزء أو عن يد قاهرة عليهم أي بسبب يد بمعنى عاجزين أذلاً أو عن إنعام عليهم؛ 
فإن إبقاءَ مُهجټهم بما بذلوا من الجزية نعمةٌ عظيمةٌ عليهم» أو من الجزية أي نقداً Aaa‏ عن يد إلى cxi‏ وغاية 
القتال ليست نفسن هذا الإعطاء بل قبوله كما أشير إليه ( وَهُمْ صَلغِرُونَ ) أي أذلاء وذلك OÙ‏ يأتي بها بنفسه 
ماشياً غير راكب ويسلِّمها وهو قائمٌ والمتسِلِّمُ Calle‏ وپُوْخَدً بتلبيبه ويقال له: AREE‏ وان كان يؤديهاء وهي 
تؤخذ عند أبي حنيفة رضي الله عنه من أهل الكتاب مطلقاً ومن مشركي العجّم لا من مشركي العرب» وعند 
أبي يوسف رضي الله عنه لا تؤخذ من الأعجميّ كتابياً كان أو مشركاً وعند الشافعي رضي الله عنه تؤخذ 
من أهل الكتاب > عربياً أو عجمیاً ولا تؤخذ من أهل الأوثان مطلقاًء وذهب مالك والأوزاعئْ إلى أنها تؤخذ 
De‏ جميع s «JUS‏ الکټرين فقد dall cii‏ رجت الله عتهع على d‏ الجزية eia‏ لقوله عليه all‏ 
ا EN‏ بوا یه نه اهل MES‏ 

P على تحريم نبيحتهم ومناكحتهم لقوله عليه الصلاة والسلام في آخر ما قل من الحديث‎ M) A 
عشر درهماً وعلى المتوسط الحال أربعةٌ وعشرون درهماً وعلى‎ Ul على الفقير المعتمل‎ La is والاسلام»‎ 
عن الكسب ولا على شيخ فاڼ أو زَمِنٍ أو صبي أو‎ jale الفتى ثمانية وأربعون درهماً ولا جزية على فقير‎ 
امرأة» وعند الشافعي رضي الله عنه تؤخذ في آخر السنة من كل واحد دينارٌ غنياً كان أو فقيراً كان له كسبٌ‎ 
أو لم يكن.‎ 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 
4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 


1 — http://goo.gl/jxjSz2 
2 http//go0.gl/f9sKh 
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- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ont falsifié la Bible; 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, les autres étant abro- 
gées par l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d’humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

- ال‎ doit être tiré violemment par ses habits. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

-  Encontrepartie de leur maintien en vie. 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


Al-Fayd AI-Kashanil 1680 — Chiite الفيض الكاشاني‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Al-Safi fi tafsir kalam Allah al-wafi الصافي في تفسير كلام الله الوافي2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
Y Gal ibi‏ يُؤْمِنُونَ dio‏ وَل ax‏ الأخر يعني لا یؤمنون بهما على ما ينبغي فان إيمانهم كلا إيمان 5 Y‏ 
يُحَرمُونَ مَا حَرَّمَ لله 455 A‏ ما ثبت تحريمة بالكتاب والسنة وَلاً يَدِينُونَ Gus‏ الْحَقَ الثابت الذي هو ناسخ 
سائر الأديان ومبطلها من LE sf‏ الكتّاب بيان للذين لا يؤمنون is‏ يُعْطُواْ jali‏ ما يقرّر عليهم أن 
يعطوه من جزي دينه إذا قضاه عن يَدٍ مواتية غير ممتنعة وَهُمْ صَاعِرُونَ أذْلآء يعني يؤخذ منهم على الصّغار 
Os‏ : 

في الكافي والتهذيب عن الباقر عليه السلام بعث الله محمداً صلى الله عليه وآله وسلم بخمسة أسياف إلى أن 
قال والسّيف الثاني على أهل الذمّة قال الله تعالى 

"VY GLA uiis 

[البقرة: 83[ نزلت هذه الآية في أهل الذمّة ثم نسخها قوله سبحانه قاتلوا الذين لا يؤمنِونَ dits‏ ولا باليوم الآخر 
AN‏ 

فمن كان منهم في دار الإسلام فلم يقبل منهم Y)‏ الجزية أو القتل وما لهم فيئ وذراريهم سبي واذا قبلوا الجزية 
وره د دل نود دد ee‏ 
don‏ ووو E‏ نعم اما بلغك كتاب رسول الله 
صلى الله عليه واله وسلم إلى Od‏ مكة أن أسلموا Yy‏ فأذنوا بحرب تكتيرا إلى رسول الله صلَى الله عليه واله 
وسلم أن خذ متا الجزية ودعنا إلى عبادة الأوثان فكتب إليهم il‏ صلًى الله عليه وآله وسلم ui‏ لست آخذ 
الجزية إلا من أهل الكتاب فكتبوا إليه يريدون بذلك تكذيبه زعمت أنك لا تأخذ الجزيّة إلا من Jai‏ الكتاب تم 
أخذت الجزية من مجوس هَجَر فكتب إليهم التبي صلى الله عليه وآله وسلم Ó)‏ المجوس كان لهم نبي فقتلوه 
وكتاب أحرقوه أتاهم نبيّهم بكتابهم في اثني عشر ألف جلد ثور. 

وفيه وفي الفقيه والعلل عنه عليه السلام أنه سئل عن النساء كيف سقطت الجزية ورفعت eie‏ فقال OY‏ 
رسول الله صلّى الله عليه وآله وسلم نهى عن قتل النساءِ والولدان في دار الحرب Y‏ أن يقاتلن وان قاتلت 
أيضاً فأمسك عنها ما أمكنك ولم تخف خللاً فلما نهى عن Del‏ في دار الحرب كان ذلك في دار الإسلام أولى 
ولو امتنعت أن تؤدي الجزية لم يمكن قتلها Lali‏ لم يمكن قتلها رفعت الجزية عنها ولو امتنع الرّجال وأبوا أن 
و cp e M uu A‏ 
الجزية. 

"M PEE 
الجزية على أهل الكتاب وهل عليهم في ذلك شيء‎ as عليه السلام أنه سئل ما‎ aie وفيهما والعياشي والقمئ‎ 
إنسان منهم ما شاءَ على قدر ما له وما‎ OS موظف لا ينبغي أن يجوزوا إلى غيره فقال ذلك إلى الامام يأخذ من‎ 
EN i Et ات و‎ 
يكترث لما يؤخذ منه لا حتى يجد ذلاً لما أخذ منه فيألم لذلك فيسلم.‎ 

وفيهما عن الباقر عليه السلام في أهل الجزية أيؤخذ من أموالهم ومواشيهم شيء سوى الجزية قال لا. 


1 6 
2 http//go0.gl/V7EOLa 
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Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, les autres étant abro- 
gées par l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

-  Ledhimmi doit payer le tribut (jizya) en état d'humiliation. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas être asservis. 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Hashim Al-Hussayni Al- 1698 — Chiite هاشم الحسيني البحراني1‎ 
Bahrayni 

Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
Al-Burhan fi tafsir al-Qu'ran البرهان في تفسير القرآن2‎ 


Remarques préliminaires 


Extrait arabe فقرات عربية‎ 

محمد بن يعقوب: عن علي بن إبراهيم» عن أبيه» وعلي بن محمد القاساني» جميعاء عن القاسم ابن محمد» عن 

سليمان بن داود المنقري» عن حفص بن غياث» عن أبي عبد الله (عليه السلام)» في حديث الأسياف الذي 

ذكره عن أبيه (عليه السلام)» قال فيه: " وأما السيوف الثلاثة المشهورة: فسيف على مشركي العرب» قال الله 

عز وجل: 

paa iag dis GS Jai dua ١ 

[التوبة: 5] " وقد تقدم في هذه الآية. 

قال: " والسيف الثاني على Jai‏ الذمةء قال الله je‏ وجل: 

pis Oil if à ( 

[البقرة: 83[ نزلت هذه الآية في Jai‏ الذمةء ثم نسخها قوله je‏ وجل: A RE‏ 

آلآخر وَلآ يُحَرَمُونَ ما حَرَمَ M‏ وَرَسُولْهُ وَل يَدِينُونَ دِينَ GA Ge sl‏ أوثوأ Lis casei‏ يُعْطوا آل 

uen secà وَهُمْ صاغِرُونَ ( فمن كان منهم في دار الإسلام فلن يقبل منه إلا الجزية أو القتل» وما لهم‎ à 

سبي» وإذا قبلوا الجزية على أنفسهم حرم علينا سبيهم» وحرمت أموالهم» وحلت لنا مناکحتهم» ومن كان منهم 

في دار الحرب حل Ul‏ سبيهم وأموالهم» ولم تحل Ul‏ مناکحتهم» ولم يقبل منهم إلا الدخول في دار الإسلام أو 

الجزية أو القتل ". 

- وعنه: عن علي بن cual ud‏ عن ul‏ عن حماد بن eue‏ عن حريزء عن زرارة قال: قلت لأبي عبد الله 

(عليه السلام): ما حد الجزية على Jai‏ الكتاب» وهل عليهم في ذلك شيء موظف لا ينبغي أن يجوزوا إلى 

غيره؟ 

فقال: " ذاك إلى الإمام أن يأخذ من كل إنسان منهم ما شاء على قدر ماله مما يطيق؛ Lail‏ هم قوم فدوا أنفسهم 
من أن يستعبدوا أو يقتلواء فالجزية تؤخذ منهم على قدر ما يطيقون له أن يأخذهم به حتى يسلمواء فإن الله 

تبارك وتعالى قال: } LE‏ يُعْطُوأ الجزية عن بد و ٠) boite‏ وكيف يكون صاغرا وهو لا يكترث لما 

يؤخذ منه حتى يجد ذلا لما أخذ منه فيألم لذلك في 

قال: وقال ابن مسلم: قلت لأبي عبد الله (عليه السلام): أرأيت ما يأخذ هؤلاء من هذا الخمس من أرض 

الجزيةء ويأخذ من الدهاقين جزية رؤوسهم» أما agile‏ في ذلك شيء موظف؟ 

فقال: " كان عليهم ما أجازوا على أنفسهم» ولیس للإمام أكثر من الجزيةء إن شاء الإمام وضع ذلك على 

رؤوسهم ولیس على أموالهم شيء» وان شاء فعلى أموالهم ولیس على رؤوسهم شيء ". 

فقلت: فهذا الخمس؟ فقال: " إنما هذا شيء كان صالحهم عليه رسول الله (صلى الله عليه وآله) ". 

- وعنه: عن حريزء عن محمد بن مسلم» قال: enl rim‏ ل ST‏ 

وأموالهم؟ قال: " الخراج» فإن أخذ من رؤوسهم الجزية فلا سبيل على أرضهمء وان أخذ من أرضهم فلا 

سبيل على رؤوسهم ". | 

- وعنه: عن علي بن qual yd‏ عن أبيه» ومحمد بن يحيى» عن أحمد بن محمد» عن محمد بن يحيىء جميعاء 

عن عبد الله بن المغيرة» عن طلحة بن زيدء عن أبي عبد الله (عليه السلام)» قال: " جرت السنة أن لا SA gi‏ 

الجزية من المعتوه» ولا من المغلوب على عقله ". 

- وعنه: عن محمد بن يحيى» عن أحمد بن محمدء عن أبي يحيى الواسطي» عن بعض أصحابناء قال: سئل أبو 

عبد الله (عليه السلام) عن المجوسء أ كان لهم نبي؟ 

فقال: " نعم» أما بلغك كتاب رسول الله (صلى الله عليه وآله) إلى أهل مكة: أن أسلموا وإلا نابذتكم بحرب» 


1 http//g00.gl/6nHcOi 
2 http//goo.g/QMI2UC 
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فكتبوا إلى رسول الله (صلى الله عليه وآله): أن خذ منا الجزية ودعنا على عبادة الأوثان. 

فكتب إليهم النبي (صلى الله عليه وآله): إني لست آخذ الجزية إلا من أهل الكتاب. فكتبوا إليه يريدون بذلك 

تكذيبه: زعمت أنك لا تأخذ الجزية إلا من Jai‏ الكتاب» ثم أخذت الجزية من مجوس هجر. فكتب إليهم النبي 

(أصلى ال عليه (d‏ لمجوس كان لهم نبي فقو وکاب أحرقود تام نهم كتابهم في لني حشر الک 
لور 

- وعنه: عن علي بن إبراهيم» [عن أبيه]» عن حماد بن عیسی» عن حريزء عن محمد بن مسلم» قال: سألت 

Ul‏ عبد الله (عليه السلام) عن صدقات Jai‏ الذمةء وما يؤخذ منهم من ثمن خمورهم ولحم خنازيرهم وميتتهم. 

قال: " عليهم الجزية في أموالهم» تؤخذ منهم من ثمن لحم الخنزير أو الخمر» وكلما أخذوا منهم من ذلك فوزر 

ذلك عليهم» وثمنه للمسلمين حلال ". 

- وعنه: عن عدة من أصحابناء عن سهل بن زياد» عن أحمد بن محمد بن بي نصرء عن ابن أبي يعفورء عن 

أبي عبد الله (عليه السلام)» قل: " إن أرض الجزية لا ترفع عنها الجزية؛ وإنما الجزية عطاء المهاجرين 

والأآنصار» والصدقة لأهلها الذين سمى الله في كتابه» ولیس لهم من الجزية شيء " 

ثم قال: " ما أوسع العدل! " ثم قال: " إن الناس ليستغنون إذا (egi Dae.‏ وکل السماء رزقهاء وتخرج 

الأرض بركتها بإذن الله تعالى ". 

- وعنه: عن محمد بن يحيى؛ عن أحمد بن asa‏ عن الحسن بن محبوب» عن أبي أيوب» عن محمد بن 

مسلم» عن أبي جعفر (عليه السلام)» في أهل الجزيةء يؤخذ من أموالهم شيء سوى الجزية؟ قال: " لا ". 

- الشيخ: بإسناده عن محمد بن علي بن محبوب» عن محمد بن الحسين» عن صفوان» عن العلاء» عن محمد 

بن مسلم» eu‏ سألته عن سيرة الإمام في الأرض التي فتحت بعد رسول الله 

ies)‏ الله غلڼه واله): US ES‏ إن أمير المؤمنين (عليه السلام) قد سار في أهل العراق بسيرة؛ فهي امام لسائر 

الأرضين:" رل " إن ارش الجرية لا رف عنهم الجرية؛ وما الجزية غطاء المياجرين Lieu‏ 

والصدقات لأهلها الذين سمى الله في كتابه» ليس لهم في الجزية شيء ". ثم قال: " ما أوسع العدل! إن الناس 

يستغنون إذا Jae‏ فيهم» وتنزل السماء رزقهاء وتخرج الأرض بركتها بإذن الله تعالى " 

- علي بن إبراهيم: قال: حدثنا محمد بن عمرء قال: Abo‏ و و 

عن إسماعيل بن «Jes‏ عن حماد بن عیسی» عن «Xs‏ عن زرارة» قال: قلت: لأبي عبد الله (عليه السلام): 

ما حد الجزية على أهل «UII‏ وهل عليهم في ذلك شيء موظف لا ينبغي أن يجوز إلى غيره؟ 

فقال: n‏ ذلك إلى الإمام يأخذ من كل إنسان منهم ما شاء على قدر ماله وما يطيق» اا Disp‏ 

أن يستعبدوا أو يقتلواء فالجزية تؤخذ منهم ما يطيقون له أن يتخذ منهم حتى يسلمواء فإن الله قال: ( as‏ 

ce m DiN‏ ذم متاو )» وكيف يكون صاغرا وهو لا يكترث لما ie‏ مته حتی يجد دلا لا 

أخذ منه» فيألم لذلك فيسلم " 

- العياشي: عن se‏ کين غا (pa gli‏ عن أبي عبد الله عن أبيه (عليهما السلام)» قال: قال: " من 

ضرب الناس بسيفه ودعاهم إلى نفسه وفي المسلمين من هو أعلم منه» فهو ضال متكلف ". قاله لعمرو بن 

عبيد حيث سأله أن يبايع [محمد بن] عبد الله بن الحسن بن الحسن. 

- عن زرارة» عن أبي عبد الله (عليه السلام)» قال: : قلت له : ما حد الجزية على Jai‏ الكتاب» وهل عليهم من 

شيء موظف لا ينبغي أن يجاوزه إلى غيره؟ 

قال: فقال: " لاء ذلك إلى الامام» يأخذ منهم من كل إنسان» ما شاءء على قدر ماله وما يطيق» c‏ إنما هم قوم فدوا 

pen‏ من أن يستعيذرا أو يقتلواء فالعزية توخذ age‏ على قذر Le‏ يطيقون له أن ياخذهم بها حتى يلموا فان 

الله يقول: } és‏ يُعْطُوأ deli‏ عن a‏ وَهُمْ صَاغِرُونَ 4» وكيف يكون صاغرا وهو لا يكترث لما يؤخذ منه 

حتى يجد ذلا لما أخذ منه» فيألم لذلك فيسلم ". 

- عن حفص بن غياث» عن جعفر بن محمدء عن أبيه (عليهما السلام)» قال: " إن الله بعث محمدا (صلى الله 
عليه وآله) بخمسة أسياف» فسيف على Jai‏ الذمةء قال الله: 

{Gus Qi وولو‎ ( 

[البقرة: 83[ نزلت في أهل الذمة ثم نسختها اخری» قوله: ( aal EG‏ لا يُؤْمِنُونَ بالل ولا EAN elo‏ 

إلى ( وَهُمْ صَاغِرُونَ 4 فمن كان منهم في دار الإسلام فلن يقبل منهم إلا أداء الجزية أو القتلء وما لهم فيء 

وتسبى ذراريهم» فإذا قبلوا الجزية حل Ul‏ نكاحهم وذبائحهم ". 
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Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 
4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 
- ne croient pas vraiment en Dieu; 

- 106 croient pas au jour dernier; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ne professent pas la religion de la vérité; 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit payer le tribut (jizya) en état d'humiliation. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- Les humilier pour les amener à se convertir à l'islam. 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas être asservis. 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Isma'il Haqqi 1715 - Sunnite اسماعيل حقي1‎ 
soufi 

Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 

روح البيان في تفسير القرآن2 Ruh al-bayan fi-tafsir al-Qu'ran‏ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
( قاتلوا { [بكشيدى أي مؤمنان وكارزار كنيد] } الذين ) [با آنانكه] ١‏ لا يؤمنون بالله ( كما ينبغى قال 
اليهود مثنية والنصارى Ai‏ فايمانهم بالله كلا ايمان ( ولا باليوم الآخر 4 كما ينبغى فان اليهود ذهبوا الى 
نفى الاكل والشرب في الجنة والنصارى الى اثبات المعاد الروحانى فعلمهم باحوال الاخرة كلا علم فكذا 
ايمانهم المبنى عليه ليس بايمان والمؤمن الكامل هو الذى يصف الله تعالى بما يليق به فيوحده وينزهه ويثبت 
المعاد الجسمانى والروحانى كليهما والنعيم الصورى والمعنوى ايضا فان لكل من الجسم والروح حظا من 
النعيم يليق بحاله ويناسب لمقامه ( ولا يحرّمون ما حرم الله ورسوله ) أي ما ثبت تحريمه بالوحى المتلو 
وهو الكتاب او غير المتلو وهو السنة وذلك مثل الدم والميتة ولحم الخنزير والخمر ونظائرها ( ولا يدينون 
دين الحق ) يجوز ان يكون مصدر يدينون وان يكون مفعولا به ويدينون بمعنى يعتقدون ويقبلون. والحق 
صفة مشبهة بمعنى الثابت بمعنى الثابت واضافة الدين اليه من قبيل اضافة الموصوف الى صفته واصل 
الكلام ولا يدينون الدين الحق وهو دين الاسلام فانه دين ثابت نسخ جميع ما سواه من الاديان. 

وعن قتادة ان الحق هو الله تعالى. والمعنى ولا يدينون دين الله الذى هو الاسلام فان الدين عند الله الاسلام ( 
من الذين أوتوا الكتاب ) من التوراة والانجيل وهو بيان للذين لا يؤمنون ( حتى ) للغاية ( يعطوا ) أي 
يقبلوا ان يعطوا فان غاية القتال ليست نفس هذا الاعطاء بل قبوله ( الجزية 4 فعله من جزى دينه اذا قضاه 
سمى ما يعطيه المعاهد مما تقرر عليه بمقتضى عهده جزية لوجوب قضائه عليه او لانها تجزى عن الذمى 
أي تقضى وتكفى عن القتل فانه اذا قبلها يسقط عنه القتل ( عن يد 4 حال من الضمير في يعطوا أي عن يدهم 
بمعنى مسلمين بايديهم غير باعثين بايذى غيرهم ولذلك منع من التوكيل فيه او عن يد مطيعة غير ممتنعة أي 
منقادين مطيعين فاذا احتيج في اخذها منهم الى الجبر والاكراه لا يبقى عقد الذمة بل يعود حكم القتل والقتال 
فالاعطاء عن يد كناية عن الانقياد والطوع يقال اعطى فلان بيده اذا استسلم وانقاد وعلاقة المجاز ان من ابى 
وامتنع لا يعطى بيده بخلاف المطيع او عن غنى. ولذلك قيل لم تجب الجزية على الفقير العاجز عن الكسب او 
عن انعام عليه فان ابقاء مهجتهم بما بذلوا من الجزية نعمة عظيمة عليهم او عن يد قاهرة مستولية عليهم وهي 
يد الآخذ فعن سببية كما في قولك يسمنون عن الاكل والشرب أي يبلغون الى غاية السمن وحسن الهيئة بسبب 
الاكل والشرب ( وهم صاغرون ‏ أي اذلاء وذلك بان يأتى بها بنفسه ماشيا غير راكب ويسلمها وهو قائم 
والمتسلم جالس ويؤخذ بتلبيبه أي يجيبه ويجر ويقال له اد الجزية يا ذمى او يا عدو الله وان كانوا يؤدونها. 
واعلم ان الكفار ثلاثة انواع. 

نوع منهم C El‏ حك alas‏ آلا :لأ LS t pa s pu ga Di‏ الغرات coii ally‏ اما مشركق cid‏ 
فلان النبى عليه السلام بعث منهم فظهرت المعجزات لديهم فكفرهم يكون افحش. واما المرتدون فلانهم عدلوا 
عن دين الحق بعد اطلاعهم على محاسنه فيكون كفرهم اقبح فالعقوبة على قدر الجناية وفى وضع الجزية 
تخفيف لهم فلم يستحقوه. 

ونوع آخر يقاتلون حتى يسلموا او يعطوا الجزية وهم اليهود والنصارى والمجوس. اما اليهود والنصارى 
فبهذه الآية. واما المجوس فبقوله عليه السلام " سنوا بهم سنة اهل الكتاب غير ناكحى نسائهم وآكلى ذبائحهم 
CE p yl;‏ تين als Ga gna Ll CS 8 I‏ کل :ولا من ga c Rae ci all uS pe‏ البرك 
والهند ذهب ابو حنيفة واصحابه رحمهم الله الى جواز اخذ الجزية منهم لجواز اجتماع الدينين في غير جزيرة 
العرب وهم من غير العرب ومقدارها على الفقير المعتمل اثنا عشر درهما في كل شهر درهم هذا اذا كان في 
اكثر الحول صحيحا اما اذا كان في اكثره او نصفه مريضا فلا جزية عليه وعلى المتوسط الحال اربعة 


1 http://goo.gl/9rEz3v 
2  http//goo.gl/ZiNdus 
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وعشرون درهما في كل شهر درهمان وعلى الغنى ثمانية واربعون درهما في كل شهر اربعة دراهم ولا 
شيء على فقير عاجز عن الكسب ولا على شيخ فان او زمن او مقعد او اعمى او صبى او امرأة او راهب لا 
يخالط الناس وانما لم توضع عليهم الجزية لان الجزية شرعت زجرا عن" اکر وسلا له على gay!‏ 
فيجرى مجرى القتل فمن لا يعاقب بالقتل وهم هؤلاء لا يؤاخذ بالجزية لان الجزية خلف من القتال وهم ليسوا 
باهله فاذا حصل الزاجر في حق المقاتلة وهم الاصل انزجر التبع. 

قال الحدادى اما طعن الملحدة كيف يجوز اقدار الكفار على كفرهم باداء الجزية بدلا من الاسلام. 

فالجواب انه لا يجوز ان يكون اخذ الجزية منهم رضى بكفرهم وانما الجزية عقوبة لهم على اقامتهم على 
الكفر واذا جاز امهالهم بغير الجزية للاستدعاء الى الايمان كان امهالهم بالجزية اولى انتهى. 

فعلى الولاة والمتسلمين ان لا يتعدوا ما حد الله تعالى في كتابه فان الظلم لا يجوز مطلقا ويعود وباله على 
الظالم بل يسرى الى غيره ايضا وفى الحديث " خمس بخمس اذا اكل الربا كان الخسف والزلزلة واذا ظهر 
الزنى كثر الموت واذا منعت الزكاة هلكت الماشية واذا تعدى على اهل الذمة كانت الدولة لهم " كذا في 
الاسرار المحمدية لابن فخر الدين الرومى: وفى المثنوى 

جمله دانند اين اكر تونكروى هرجه مى كاريش روزى بدروى 

يقول الفقير رأينا من السنة الرابعة والتسعين بعد الالف الى هذا الآن وهى السنة الاولى بعد المائة والالف من 
استيلاء الكفار على البلاد الرومية وعلى البحر الاسود والابيض ما لم يره احد قبلنا ولا يدرى احد ماذا يكون 
غدا والامر بيد الله تعالى وذلك بسبب الظلم المفرط على اهل الاسلام واهل الذمة الساكنين في تلك الديار فعاد 
الصغار والذل من الكفار الى المسلمين الكاذبين فصاروا هم صاغرين والعياذ بالله تعالى ولیس الخبر 
كالمعاينة نسأل الله تعالى اللحوق بأهل الحق والدخول فى الارض المقدسة. 

ثم ان مما حرم الله على اهل الحق الدنيا ومحبتها فان حب الدنيا رأس كل خطيئة والكفار لما قصروا انظارهم 
على الدنيا واخذوها بدلا من الآخرة وضعت عليهم الجزية وجزية النفس الامارة معاملاتها على خلاف طبعها 
لتكون صاغرة ذليلة تحت احكام الشرع وآداب الطريقة فلا بد من جهادها وتذليلها ليعود العز والدولة الى 


طرف الروح: وفى المثنوى 
آنجه درفرعون بود اندر توهست ليك ازدرهات محبوس جهست 
آتشت را هنيرم فرعون نيست زانکه جون فرعون اوراعون نيست 


فهذه حال النفس فلا بد من قهرها الى ان تفنى عن دعواها واسناد العز اليها وعند ذلك تكون فانية مطمئنة 
مستسلمة لامر الله منقادة مسخرة تحت حكمه 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte soufi présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie 

sous 4.A et le point de vue ésotérique traité sous 4.B. Il mentionne les éléments 

suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  m'iinterdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, les autres étant abro- 
gées par l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même payer le tribut (jizya), en état d' humiliation et 
de mépris. 

- Il doit être frappé sur la nuque. 
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Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- A Les punir pour leur mécréance. 

- Les humilier pour les amener à se convertir à l'islam 

Sens ésotérique: Dieu a interdit aux gens de la vérité l'amour de ce monde. Il faut 


donc punir l’âme qui y penche en la contrariant et l'humiliant. Et ainsi elle devient 
soumise. 
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Nom de l’exégète Décès - École اسم المفسر‎ 


Abd-Allah ‘Ali AI- 1731 Chiite عبد الله علي الحويزي1‎ 
Huwayzi 

Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
Tafsir nour al-thukulayn تفسير نور التقلين2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
7 - في الكافي علي بن ابراهيم عن ابيه وعلي بن محمد القاساني جميعا عن القاسم بن محمد عن سليمان بن 
داود المنقري عن الفضيل بن عياض إلى ان قال: مسا i‏ د doc‏ 
عليه السلام قال: سال رجل ابي عن حروب امير المؤمنين عليه السلام وكان السائل من محبينا فقال له 
ابوجعفر عليه السلام: بعث الله محمدا صلى الله عليه واله بخمسة اسياف ثلثة منها شاهرة فلا لا تغمد حتى تضع 
الحرب اوزارهاء ولن تضع الحرب اوزارها حتى تطلع الشمس من مغربها فاذا طلعت من مغربها آمن الناس 
كلهم في ذلك اليوم إلى قوله عليه السلام والسيف الثاني على اهل الذمة لشمس قال الله تعالى: " وقولوا للناس 
حسنا " ثم نسخها قوله تعالى: قاتلوا الذين لا يؤمنون بالله ولا باليوم الآخر ولا يحرمون ما حرم الله ورسوله 
ولا يدينون دين الحق من الذين اوتوا الكتاب حتى يعطوا الجزية عن يد وهم صاغرون فمن كان منهم في دار 
الاسلام فلن يقبل منهم الا الجزية او القتل وما لهم في ذراريهم سبى فاذا قبلوا الجزية على انفسهم حرم علينا 
سبيهم وحرمت اموالهم وحلت Ul‏ مناکحتهم» ومن كان منهم في دار الحرب حل Ul‏ سبيهم واموالهم» ولم تحل 
لنا مناكحتهم ولم يقبل منهم الا الدخول في دار الاسلام او الجزية او القتل. 

98 - محمد بن يحيى عن احمد بن محمد عن ابي يحيى الواسطي عن بعض اصحابنا قال: سئل أبو عبدالله 
عليه السلام عن المجوس أكان لهم نبي؟ فقال: نعم أما بلغك کتاب رسول الله صلى الله عليه واله إلى اهل مكة 
ان اسلموا والا فأذنوا بحرب من الله» فكتبوا إلى رسول الله صلى الله عليه واله أن خذ منا الجزية ودعنا على 
عبادة الاوثان» فكتب اليهم النبي: اني لست آخذ الجزية الا من اهل الكتابء فكتبوا اليه - يريدون بذلك تكذيبه - 
: زعمت انك لا تأخذ الجزية الا من اهل الكتاب ثم اخذت الجزية من مجوس هجر فكتب اليهم النبي صلى الله 
عليه واله: ان المجوس كان لهم نبي فقتلوه وكتاب احرقوه» اتاهم نبيهم بكتابهم في اثنى عشر الف جلد ثور. 
9 - في كتاب Ule‏ الشرايع باسناده إلى الزهري عن علي بن الحسين عليهما السلام قال: سألته عن النساء 
كيف سقطت الجزية ورفعت عنهن؟ فقال: لان رسول الله صلى الله عليه واله نهى عن قتل النساء والولدان في 
دار الحرب الا ان تقاتل» وان قاتلت ايضا فامسك عنها ما امكنك ولم تخف خلا فلما نهى عن قتلهن في دار 
الحرب كان ذلك في دار الاسلام اولى» كي ب جحي يواح دو ود 
الجزية عنهاء ولو منع الرجال وابوا ان يؤدوا الجزية كانوا ناقضين للعهد وحلت دمائهم وقتلهم, لان قتل 
الرجال مباح في دار الشرك» وكذلك المقعد من اهل الشرك والذمة والاعمى والشيخ الفاني والمرأة والولدان 
في ارض الحرب فمن اجل ذلك رفعت عنهم الجزية. 

0 - في الكافي علي بن ابراهيم عن ابيه ومحمد بن يحيى عن احمد بن محمد عن محمد بن يحيى جميعا 
عن عبدالله بن المغيرة عن طلحة بن زيد عن أبيعبد الله عليه السلام قال: جرت السنة ألا تؤخذ الجزية من 
ca Y o final‏ ارت Alio slo‏ 

1 - علي بن ابراهيم عن ابيه عن حماد بن عيسى عن حريز عن زرارة قال: قلت لابي عبدالله عليه 
السلام: ما حد الجزية على اهل الكتاب وهل عليهم في ذلك شئ موظف لا ينبغي ان يجوزوا إلى غيره؟ فقال: 
ذلك إلى الامام يأخذ من كل انسان منهم ما شاء على قدر ماله بما يطيق انما هم قوم فدوا انفسهم من ان 
يستعبدوا او يقتلواء فالجزية تؤخذ منهم على قدر ما يطيقون له ان ياخذهم به حتى يسلمواء فان الله تبارك 
«is‏ قال: Bau omi‏ الجزية عن يد وهم صاغرون " وكيف يكون صاغرا وهو لا يكترث لما يؤخذ 
102 - قال Us‏ ابن telas‏ قلت لابي عبدالله عليه السلام: أرأيت ما يأخذ هؤلاء من هذا الخمس من ارض 
الجزية ويأخذ من الدهاقين جزية رؤسهم اما عليهم في ذلك شئ موظف؟ فقال: كان عليهم ما اجازوا على 


1 http://goo.gl/95GqAo 
2  http//goo.gl/gm6QBY 
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انفسهم» ولیس للامام اكثر من الجزية ان شاء الامام وضع ذلك على رؤسهم ولیس على اموالهم شئ» وان 
شاء فعلى اموالهم ولیس على رؤسهم شئ. فقلت: فهذا الخمس؟ فقال: انما هذا شئ كان صالحهم عليه رسول 
3 - محمد بن يحيى عن احمد بن محمد عن الحسن بن محبوب عن ابي ايوب عن محمد بن مسلم عن 
ابيجعفر عليه السلام في اهل الجزية يؤخذ من اموالهم ومواشيهم شئ سوى الجزية؟ قال: Y‏ 

104 - في كتاب الاحتجاج للطبرسي رحمه الله قال ابومحمد العسكري: قال الصادق عليهما السلام: ولقد 
حدثني أبي عن جدي علي بن الحسين زين العابدين عليهم السلام عن الحسين بن علي سيد الشهداء عن علي 
بن أبيطالب امير المؤمنين صلوات الله عليهم انه اجتمع يوما عند رسول الله صلى الله عليه واله أهل خمسة 
اديان: اليهود والنصارى والدهرية والثنوية ومشركوا العرب. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 
4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut initier la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 
-  necroient pas vraiment en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ne professent pas la religion de la vérité. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas étre asservis. 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Ibn-'Ajiba! 1808 — Sunnite ابن عجيبة‎ 
soufi 

Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 

البحر المديد في تفسير القرآن المجيد2 A]-Bahr al-madid fi tafsir al-Qur'an‏ 

al-majid 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
يقول الحق جل جلاله للمؤمنين: ( قاټلوا 4 Jai‏ الكتاب من اليهود والنصارى ١‏ الذين لا يؤمنون بالله ( على 
ما يجب cal‏ لإشراكهم غزير وعیسی» ولتجسيمهم, 1 ولا باليوم الآخر )؛ لأنهم ينكرون المعاد الجسماني» 
فإيمانهم في الجانبين كلا إيمان ( ولا يحرّمون ما حرّةَ الله ورسوله { محمّد صلى الله عليه وسلم؛ لأنهم 
يحلون الخمر والميتة والدم ولحم الخنزيرء وغير ذلك مما حرمته الشريعة المحمديةء ( ولا يَدينونَ دينَ الحق 
f‏ أي: لا يدخلون في الإسلام» الذي هو الدين «si‏ الناسخ لسائر الأديان ومبطلها. 

ثم بيّن الذين أمر الله بقتالهم بقوله: ( من الذين أوتوا الكتاب )؛ وهم اليهود والنصارى» وحين نزلت خرج 
رسول الله صلى الله عليه وسلم لغزوة تبوك لقتال النصاری» ووصل إلى أوائل al‏ العدو» فصالح dai‏ أدرج 
وأیلقه وغيرهماء على الجزية وانصرفء ذلك امتثال AU‏ 

قال تعالى: ( حتى يُعطوا الجزبة ( أي: ما تقرر عليهم أن co gha‏ وقذرها عند مالك: أربعة دنائير على أهل 
الذهب» وأربعون Ga js‏ على أهل 353« 3à gi‏ ذلك من كل ) D E De «ual‏ 
اليهود والنصارىء ويلحق بهم المجوس؛ 4l gil‏ صلى الله عليه وسلم: " pue‏ به gal ais‏ الكتاب " لأن 
شبهة كتاب» فألحقوا بهم . واختلفوا في قبولها من عبدة الأوثان؛ قال مالك: ا ال b‏ 
تؤخذ من النساء والصبيان والمجانين. 

وقوله تعالى: } عن يدٍ ) أي: يباشر إعطاءها بيده لا يبعثها مع أحدء أو لا يمطل بهاء كقولك: يداً بيده أو عن 
استسلام وانقياد» كقولك: ألقى فلان بيده. ( وهم صاغرون )؛ أذلاء محقرون. وعن ابن عباس رضي الله 
عنه: : تؤخذ الجزية من الذمي» وتوجاً عنقهء أي: تصفع. 

الإشارة: يؤمر المريد بقتل نفسه وحظوظه col ga g‏ وأعظمها: حب الدنيا والرئاسة والجاه» ولا يزال يخالف 
هواهاء ويعكس مراداتهاء ويحملها ما يثقل عليهاء حتى تنقاد إليه بالكلية» بحيث لا Ji‏ عليه شيء» ويستوي 
عندها العز والذل» والفقر والغنى» والمدح والذم» والمنع والعطاء» والفقد 5 caa. dl‏ فإن استوت عندها الأحوال 
فقد أسلمت وأعطت Le‏ يجب عليهاء فيجب حفظها ورعايتهاء وتصديقها فيما يرد عليها. وبالله التوفيق. 

ثم ذكر الباعث على جهاد أهل الكتاب» وهو فساد اعتقادهم» فقال: ( 5 gall fé‏ 5 358 أَبْنْ الله ). 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte soufi présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie 

sous 4.A et le point de vue ésotérique traité sous 4.B. Il mentionne les éléments 

suivants: 

Il faut faire la guerre (il s’agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, les autres étant abro- 
gées par l'islam; 


1 656 
http://goo.gl/gmccRL 
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Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 
Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même pour le payer, en état d'humilité et de mépris. 

-  Jlest frappé sur la nuque. 

Sens ésotérique: Le soufi est commandé de combattre contre ses penchants, no- 
tamment l'amour du monde et de la gloire, jusqu'à ce qu'elle se soumette à lui 
totalement au point que toute situation soit acceptée de la même manière: la ri- 
chesse et la pauvreté, le louange et le blâme, la gloire et l'humiliation. 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Al-Sawi 1825 — Sunnite الصاوي!‎ 
Titre de 56 عنوان التفسير‎ 
Hashiyat Al-Sawi ‘ala 131517 Al- حاشية الصاوي على تفسير الجلالين2‎ 
Jalalayn 


Remarques préliminaires 


Extrait arabe فقرات عربية‎ 

قوله: ( oai b‏ لا يُؤْمِنُونَ بآللّه { إلخ» > شروع في ذكر قتال Jai‏ الكتابين» أثر بيان قتال مشركي العرب» 

وهذه الآية نزلت حين أمر رسول الله صلى الله عليه وسلم بقتال الروم» فلما نزلت توجه رسول الله صلى الله 
عليه وسلم لغزوة تبوك. قوله: (وإلا لآمنوا بالنبي) جواب عما يقال: إن ظاهر الآية يقتضي نفي إيمانهم بالله 

ace)‏ مع أنهم يزعمون الإيمان بالله واليوم الآخرء وفي كلام المفسر إشارة بالقياس استثنائي وتقريره 

أن يقال: لو آمن اليهود والنصارى بالله واليوم الآخرء لآمنوا بالنبي صلى الله عليه وسلم» لكنهم لم يؤمنوا 

بالنبي؛ فلم يؤمنوا بالله ولا باليوم الآخرء وأيضاً دعواهم الإيمان بالله باطلة» لأنهم يعتقدون التجسيم والتشبيه 

ولا شك في كونه iS‏ كذلك دعواهم الإيمان باليوم الآخر باطلةء لأنهم يعتقدون بعثة الأرواح دون الأجسادء 

وأن أهل الجنة لا يأكلون فيهاء ولا يشربون» ولا ينكحون» فتحصل أن كفرهم بهذه الأمورء وتكذيبهم النبي» 

ومن كذب ai‏ فقد كفر بالله واليوم الآخرء قال تعالې: 

Qu SESS بِبَعْضٍ‎ des Oasis ass Af os io أن‎ ESS TE STE EVE bA y 

) is هُم آلكَافِرُونَ‎ lil ji * متبيلاً‎ ats os bist وَيُرِيدُونَ أن‎ 

[النساء: 151-150[ قوله: (كالخمر) أي والخنزير والربا وکل محرم في شرعناء فإنهم مخاطبون بفروع 

الشريعة ويعذبون عليها زيادة على عذاب الكفر. 

قوله: ( دين Gal‏ 4 من إضافة الموصوف لصفته. قوله: (الناسخ لغيره) أي الماحي al‏ فمن اتبع غير 

الإسلام فهو کافر» قال تعالى: 

( ay عند الله‎ Sf إِنّ‎ ١ 

Ji]‏ عمران: 19[ وقال تعالی: 

cas (‏ يبغ عَيْرَ SUY‏ ديناً فلن Als G‏ وَهُوَ فِي aY‏ مِنَ آلْحَاسِرِينَ ) 

[آل عمران: 5 ويصح أن يراد بالحق الله سبحانه وتعالى» لأن من أسمائه «si‏ والمراد بدين الله الاسلام. 

قوله: ( és‏ يُعْطُوأ آلجزية ) غاية لقتالهم» وسميت جزية لأنها جزاء لكف القتال عنهم وتأمينهم. قوله: 

(الخراج المضروب عليهم) أي الذي يجعله الإمام على ذكورهم الأحرار البالغين الموسرين. قوله: (أي 

منقادين) تفسير باللازم» أي فاليد كناية عن الانقياد. قوله: Y)‏ يوكلون (les‏ أي فاليد على حقيقتهاء وهذا التفسير 

يناسب مذهب مالك GY‏ عنده لا يجوز التوكيل في دفعهاء بل كل واحد يدفع جزيته بيده وحين دفعها Luy‏ 

الكافر يده بهاء ويأخذها المسلم من cons‏ لتكون يد المسلم هي العلياء ثم بعد أخذها يصفعه المسلم على قفاه» 

وعند الشافعي يجوز التوكيل في دفعها. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. 11 mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s’agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- pe croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 


1 http://goo.gl/bPBqur 
2  http/goo.gl/9PkqZf 
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- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, la seule acceptée par 
Dieu, les autres étant fausses, abrogées par l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les gens du livre. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-méme en état d'humiliation et de mépris pour payer 
le tribut (jizya). 

- Il doit être frappé sur la nuque. 

- Il doit tendre la main avec l'argent, et le musulman le prend avec sa main, et 
ainsi la main du musulman sera supérieure à la main du dhimmi. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas être asservis. 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Al-Chawkani! 1834 — Zaydite الشوكاني‎ 
Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
Fath al-Qadir فتح القدير2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
قوله: Ga P‏ لآ يُؤْمِنُونَ (AG‏ الآية» فيه الأمر بقتال من ges‏ بين هذه الأوصاف. قال أبو الوفاء بن 
عقيل: إن قوله: ( {TE‏ أمر بالعقوبة» ثم قال: ( al‏ لآ يُؤْمِنُونَ Alb‏ £ فبين الذنب الذي توجبه العقوبة» ثم 
قال: ( ولا alo‏ آلآخر ) فأكد الذنب في جانب الاعتقادء ثم قال: PPT RTE En‏ 
زيادة للانب في مخالفة الأعمال» ثم قال: ( ولا يَدِينُونَ دِبنَ Gal‏ ) فيه إشارة إلى تأكيد المعصية بالانحراف 
والمعاندةء والأنفة عن الاستسلام» ثم قال: ( Gif Ge‏ أونُوأ ألكتتب ) تأكيد للحجة عليهم؛ لأنهم كانوا يجدونه 
مكتوباً عندهم في التوراة والإنجيل» ثم قال: ( is‏ يُعْطُوأ {Gad‏ فبټن الغاية التي تمتد إليها العقوبة. 

انتهى. 

قوله: } all Ge‏ أوثوأ sedi‏ ) بيان للموصول مع ما في حيزه وهم أهل التوراة والإنجيل. قوله: ( is‏ 
Ges‏ ألجزيّة عن 3( الجزية وزنها فعلة من جزى يجزي: إذا US‏ عما أسدي إليهء فكأنهم أعطوها جزاء 
عما منحوا من الأمن. وقيل: سميت جزية؛ لأنها طائفة مما على أهل الذمة أن يجزوه: أي يقضوه» وهي في 
الشرع: ما يعطيه المعاهد على عهده» و( عَن 3 { في محل Quai‏ على الحال. والمعنى: عن يد مواتية غير 
ممتنعة. وقيل: معناه: : يعطونها بأيديهم غير مستنيبين فيها أحداً. وقيل: معناه: نقد غير نسيئة. وقيل: عن قهر. 
وقيل: معناه: : عن إنعام منكم عليهم؛ لأن أخذها منهم نوع من أنواع الإنعام عليهم. وقيل: معناه: مذمومون. وقد 
ذهب جماعة من Jal‏ العلم منهم الشافعي» وأحمدء أبو Aiia‏ وأصحابه والثوريء وأبو ثورء إلى أنها لا تقبل 
الجزية إلا من أهل الكتاب. وقال الأوزاعي ومالك: إن الجزية تؤخذ من جميع أجناس الكفرة كائناً من كان» 
ويدخل في أهل الكتاب على القول الأوّل: المجوس. قال ابن المنذر: لا أعلم خلافاً في أن الجزية تؤخذ منهم. 
واختلف Jai‏ العلم في مقدار الجزية. فقال عطاء: لا مقدار لها. وإنما تؤخذ على ما صولحوا cle‏ وبه قال 
يحيى بن آدم» وأبو عبید» وابن جرير إلا أنه قال: GS‏ دينار» وأكثرها لا حدَ له. وقال الشافعي: دينار على 
الغني والفقير من الأحرار البالغين لا ينقص منه شيء» وبه قال أبو ثور. قال الشافعي: وإن صولحوا على 
أكثر من دينار جازء وإذا زادوا وطابت بذلك أنفسهم قبل منهم. وقال مالك: إنها أربعة دنانير على أهل الذهب. 
وأربعون درهماً على أهل الورقء الغنيّ والفقير سواء» ولو كان مجوسياً لا يزيد ولا ينقص. وقال أبو حنيفة 
وأصحابه» ومحمد بن الحسنء وأحمد بن حنبل: اثنا عشرء وأربعة وعشرونء وثمانية وأربعون. والكلام في 
الجزية مقرّر في مواطنه» والحق من هذه الأقوال قد قرّرناه في شرحنا للمنتقى وغيره من مؤلفاتنا. 

قوله: } وَهُمْ صَاغِرُونَ ( في محل نصب على الحال» والصغار: LI‏ والمعنى: إن الذمي يعطى الجزية حال 
كونه صاغراًء قيل: وهو أن يأتي بها بنفسه ماشياً غير راکب» ويسلمها وهو قائم» والمتسلم قاعد. وبالجملة 
(aus‏ القايض للجزية أن Jus‏ السام لها حال قيضها ضارا ليلا 

وقد أخرج عبد الرزاق» وابن جریر» وابن المنذر» وابن أبي حاتم» وابن مردويه» عن جابر بن عبد cl‏ في 
قوله: ( oS udi Lai‏ نَجَِن ) الآية قال: إلا أن يكون عبداً أو أحداً من Jai‏ الذمة. وقد روي مرفوعاً من 
وجه آخرج أخرجه ابن أبي حاتم» وابن مردويه» عن جابر قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم: pL‏ 
يدخل مسجدنا هذا بعد عامنا هذا مشرك إلا أهل العهد وخدمكم " قال ابن كثير: تفرد به أحمد Ve hoa‏ 
والموقوف: quel‏ وأخرج سعيد بن منصورء وابن المنذرء وابن أبي حاتم» عن ابن عباس» قال: كان 
المشركون يجيئون إلى البيت ويجيئون معهم بالطعام يتجرون به» فلما نهوا عن أن b‏ البيت. قال المسلمون: 
فمن أين لنا الطعام؟ فأنزل الله ( وَإِنْ خِْثمْ ihe‏ شتف يُعْنِيكُم لله من alles‏ إن eU‏ ) قال: فأنزل الله عليهم 
المطرء وكثر خيرهم حين ذهب المشركون عنهم. وأخرج ابن مردویه» عنه» قال: فأغناهم الله من فضله 
وأمرهم بقتال أهل الكتاب. eeu‏ د امد an‏ ال دص غور à] xdg‏ 
Ale. sis‏ ( قال: - الفاقة . وأخرج ابن أبي حاتم» عن سعيد بن جبير»ء في قوله: [ ۇف يُغْنِيكُم أله من ala‏ ؛ 


1 http://goo.gl/nWJK0L 
2  http//goo.gl/ZKIZec 
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قال: بالجزية. وأخرج ابن أبي شيبة» وابن المنذر» عن الضحاك مثله. وأخرج نحوه عبد الرزاق عن قتادة. 
وأخرج أبو الشيخ» عن الحسنء في قوله: ( (ossi GK ai Lei‏ قال: قذر. وأخرج أبو الشيخ Laj aie‏ 
قال: لح شا وأخرج أبو الشيخ» وابن مردويه» عن ابن عباسء قال: قال رسول الله صلى الله 

عليه وسلم: " من صافح مشركاً فليتوضاً أو ليغسل كفيه " وأخرج ابن أبي شيبة» وابن جريرء وابن أبي حاتم» 
oio cedi al cul‏ ست عن ماه فى Sall usi ( AR‏ لا يُؤْمِنُونَ AG‏ £ قال: نزلت هذه ASI‏ 
حين أمر محمد صلى الله عليه وسلم وأصحابه بغزوة تبوك. وأخرج ابن المنذرء عن ابن شهابء قال: نزلت 
في كفار قريش والعرب is ahali}‏ لآ تون {ASS‏ وأنزلت في أهل الكتاب: ( Tis‏ آلّذِينَ لآ ses‏ 
AG‏ ) الآية إلى قوله: ES y‏ يُعْطُوأ آلْجِزْيَةَ ef‏ فكان أول من أعطى الجزية أهل نجران. وأخرج ابن أبي 
حاتم» وأبو الشيخ» € عن سعيد بن ous‏ في قوله: ( af li‏ لا Ao Goes‏ ) يعني: الذين لا يصذقون 
بتوحيد الله ( وَلآ يُحَرِمُونَ ER‏ آله (As‏ يعني الخمر والحرير ( وَل يَدِينُونَ دِينَ GA‏ ) يعني: دين 
الإسلام ( aff Ge‏ أوثوأ Lis cess‏ يُعْطُوأ ألجزيّة عن يَدِ وَهُمْ (o5‏ يعني: مذللون. وأخرج ابن أبي 
حاتم» وأبو الشيخ» عن قتادةء في قوله: ( عَن يَدٍ ) قال: عن قهر. وأخرج ابن أبي حاتم» عن سفيان بن diye‏ 
في قوله: } عن à‏ ۽ قال: من يده ولا يبعث بها غيره. وأخرج ابن أبي حاتم» وأبو الشيخ» عن أبي سنان في 
قوله: ( عن x‏ ( قال: عن قدرة. وأخرج ابن المنذرء عن ابن عباسء في قوله: ( وَهُمْ صَغِرُونَ ( قال: 
يمشون بها متلتلين. وأخرج ابن أبي حاتم» cde‏ قال: يلكزون. وأخرج ابن المنذرء وابن أبي حاتم» وأبو 
الشيخ» سل لف apad‏ 


Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s’agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d' humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

- Il doit être tiré violemment par ses habits. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- A Les punir pour leur mécréance. 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


Al-Alusi! 1854 — Sunnite الالوسي‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Ruh al-ma'ani روح المعاني2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية | | Extrait arabe‏ 
eal Tes (‏ لآ يُوْمِنُونَ elo 95 Ao‏ آلآخِر ) / أمر بقتال Jai‏ الكتابين إثر أمرهم بقتال المشركين ومنعهم 
من أن يحوموا حول المسجد الحرام» وفي تضاعيفه تنبيه لهم على بعض طرق الإغناء الموعود» والتعبير 
عنهم بالموصول للإيذان بعلية ما في حيز الصلاة للأمر بالقتال وبانتظامهم بسبب ذلك في سلك المشركين 
وإيمانهم الذي يزعمونه ليس على ما ينبغي فهو كلا إيمان ( V5‏ يُحَرِمُونَ Le‏ حَرّم (A555 M‏ أي ما ثبت 
تحريمه بالوحي متلواً وغير متلوء فالمراد بالرسول نبينا صلى الله عليه وسلم» وقيل: المراد به رسولهم الذي 
يزعمون اتباعه فإنهم بدلوا شريعته وأحلوا وحرموا من عند أنفسهم اتباعاً لأهوائهم فيكون المراد لا يتبعون 
شريعتنا ولا شريعتهم» ومجموع الأمرين سبب لقتالهم وان كان التحريف بعد النسخ ليس علة مستقلة [ 35 
يَدِينُونَ دِينَ andi‏ ( أي الدين الثابت فالاضافة من إضافة الصفة إلى الموصوف. والمراد به دين الإسلام الذي 
لا ينسخ بدين كما نسخ كل دين به» وعن قتادة أن المراد بالحق هو الله تعالى وبدينه الاسلام» وقيل: : ما يعمه 
وغيره أي لا يدينون بدين من الأديان التي أنزلها سبحانه على أنبيائه وشرعها لعباده والإضافة على هذا على 
ظاهرها ( مِنَ Sali‏ أوثوأ SN‏ ) أي جنسه الشامل للتوراة والإنجيل و إ مِنْ ) بيانية لا تبعيضية حتى يكون 
بعضهم على خلاف ما نعت. ( ighi uis‏ 4 أي يقبلوا أن يعطوا iial)‏ £ أي ما تقرر عليهم أن يعطوه 
وهي مشتقة من جزى دينه أي قضاه أو من جزيته Les‏ فعل أي جازيته لأنهم يجزون بها من منّ عليهم بالعفو 
عن القتل. وفي «الهداية» أنها جزاء الكفر فهي من المجازاةء وقيل: أصلها الهمز من الجزء والتجزئة لأنها 
طائفة من المال يعطى»› وقال الخوارزمي: إنها معرب - كزيت, وهو الخراج بالفارسية وجمعها جزى كلحية 
ولحى ( عن يَدٍ ) يحتمل أن يكون حالاً من الضمير في ( {li‏ وأن يكون Ya‏ من الجزية؛ واليد تحتمل 
أن تكون .اليد المعطية وان تكون اليد sah I‏ ررض تحتمل السببية وغيرها أي يغطوا الجزية عن يد مؤانية 
أي منقادين أو مقرونة بالانقياد أو عن يدهم أي مسلمين أو مسلمة بأيديهم لا بأيدي غيرهم من وكيل أو رسول 
لأن القصد فيها التحقير وهذا ينافيه ولذا منع من التوكيل شرعاً أو عن غنى أي أغنياء أو صادرة عنه ولذلك 
لا تؤخذ من الفقير العاجز أو عن قهر وقوة أي أذلاء عاجزين. أو مقرونة بالذل أو عن إنعام عليهم فإن إبقاء 
مهجهم بما بذلوا من الجزية نعمة عظيمة أي منعماً عليهم أو كائنة عن إنعام عليهم أو نقداً أي مسلمة عن يد 
إلى يد أو مسلمين نقداًء واستعمال اليد بمعنى الانقياد !ما حقيقة أو AUS‏ ومنه قول عثمان رضي الله تعالى 
«Aic.‏ هذي يدي لعمار أي Ul‏ منقاد مطيع cal‏ واستعمالها بمعنى الغنى لأنها تكون مجازاً عن القدرة المستلزمة 
له واستعمالها بمعنى الإنعام وكذا النعمة شائع ذائع» وأما معنى النقدية فلشهرة la»‏ بيد» في sas‏ ومنه 
حديث أبي سعيد الخدري في الرباء وما في الآية يؤول إليه كما لا يخفى على من له اليد الطولى في المعاني 
والبيان. 
وتفسير اليد هنا بالقهر والقوة أخرجه ابن أبي حاتم عن قتادةء وأخرج عن سفيان بن عيينة ما يدل على أنه 
حملها على ما pl‏ منها رز ما ذكرناه في الوجه الثاني» as‏ الأر جه ذكرها غين aal s‏ من المفسرين» 
وغاية القتال ليس نفس هذا الإعطاء بل قبوله كما أشير إليه» وبذلك صرح جمع من الفقهاء dus‏ قالوا: إنهم 
یفاتلون إلى أن يقبلوا الجزية؛ Lil‏ عبرو بالاغطاء AX‏ المقصود من التبول: 
( وَهُمْ صَغِرُونَ ) أي أذلاء / وذلك بأن يعطوها قائمين والقابض منهم قاعد قاله عكرمةء وعن ابن عباس 
رضي الله تعالى عنهما M gi‏ الجزية من الذمي La gs‏ عنقه» وفي رواية أنه يؤخذ بتلبيبه ويهز هزاً ويقال: 
bel‏ الجزية يا ذمي» وقيل: هو أن SA gi‏ بلحيته وتضرب لهزمتهء ويقال: أد حق الله تعالى يا عدو الله. ونقل 
عن الشافعي أن الصغار هو جريان أحكام المسلمين عليهم» وکل الأقوال لم نر اليوم لها أثراً لأن Jai‏ الذمة 
فيه قد امتازوا على المسلمين والأمر لله عز وجل بكثير حتى أنه قبل منهم إرسال الجزية على يد نائب منهم» 
وأصح الروايات أنه لا يقبل ذلك منهم بل يكلفون أن يأتوا بها بأنفسهم مشاة غير راكبين وكل ذلك من ضعف 


1 http://goo.gl/.MnTyMq 
2 http://goo.gl/z5izPh 
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الإسلام عامل الله تعالى من كان سبباً له بعدله. 
وهي تؤخذ عند أبي حنيفة من أهل الكتاب مطلقاً ومن مشركي العجم والمجوس لا من مشركي العرب؛ لأن 
کفرهم قد تغلظ لما أن النبى.صلى الله عليه وسلم نشا بين أظهرهم وأرسل إليهم وهو عليه الصلاةاوالسلام من 
أنفسهم ونزل القرآن بلغتهم وذلك من أقوى البواعث على إيمانهم فلا يقبل منهم إلا السيف أو الإسلام زيادة في 
العقوبة عليهم مع اتباع الوارد في ذلك فلا يرد أن Jai‏ الكتاب قد تغلظ كفرهم أيضاً لأنهم عرفوا النبي صلى 
اه وشل Jua‏ ومع dsl‏ رغنروا امه عله العثان» ا اي وريف د تو جد من 
العربي كتابياً كان أو مشركاً وتؤخذ من العجمي كتابياً كان أو مشركاً. وأخذها من المجوس إنما 5 نبت بالسنة 
فقد صح أن عمر رضي الله تعالى عنه لم يأخذها منهم حتى شهد عبد الرحمن بن عوف أن رسول الله صلى 
الله عليه وسلم أخذها من مجوس هجرء وقال الشافعي: رضي الله تعالى die‏ إنها تؤخذ من Jai‏ الكتاب عربياً 
كان أو Gane.‏ ولا تؤخذ من dal‏ الأوثان Ullaa‏ لثبوتها في أهل الكتاب بالكتاب وفي المجوس بالخبر فبقي من 
وراءهم على الأصل. 
ولنا أنه يجوز استرقاقهم وكل من يجوز استرقاقه يجوز ضرب الجزية عليه إذا كان من أهل النصرة لأن كل 
واحد منهما يشتمل على سلب النفس أما الاسترقاق فظاهر لأن نفع الرقيق يعود إلينا جملة. وأما الجزية فلأن 
الكافر يؤديها من كسبه والحال أن نفقته في كسبه فكان أداء كسبه الذي هو سبب حياته إلى المسلمين راتبة في 
معنى أخذ النفس منه LaLa‏ وذهب مالك والأوزاعي إلى أنها تؤخذ من جميع الكفار ولا تؤخذ عندنا من امرأة 
ولا صبي ولا زمن ولا «ael‏ وكذلك المفلوج والشيخ» وعن أبي يوسف أنها تؤخذ منه إذا كان له مال ولا 
من فقير غير معتمل خلافاً للشافعي ولا من مملوك ومكاتب ومدبرء ولا تؤخذ من الراهبين الذين لا يخالطون 
الناس كما ذكره بعض أصحابناء وذكر محمد عن أبي حنيفة أنها تؤخذ منهم إذا كانوا يقدرون على العمل وهو 
قول أبي يوسف. 
d‏ ع qs ea c‏ وغ رز سب مب وو روه ا كي 
عليه وسلم بني نجران على call‏ ومائتي حلة ولآن الموجب التراضي فلا يجوز التعدي إلى غير ما وقع Ade‏ 
وجزية يبتدىء الإمام بوضعها إذا غلب على الكفار وأقرهم على أملاكهم فيضع على الغني الظاهر الغنى في 
كل سنة ثمانية وأربعين درهماً يؤخذ في كل شهر منه أربعة دراهم» وعلى الوسط الحال أربعة وعشرين في 
كل شهر درهمين وعلى الفقير المعتمل وهو الذي يقدر على العمل وان لم يحسن حرفة اثني عشر درهماً في 
كل شهر درهماًء والظاهر أن مرجع الغنى وغيره إلى عرف البلد. وبذلك صرح به الفقيه أبو جعفر» وإلى ما 
ذهبنا إليه من اختلافها غنى is‏ وتوسطأ ذهب عمر وعلي وعثمان رضي الله تعالى عنهم. ونقل عن 
الشافعي أن الإمام يضع على كل حالم ديناراً أو ما يعدله والغني والفقير في ذلك سواء» لما أخرجه ابن أبي 
A‏ عن مسروق أنه صلل الله عليه aa s‏ لما وک ls‏ إلى / الس قال له 38 Qa‏ كل حالم دينارا اږ Abe.‏ 
معافر ولم يفصل عليه الصلاة والسلام» وأجيب عنه بأنه محمول على أنه كان صلحاً. ويؤيده ما في بعض 
الروايات من كل حالم وحالمة لأن الجزية لا تجب على النساء» والأصح aie‏ أن الوجوب أول الحول لأن ما 
وجب Ya‏ عنه لا يتحقق إلا في المستقبل فتعذر إيجابه بعد مضي الحول فأوجبناها في أوله» وعن الشافعي 
أنها تجب في آخره اعتباراً بالزكاة. 
وتعقبه الزيلعي بأنه لا يلزمنا الزكاة لأنها وجبت في آخر الحول ليتحقق النماء فهي لا تجب إلا في المال 
النامي ولا كذلك الجزية فالقياس غير صحيح» ((واقتضى ‏ كما قال الجصاص - في أحكام القرآن وجوب قتل 
من ذكر في الآية إلى أن تؤخذ منهم الجزية على وجه الصغار والذلة [فغير جائز على هذه القضية أن] لا 
يكون لهم ذمة إذا تسلطوا على المسلمين بالولاية ونفاذ الأمر والنهي لأن الله سبحانه إنما جعل لهم الذمة 
بإعطاء الجزية وكونهم صاغرين فواجب على هذا قتل من تسلط على المسلمين بالغضب وأخذ الضرائب 
والظلم (وإن كان السلطان ولاه ذلك وإن فعله بغير إذنه وأمره فهو أولى) وهذا يدل على أن هؤلاء اليهود 
والنصارى الذين يتولون أعمال السلطان وأمرائه ويظهر منهم الظلم والاستعلاء [على المسلمين] وأخذ 
الضرائب لا ذمة لهم وأن دماءهم مباحة ولو قصد المسلم مسلماً لأخذ ماله أبيح قتله في بعض الوجوه فما بالك 
بهؤلاء الكفرة أعداء الدين. وقد أفتى فقهاؤنا بحرمة توليتهم الأعمال لثبوت ذلك بالنصء وقد ابتلى الحكام بذلك 
حتى احتاج الناس إلى مراجعتهم بل تقبيل أيديهم كما شاهدناه مراراًء وما كل ما يعلم يقال فإنا لله وإنا إليه 
راجعون. 
هذا وقد استشكل أخذ الجزية من هؤلاء الكفرة بأن كفرهم من أعظم الكفر فكيف يقرون عليه بأخذ دراهم 
معدودات؟ وأجاب القطب بأن المقصود من أخذ الجزية ليس تقريرهم على الكفر بل إمهال الكافر مدة ربما 
یتک te‏ على مطاف الإتنلام:وقوة ANS‏ فيسلم:.وقال الاتقاتي: إن الجزية ليمنت بدلا هن تفرير العقر رما 
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هي عوض عن القتل والاسترقاق الواجبين فجازت كإسقاط القصاص بعوضء أو هي عقوبة على الكفر 
كالاسترقاق» والشق الأول أظهر حيث يوهم الثاني جواز وضع الجزية على النساء ونحوهن. وقد يجاب بأنها 
بدل عن النصرة للمقاتلة مناء ولهذا تفاوتت لأن كل من كان من أهل دار الإسلام يجب عليه النصرة للدار 
بالنفس والمال» وحيث إن الكافر لا يصلح لها لميله إلى دار الحرب اعتقاداً أقيمت الجزية المأخوذة المصروفة 
إلى الغزاة مقامهاء ولا يرد إن النصرة طاعة وهذه عقوبة فكيف تكون العقوبة خلفاً عن الطاعة لما في 
«النهاية» من أن الخليفة عن النصرة في حق المسلمين لما في ذلك من زيادة القوة لهم وهم يثابون على تلك 
الزيادة الحاصلة بسبب أموالهم» وهذا بمنزلة Le‏ لو أعاروا دوابهم للغزاة. ومن هنا تعلم أن من قال: إنها بدل 
عن الإقرار على الكفر فقد توهم وهماً عظيماً. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- pe croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ont falsifié la Bible; 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, la seule acceptée par 
Dieu, les autres étant fausses, abrogées par l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs, les chrétiens, les sabéens et les zoroastriens. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d' humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

- Il doit être tiré violemment par ses habits/sa barbe et frappé sur les joues/la 
nuque. 

- Ordre «Paie, ô ennemi d' Allah». 

Cet exégète regrette que ces mesures vexatoires n'aient plus cours de son temps et 

signale que les dhimmis ont désormais la prééminence sur les musulmans au point 

qu'on accepte d'eux l'envoi du tribut (jizya) via un tiers. Or ceci, dit-il, est inad- 

missible en islam — ils doivent l'apporter eux-mémes, à pied, et non sur une mon- 

ture. Il attribue ce changement à la faiblesse de l'islam, et demande à Dieu de punir 

celui qui en est la cause. Il indique que des dhimmis ont été affectés à des fonctions 

publiques, dont la collecte des impóts des musulmans, et que certains ressentent le 

besoin de recourir à eux et d'embrasser leurs mains. Tout cela est interdit en Islam. 

Le musulman a le droit de les tuer s'ils viennent prélever les impôts. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- A Les punir pour leur mécréance. 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas étre asservis. 
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Nom عل‎ l'exégéte Décès — École اسم المفسر‎ 


Sultan Muhammad Al- 1909 — Chiite سلطان محمد الجنابذي‎ 
Janabadhi 

Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
Bayan al-sa'adah fi maqadamat al- بيان السعادة في مقامات العبادة1‎ 
’ibadah 


Remarques préliminaires 


فقر ات عر Extrait arabe "t WE À‏ 
Tiré‏ ألذِينَ لآ يُؤْمِنُونَ eio 5 db‏ آلآخِر بعد ما اظهر حكم المشركين واجلاءهم ومقاتلتهم بتاكيد وتغليظ 
بټن حكم اهل الكتاب ولم يصدره بالنّداء اشارة الى التفاوت بينهم وبين المشركين في التغليظ E s‏ يُحَرَمُونَ مَا 
Sali Ge Gali oo Soles 5 d 255 Af 458‏ أوثوأ CST‏ لفظ من للتبعيض os Lis‏ آلجزيَة ما يقر 
ويقضى من جزى دينه اذا قضاه عن à‏ عن $58 3 وبطشٍ منكم وهذا مثل سائر في العرب والعجم يقول العاجز 
الذليل تحت يد غيره: افرّعن يده» كما يقول العجم " فرار كردم از دست فلانكس " وهذا المعنى هو المناسب 
للمقام ولتنكير لفظ call‏ وقد ذكر له معاڼ آخر مثل: منقادين» وعن غنى» وعن انعام» وعن يدهم لا يد غيرهم 

وَهُمْ صَاعِرُونَ اذلآء وحكم الجزية واهلها مذكور في المفصّلات من التفاسير والكتب الفقهيّة 


Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier; 

-  nm'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- me professent pas la religion de la vérité. 

Groupes dont on accepte le tribut (jizya): 

- Les gens du livre. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même pour payer le tribut (jizya) en état 
d'humiliation. 


1 http://goo.gl/H60Mxh 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


محمد بن يوسف اطفيش1 Muhammad Ibn-Yussef 1914 — Ibadite‏ 

Atfiyyash 
Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
Hamayan 21-720 ila Dar al-Ma'ad هميان الزاد إلى دار المعاد2‎ 


Remarques préliminaires 

Nous allons présenter cet exégéte à travers deux ouvrages différents: celui men- 
tionné ici, et le suivant. 

فقرات عربية Extrait arabe‏ 
| قاتِلوا cell‏ لا ses‏ بالله ولا a ilo‏ الآخر 4 هم Jai‏ الكتاب كما بينه الله بعدء وهذا من الدلائل القوية على 
أنهم مشركون» حيث وصفهم بأنهم لا يؤمنون بالله ولا باليوم الآخرء فإنهم ولو أقروا بهما لكن لا كما ينبخغى» 
فإن اليهود قالوا: عزير ابن الله والنصارى قالوا: إن الله ثالث ثلاثة» فذلك مبطل لإيمانهم بالله» فإن لفظ 
الجلالة يتضمن الانفراد بالذات» والفعل» diall g‏ وهم عدّدوه وشبّهوه إذ جعلوه والدا فذلك انكار له وإنما 
صفة الإيمان به» أن يؤمن به منفردا بذلك» وقد قالوا: بأنه جسم» وقالت اليهود خصوصا: Ai‏ أعياه خلق 
السماوات والأرض فاستراح» والعياء صفة مخلوق» فقد أخرجوه بهذه الصفة عن الألوهية» ومن لم يؤمن بالله 
لم يصح منه الإيمان باليوم الآخرء فإن الباعث هو الله فإذا ألحدوا فيه فكأنهم نسبوا البعث إلى غيره. 
ولهم في البعث أداء كثير كشراء منازل الجنة من الرهبان» وقالت اليهود: يكونون في النار أياما معدودة, فإن 
البعث على الحقيقة أبعث المكلفين للخلود في الجنة والنار» وزعم قوم منهم» أن نعيم الجنة منقطع» وقوم أن 
نعيمها ليس من جنس نعيم الدنياء وزعم قوم منهم: إنما تبعث الأرواح دون الأجسادء وان Jai‏ الجنة لا يأكلون 
ولا يشربون ولا ينكحون» فليس إيمانهم باليوم الآخر حقا een QUAS‏ 
allis,‏ اختلفت s Jal‏ وایضا هم كافرون ones la‏ لرسل بل Qa JT‏ کنا سه À sla‏ 
عليه وسلم» ولبعض الكتب كالقرآن وذلك معارض للإيمان بالله ومناف sal‏ فأهل الكتاب» وکل من أنكر حرفا 
أو رسولا مشرك عندناء وقال جمهور المخالفين: ليسوا بمشركين فيما قال بعضهم» وكذا قال عيسى بن عمير» 
وأحمد بن الحسين: إن أهل الكتاب ليسوا بمشركينء لكن منافقون مع استحلالهما منهم ما حل من المشركين» 
وتحريم ما حرم منهم. 
وذكر All‏ أن فائدة الخلاف تبين في فقه منافعهم وذبائحهم وغير ذلك قال مجاهد: وعند نزول الآية أخذ 
رسول الله صلى الله عليه وسلم في غزوة ة الروم, ومشى نحو تبوك» SS‏ الثعالبى» وقال الكلبى: نزلت في 
قريظة والنضيرء فصالحهم فكانت أول جزية أصابها المسلمون» وأول ذل أصاب أهل الكتاب بأيدى 
المسلمين. 
( ولا يُحرّمونَ ما حرّم الله ورسُوله ) محمد صلى الله عليه وسلم بالقرآن والسنقه كالخمر والخنزيرء وقال أبو 
روق: المراد ما حرم الله في كتابهم كالتوراة والإنجيل» ورسول الله الذى زعموا أنهم يتبعونه كموسى وعيسى 
عليهما السلام» فهم لم يتبعوا دينهم المنسوخ» ولا ديننا الناسخ «dl‏ لا في الاعتقاد ولا في العمل. 
) ولا Os‏ دِينَ (sal‏ ( دين الصواب الثابت» و مج د E‏ وإضافته للحق 
إشارة إلى أنه ناسخ N‏ ينزل ما ينسخه» إذ كان الحق بمعنى الصواب الثابت» rtp‏ قيل: الحق الله أي دين الله 
وهو هذا الدين» وقيل: دين Dal‏ الحق وهم المسلمون» ودين مفعول مطلق أو مفعول به أي لا يعتقدون دين 
dod‏ 
all Ga (‏ أوثوا الكِتابَ ( متعلق بمحذوف حال من الذين في قوله: ( قاتلوا الذين لا يؤمنون بالله ( ومن 
للبيان» ولا يصح أن تكون للتبعيض بدليل السياق» فإن فيه الجزيةء ولا شك أنه صلى الله عليه ela‏ قبض 
الجزية عن Jai‏ الكتاب کلهم» إلا ما استتر من راهب ونحوه فهم كلهم مشركونء لا يؤمنون بالله ولا باليوم 
الآخرء ولا يحرمون ما حرم الله ورسوله» ولا يدينون دين الحق» فالآية صادقة عليهم؛ ولو أقروا بالله والتوراة 
والإنجيل فلا عذر لهم إلا من لم تبلغه رسالته صلى الله عليه وسلم وأوتوا بمعنى أعطوا بالبناء للمفعول» 
والكتاب الجنسء كالتوراة والزبور لبنى إسرائيل» والإنجيل للنصاری» وأهل الكتاب شامل للصابئين» قيل: 
والسامريين» قال على: هو شامل أيضا للمجوس» فإنه dues‏ إليهم نبى اسمه زرادشتء وكان لهم كتاب 


1 10 
2 http://goo.gl/vnzV 7U 
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أصبحوا وقد رفع. 

uis (‏ يُعْطُوا f‏ مبنى للفاعل» وإنما ضم أوله لأنه رباعى ( الجزية ) يدعوهم الإمام إلى الاسلام» OÙ‏ لم 
يجيبوا ألزمهم الجزيةء وان امتنعوا منها قاتلهم يدعو من Jai‏ القرى الأمراء» ومن أهل البادية واحدا واحداء 
وقيل: المنظور إليه منهم والرؤساء وإن لم يعلم لغتهم ترجم لهم بأمينين» وقيل: بواحد» وان قوتلوا بلا elea‏ 
ردروا الى ما هدي زاتما قلت متهم الدزية das‏ لآبائهم الذين القررطنوا على ce adul‏ هرفن الله :قبل 
نسخه» ولأن في أيديهم LES‏ قديمة» ولعلهم يتفكرون فيها فيعرضوا صدق سيدنا محمد صلى الله عليه وسلم» 6 مع 
ما ينضم إلى ذلك من مشاهدتهم محاسنه وقوته» وكثرة الداخلين فيه. 

وسميت جزية لأنها تجزى عن قتلهم» أو لأنها طائفة مما على Jal‏ الذمة أن يجزوه» أي يقضوه يقال جزى 
دينه بمعنى قضاه» أو لأنها مكافأة للمسلمين على ابقائهم» ويعطيها أيضا المجوس لما مر عن que‏ ولأنه 
صلى الله عليه alu g‏ أخذها من مجوس اليمن» وأن عمر أخذها من مجوس فارسء وفى رواية أخذها صلى الله 
عليه وسلم من مجوس البحرين» ولما رواه عبد الرحمن بن عوف رضى الله عنه» عن رسول الله صلى الله 
e‏ وسلم أنه قال "بنرا يهم Aia‏ آهل الكتاب © يعتى في AU Cl cL ll‏ ششبی أنهم لسرا Dal‏ 
کتاب» ولعله أراد سنوا بهم سنة أهل الكتاب الذين عهدتم أنهم أهل كتاب وشهرواء ولكن اليهود والنصارى 
والصابئين تحل ذبائحهم ونكاح حرائرهم بالجزية دون المجوسء هذا مذهبناء ومذهب الجمهور» وعليه مالك 
وابن حبيب وغيره من أصحاب مالك إلا قليلا منهم. 

وظاهر ما مر عن على أنه تحل ذبائح المجوس وحرائرهم بالجزيةء وبه فسر بعضهم حديث عبد الرحمن 
المذکور» فإن قيل: المعنى سنوا بهم سنة أهل الكتاب في كل ce Lá‏ كالجزية والذبيحة» ونكاح الحرة منهم» 
وسواء في ذلك مجوس العرب (eh ye s‏ وقيل: N‏ يقيد من مجوس العرب إلا الإسلام أو القتل» وقيل: 
الصابئون ليسوا من أهل الكتاب» فلا يقبل منهم إلا الاسلام أو القتلء ولا تحل ذبيحتهم ولا حرائرهم» وقيل: 
تؤخذ منهم الجزيةء ولا تحل ذبيحتهم وحرتهم» وهذا الخلاف أيضا في السامرة» ونسب لقول بأنهم والصابئون 
من Jai‏ الكتاب» وأحكامهم واحدة إلى الجمهور» والنظر إلى الدين» فلو كان قوم من البربر من أهل الكتاب 
لأخذت منهم الجزية» وحكم عليهم بحكم أهل الكتاب كله. 

وقد روى أن عثمان أخذ الجزية من البربر» فهي تؤخذ من Jai‏ الكتاب عجما أو عرباء وكذا قال أبو حنيفة 
لكنه قال: تؤخذ أيضا ممن كان من العجم مشركا غير کتابی» ولا تؤخذ من عربى مشرك غير كتابى» وقال 
أبو يوسف: تؤخذ من المشرك العجمى كتابا كان أو غيره» ولا تؤخذ من العربى ولو كتابياء وقال «dll‏ 
والأوزاعى: تؤخذ من جميع الكفار إلا المرتده وروی عن أبى حنيفة: أنها لا تؤخذ من العربى الكتابی» فإما 
الاسلام وإما القتل» ومذهبنا أنها لا تقبل إلا من Jai‏ الكتاب وكذا قال الشافعى. 

وأما غيرهم فالاسلام أو القتل أو السبى إلا قريشاء فلا تسبى ذريتهم ونساءهم» وقيل: العرب كلهم كذلك» وذلك 
لحرمة رسول الله صلى الله عليه وسلم» وإن سبيت صبيانهم ردوا إلى آبائهم أو أوليائهم؛ وان لم يكونوا 
فمونتهم من بيت المال؛ واستظهر: يعض المتآخرين أنهع cond‏ وعن الزهزى: "أن زيول الله صلى الله عليه 
alu g‏ صالح عبدة الأوثان على الجزية» وقال لأهل مكة: " هل لكم في كلمة اذا قلتموها دانت لكم بها العرب 
وأدت إليكم الجزية العجم" وعن الشافعى: لا تؤخذ من مشركى العرب غير الكتابيين» ومن دخل في دين أهل 
الكتاب بعد نسخهه» فلا تقبل du jall die‏ قال بعض: وكذلك إن دخل فيه بعد نسخه» ولم يبدل فيه» والذبيحة 
والنكاح تابعان للجزيةء وان وقع الشك في دخولهم قبله أو بعده قبلت منهم الجزيةء ولا يتزوج منهم» ولا تؤكل 
ذبائحهم حوطة. 

وعن على: Si‏ ذبيحة نصارى العرب» فإنهم لن يبلغوا من النصرانية إلا شرب الخمر» واختار بعض 
أصحابنا أن من دخل من العرب في دين النصارى قبل نزول الآية فهو منهم» ومن دخل بعد نزولها قتل» ولا 
جزية على امرأة» أو eue.‏ أو طفل» أو شيخ كبير أو مجنون» أو راهبء أو مفلس» وعن بعض قومنا: يعطيها 
أيضا جميع من ذكر وهو ضعيف» كيف يطالب بها المجنون» وقال بعض العلماء: يعطيها رهبان الكنائس 
الذين لم ينقطعواء ومن ضربت عليه ثم انقطع لم تسقط عنه» وقيل يعطيها الراهب مطلقا. 

ولا يأخذ الجزية إلا الإمام العادل بنفسه أو co pds‏ وإذا لم يكن الإمام أو كان» ولم يقدر على منع الظلم عنهم لم 
تؤخذ منهم» ومن أخذها بدون الإمام لم يعامل فيهاء وقيل: يأخذها منهم کل من منع الظلم عنهم ولو في 
الكتمان» وقيل: تؤخذ من الفقير الذى لا شىء ed‏ وقيل: إن كان له ما يكتسب منه» وشدد بعض فقال: يطلى 
بلبن أو عسل أو نحو ذلك مما يتأذى منه بالذباب أو النمل أو نحوهاء ويحبس في الشمس حتى يعطيهاء لأنه 
ترك التوحيد باختياره» والجزية بحسب ما يرى الإمام من قوة المشرك وضعفه»ء وكثرة المال وقلته» وسدة 
بعض الإسلام وعدمها وغير ذلك» حتى لو رأى الصلاح في تسويتهم لفعل. 
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وقيل: دينار على كل واحد في السنة» وإن رضوا بالزيادة فعلى المتوسط ديناران» وعلى الغنى أربعة» وقيل: 
الجزية لک Aia‏ على الغثى :أريعة انين وعلئ المتونيط igo‏ ان ule‏ النتين دينان: .وان شاعوا أخطوا 
الدراهم Jay‏ الدنانين» فيحسب الدينار باثنى. عشن درهماه: كبينار الديات والأرش» وجماع الخیض؛ وغير 
cells‏ وأما دينار الزكاة فعشرة دراهم» ودينار المعاملات يزيد وينقص» وان شاء الإمام أخذ في كل شهر 
دراهم؛ فيكون على الغنی في الشهر أربعة دراهم» وعلى المتوسط درهمانء وعلى الفقير درهم» وقيل: على 
اليهودى عشرة دراهم في كل Aiu‏ وعلى النصرانى اثنا عشرء وقيل: خمسة عشر ولم يذكر صاحب هذا 
القول الصابئين والمجوس؛ ولعله يقول: الأمر فيهم على ما يرى الإمام. 

وعلى من تؤخذ die‏ الجزية ضيافة المسلمين ثلاثة أيام» وقيل: الضيافة على النصارىء والمبيت على اليهودء 
بعد أكل العشاء عند النصارى» وعن عمر أنه ضرب على Jai‏ الكتاب أيضا كسوة للمسلمين» وعن عمر أنه 
ضرب الجزية دينارا على كل واحد في السنة» وبه قال الشافعی» وبه أمر صلى الله عليه plus‏ معاذا حين 
أرسله إلى اليمن» وقال له: " أو خذ قيمة الدنانير معافر ٠"‏ وهي ثياب» وقد عمل به عمر في بعض القرى. 
وروى عنه أنه كتب إلى عامله عثمان بن حنيف في الكوفة: بأن على الغنى أربعة دنانير» وعلى المتوسط 
دينارين والفقير ديناراء وروی عنه وعن غيره غير ذلك» فدل على أنها ليست محدودة» وفعل النبى ليس حدا 
لهاء وأنها برأى cle‏ وقال ابن القاسم من المالكية: أربعة دنانير على كل غنى أو فقير لا ينقص عنهاء وهو 
قول أصبغ منهم» لكن قال: يحط للفقير بقدر حاله» وقال ابن الماجشون منهم: لا جزية على الفقير» ويؤخذ من 
E‏ ممه د ووهه orna cu c mu‏ 
ومن له مائة درهم خمسة دراهم» ولو كان لا زكاة على المسلم فيما دون المائتين» وكذلك في الذهب والغلة 
والماشيةء وكذا فعل allé‏ بن الوليد بنصارى تغلب في الشام» فأجازه عمر. 

وتؤخذ على تمام السنة من حين قهرهم الإمام» وضربها عليهم؛ وبهذا قال الشافعى» وقال أبو حنيفة: من حينه 
وهو us‏ وکل ما صالحهم: أعتى dal‏ الكتاب» الإمام عليه قل القتال أو بعد القتال» إن لم يكن غالا 
فجائز عليهم ولا يجوز ( عَنْ 3 { حال من واو يعطواء والمعنى عن مطاوعة أي منقادين» أو عن يدهم 
بمعنى يسلمونها بأيديهم» ولا يرسلون بها على يدى caa jé‏ كما قال ابن عباس» ولذلك منع بعضهم من QS i‏ 
في إعطائه» والصحيح عندهم جوازه. 

وعلى ذلك الوجه يجوز كونه حالا من الجزية» أي ثابتة عن يدهم» أو يقدر الحال كونا خاصاء M resin‏ 
يدهم» وتعليقه بيعطوا على أن عن بمعنى الباء» أو عن (uie‏ ولذا قال بعضهم: لا يعطيها الفقير» ولو كان له 
ما يعطى والصحيح يعطيها إن كان له ما يعطى وسبق الكلام في ذلك أو عن عجز وذلء كما قاله بعض؛ أو 
عن إنعام عليهم» فإن قبلوها إبقاء لأرواحهم؛ أو يعطونها نقداء وعلى هذا الوجه فهو حال من الجزية كأنه قيل: 
MEER‏ ولا متاحرة مه اړ وله رط RU‏ ا DONNER‏ 
الإعطاء الجزية عن يد. 

( وهم صاغرونَ ( أذلاء جاريا عليهم حكم الإمام» هذا هو الظاهر في تفسير ذلك» وهو عام لأنواع الصغر 
اللازمة لقهر الإمام لهم» وقيل: الصغر أن يأتى بها ماشيا غير راكب» ويسلمها قائماء أو القابض قاعداء 
ويحرك ويزعج بإقلاق» ويؤخذ بمجامع ثيابه» ويقال له: أدى الجزية» وان كان يؤديها ويضرب في cli‏ 
وفسره عكرمة بإعطائه قانماء والقابض جالسء وابن عباس: بأن يضرب باليد في عنقه» والكلبى: Ob‏ يضرب 
باليد مبسوطة في coli‏ وقيل: هو أن يضرب ويؤخذ بلحيته» ويضرب في لحمتيه تحت الأذنين» ويقال له: أد 
حق الله يا عدو الله والضرب في ذلك كله خفيف. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

-  necroient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 
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- me professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens, les sabéens, les zoroastriens et les samaritains. Mais 
pour certains le tribut (jizya) n'est pas accepté de ceux qui le sont devenus 
aprés la révélation du verset. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d' humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

- Il doit être tiré violemment par ses habits/sa barbe et frappé sur les joues/la 
nuque, mais légèrement. 

- J Ordre «Paie, ô ennemi d" Allah» 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- Les humilier pour les amener à se convertir à l'islam. 

- En contrepartie de leur protection de l'extérieur. 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


محمد بن يوسف اطفیش! Muhammad Ibn-Yussef 1914 — Ibadite‏ 

Atfiyyash 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Taysir al-tafsir تيسير التفسير2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
( قَاتِلُوا 4 يا محمد وأصحابه ١‏ الْذِينَ لآ يُؤْمِنُونَ dt‏ وَل بِالْيَوْم الآخر ( من أول السورة إلى هذا في 
المشركين من العرب» واستأنف كلاماً في اليهود والنصارى المشركين من أهل الكتاب. نزلت الآية فغزا 
تبوك وصالحهم بمال يعطونه» وهم نصارىء وقال الكلبي: نزلت في قتال قريظة والنضير وهم يهود فقاتلهم 
وأعطوا الجزية» وهي أول جزية فهذه ومال تبوك من فضله الذى يغنيهم به» وإنما نفى عنهم الإيمان لأنهم لا 
يؤمنون بالنبى صلى الله عليه وسلم» وكفرت النصارى بأنبياء اليهود واليهود بعيسىء واليهود يعتقدون أن الله 
جسم وأنه استوى على العرش استواء معقولاء ويقولون أنه على صورة الإنسان» وأن عزير ابن الله 
والنصارى يقولون بحلول الألوهية منه في عيسى ومريم؛ وأنهما إلهان أو هو ابن الله. ويقول النصارى: تبعث 
الأروا ح دون الأجسام. ويقولون هم واليهود: لا أكل ولا شرب في الجنة ولا نكاح وذلك كله إشراك ويقول 
اليهرد لا يدخل الجنة إلا اليهودء يعنون: لا يدخلها النصارى وهذه الأمة. وتقول النصارى: لا يدخلها إلا من 
كان نصارى» أو لا تدخلها هذه الأمة واليهود. وقالت اليهود: لن تمسنا النار إلا أياماً معدودة فا: p‏ 
هؤلاء صفاته كلا إيمان بالله واليوم الآخر» فإن الإيمان بالشئ على غير ما هو عليه غير إيمان به» وإنكار لل 
V5}‏ يُحرّمُونَ مَا حَرّم الله ورمئولة ) كالخمر والخنزير والربا. ورسوله هو سيدنا محمد صلى الله عليه 
telas‏ أو الجنس» أي كل لا يحر م ما حرم الله ورسوله؛ ولما جاءة صلى الله عليه وسلم خالفوه» ويجوز أن يراد 
برسول الله ما يشمل رسلهم» وسيدنا محمداً صلى الله عليه وسلم. والوجهان Y‏ يليقان بالسياق» قيل: ولا سيما 
باللحاق» فإن ما قبل هذا في رسول الله صلى الله عليه وسلم» وقوله إ V5‏ يَدِينُونَ دِينَ (sl‏ فيه أيضأء وفيه 
أن هذا ظاهر في عموم الحق قبله صلى الله عليه وسلم ومعه صلى الله عليه وسلم» والحق الصواب عند الله 
وقيل: الحق لله وقيل: المراد دين «si Jal‏ وقيل: الدين الطاعة والحق cal‏ ويجوز أن يراد بالحق القابت 
والإضافة للبيان» أي ديننا هو الثابت الذى لا ينسخه دين» وإما أن يراد دينهم الحق الذى جاءَ به أنبياؤهم 
ودينناء ففيه نما pei‏ على مخالفة ديننا لا على مخالفة دين نبيهم» نعم نبيهم يأمرهم بالإيمان بنبينا صلى الله 
عليه وسلم ( Ga‏ الَذِينَ أوثوا SN‏ ) اليهود والنصارى والصابئون داخلون في اليهود والنصارىء وكذا 
السامرية: وذلك بيان للذين لا يؤمنون ( uis‏ يُعْطوا ( يعطوكم ( الجِزيَة ( من أنفسهم بالإذعان لهاء ولیس 
إحضارها فتقبض فانها تعطى آخر العام» وقيل: أول العام التالى لعام عقدها. وابتداء العام حين عقدت» 
والجزية فعلة للهيئة من جزى اذا قضى ما sde‏ ويقال: جزى دينه إذا قضاه» Ala y‏ لا تجزى نفس عن نفس 
شيئاً. 
وقيل: سميت لأنها جزاء الكفرء أي عوقبوا بها لكفرهم» فهي من معنى المجازاة» وقيل: لأنها تجزى عن 
دمائهم» أي تكفى عن قتل» فهي من معنى الإجزاء. يقال: فلان يجزى أي يكفى وقيل من معنى المجازاة لكفنا 
عنهم القتال» أو لأنها خز ae‏ المال «uai Os‏ وعليه تكون ليام .عن 948 وشل؛ ممرټ من کزيت وهو 
الخراج بالفارسية. ولا يجوز هذا لأن الأصل عدم کون اللفظ معرباً إلا ما قام دليله. وعلى كل حال هي في 
الأصل مصدر أطلقت علي مقدار من الخراج ( ÒE‏ يَدِ ) متعلق بمحذوف حال من الجزية. ويد انقياد أي ثابتة 
عن انقياد» أي يقدر خاصاء أي صادرة عن «à‏ أو صادرة أو ثابتة عن ذل منهم أو عن إنعام منكم بقبولهاء أو 
عرفهم عليهم؛ أو عن حضور ونقد» أو عن غنى» وهو وجود ما cubes‏ ومن لم يجد فلا عليه وقيل: يجبر 
عليها Ay‏ قادر على التوحيدء فلو وحد سقطت عنه» وضعف إلباثه في الشمس ملطخاً بالعسل أو اللبن. وقيل 
إن قدر على الكسب فبها وهو قول الشافعی» ومن الذل والانقياد الذى تضمنته معانى يد مجيئهم بهاء وعدم 
تأجيلهاء بعد حلول وقتهاء ولا يقولون للإمام أرسل من يقبضها ( وَهُمْ صَاغِرُونَ ) أذلاء تأكيد لقوله عن يد 
إذا فسر اليد بالذل» فالأولى أن لا تفسر بالذل» وجعل ابن عباس لقوله: صاغرون معنى على حدة. هو أن 


1 http://goo.gl/xAuX38 
2 http://goo.gJ//UMY ABx 
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يضرب في عنقه» وقيل: يؤخذ بتلبيبه ويهزهز› أو يقال: إعط الجزية يا ذمى. وقيل: يؤخذ بلحيته وتضرب 
لهزمته» ويقال: أد حق الله تعالى يا عدو الله. وفى قبولها وإهانتهم بذلك إمهال لهم لعلهم يتفكرون في المدة 
وينظرون في كتبهم» فيعرفون الحق معه صلى الله عليه وسلم. وليست الجزية إقراراً لهم على كفرهم. كما 
رت سصض رف مراد قائله تیاعر egi dall ge‏ اق الو discuss quel‏ إسقاط oa d‏ سرن 
all‏ وهي عقوبة على الكفر متل الاسترقاق. وهي لنفع المسلمين» وقيل: قبلت منهم لحرمة آبائهم الذين على 
الحق. وقيل: ليتوجعوا Les‏ يعاملون به. فيتركوا الكفر إلى الإيمان. وجاءت السنة بأخذ الجزية عن المجوس» 
قال صلى الله عليه وسلم: " سنوا بالمجوس سنة Jai‏ الكتاب في الجزية " أي لا في النكاح والذبائح» وأخذها 
عن مجوس هجر» كما شهد به عبد الرحمن بن عوف لعمر حيث توقف في المجوس؛ وقال مالك والأوزاعي: 
تؤخذ من كل مشرك» وفى امتناع عمر من أخذ الجزية من المجوس حتى شهد عبد الرحمن بن عوف أنه 
صلى الله عليه al ou‏ أخذها منهم دليل على أن رأى الصحابة علي أنها تؤخذ من المجوسء وفى البخارى: ما 
أخذ عمر الجزية عن المجوس حتى شهد عبد الرحمن بن عوف أن رسول الله صلى الله عليه وسلم أخذها من 
مجوس هجر. 
ويروى أنه شهد له عنه صلى الله عليه وسلم أنه قال: " سنوا بهم سنة أهل الكتاب " - أي في الجزية - وصرح 
بها في رواية. والحديث في الموطأ أنه صلى الله عليه وسلم أخذ الجزية من مجوس البحرين؛ وأن عمر أخذها 
من مجوس فارس. وأن عثمان أخذها من البربر. واتفقوا على تحريم ذبائحهم ونسائهم» وأنها لا تؤخذ من 
المرتدء وتؤخذ الجزية عن أهل الكتاب والمجوس ولو كانوا عربا. وقال أبو يوسف: لا تؤخذ من العربى كتابيا 
أو مشركا. وتؤخذ من العجمى كتابيا أو غيره. وقال أبو حنيفة: تؤخذ من أهل الكتاب ولو عرباء ولا تؤخذ من 
مشركى العرب. وهو مذهب الشافعى. ومن دخل من المشركين في دين أهل الكتاب قبل النسخ والتبديل أخذت 
منه الجزية» وحلت ذبائحهم ونساؤهم. وأما بعد التبديل أو النسخ بمجئ سيدنا محمد صلى الله عليه وسلم فلا 
تقبل عنهم الجزيةء ولا تحل ذبائحهم ولا نساؤهم. ومن احتمل الدخول قبل أو بعد أخذت die‏ الجزية lis‏ 
للدماء على الأصلء ولم تحل ذبائحه وحرم احتياطا. ومنهم نصارى العرب: تنوخ وبهراء وتغلب. أخذ عمر 
جزيتهم» وحرم ذبانحهم» وعنه صلی الله عليه وسلم: " الجزية دينار على كل dile‏ بالغ "» وعن أبى حنيفة: 
على الفقير اثنا عشر درهما. والأوسط أربعة وعشرون» والغنى ثمانية وأربعون. أربعة دراهم في كل شهر 
وذلك في كل سنة. وعن عمر أنه ضرب الجزية على dal‏ الذهب أربعة دنانير. وعلى أهل الفضة أربعين 
درهما. ومع ذلك أرزاق المسلمين وضيافة ثلاثة أيام» رواه مالك في موطنه. ui‏ كل oua‏ عشرة دراهم» 
وعن الزهرى أنه صلى الله عليه وسلم صالح عبدة الأوثان إلا من كان من العرب. قلت: ليس ذلك duos‏ بل 
ااام وقيل: تؤخذ من العرب الكتابيين. وإنما لم تقبل عن العرب لأنهم أعرف به صلى الله 
عليه وسلم وأفهم؛ إذ هو فيهم ومنهم وبلغتهم يتكلم» ودلت الآية على أنه إن كانوا لا يعطونها إلا بكره وشدة 
قوتلوا. وإنما قبلت من المجوس لان لهم شبهة کتاب» كما روى عن على أنه كان لهم كتاب يدرسونه 
فأصبحوا وقد رفع. وروى أنهم أسرعوا في إهانته فعوجل بالرفع. ويؤخذ منهم ما يؤخذ من اليهود. وذكر 
بعض أنه إذا قبل آهل الجزية الزيادة على الدينار فعلى المتوسط ديناران» وعلى الغنى أربعة» وأن الغنى من 
له عشرة آلاف درهم. والمتوسط من له مائتا درهم إلى أقل من عشرة آلاف. والفقير من لا يملكها. ولا جزية 
على شيخ فان وزمن وصبي وامرأة ومملوك وأعمى ومفلوج وراهب لا يخالط الناس. وقيل: تؤخذ منهما. 
وقال أبو يوسف: تؤخذ من المفلوج. والمذهب أخذها من الأعمى. وقوله صلى الله عليه وسلم: " الجزية دينار 
على كل عاقل بالغ " دليل على أنه لا جزية على طفل ومجنون» ولم يفرق بين الغنى والفقير. وكذا أمر صلى 
الله عليه وسلم معاذا أن يأخذ من أهل اليمن دينارا من كل محتلم أو عدله من المعافر» وهي ثياب تكون في 
اليمن. رواه أبو داود. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
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et du porc, etc.); 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, les autres étant abro- 
gées par l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (jizya): 

- Les juifs, les chrétiens, les sabéens, les zoroastriens et les samaritains. Mais 
pour certains le tribut (jizya) n'est pas accepté de ceux qui le sont devenus 
après la révélation du verset. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d' humiliation et de mépris, à pied, et 
payer debout alors que le recevant est assis. 

- Il doit être tiré violemment par ses habits/sa barbe et frappé sur les joues/la 
nuque. 

- J Ordre «Paie, ô dhimmi» ou «Paie, ô ennemi d' Allah». 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- A Les punir pour leur mécréance. 

- Les humilier pour les amener à se convertir à l'islam. 

- En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas être asservis 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


محمد جمال الدين القاسمي1 Muhammad Jamal-al-Dine 1914 — Sunnite‏ 

Al-Qassimi 
Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
Mahassin al-ta^ wil محاسن التأويل2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
oa lb ١‏ لآ يُؤْمِنُونَ NT edo Y áh‏ وَلآ يُحَرَمُونَ مَا حَرَمَ i‏ وَرَسُولَهُ 5 يَدِينُونَ دِينَ de GR‏ 
cual‏ أوثوأ آلكتابت کپ ينطو الج ريغ بد وهه صناغزون .اعم أنه لما تر تعالى سك المشزكين في 
إظهار البراءة من عهدهم؛» وفي إظهار البراءة عنهم في أنفسهم» وفي وجوب ce illis‏ وفي تبعيدهم عن 
المسجد الحرام» وعدم الخوف من الفاقة المتوهمة من انقطاعهم - ذكر بعده حكم Dal‏ الكتاب» هو أن يقاتلوا 
الئ أن یسلوا ار یسلوا aia cha ell‏ فى تضاعيف ذلك على يعض طرق ea yl‏ الفوعود على 4s. gl‏ 
الكلىّء مرشداً إلى سلوكه ابتغاء لفضله» واستنجازاً لوعده. 

قال مجاهد: نزلت الآية حين أمر النبئ صلى الله عليه وسلم بقتال الروم» فغزا بعد نزولها غزوة تبوك. 

وقال الكلبي: نزلت في قريظة والنضير من اليهودء فصالحهم, فكانت أول جزية أصابها أهل الاسلام» وأول 
Qa‏ أصاب Jai‏ الكتاب بأيدي المسلمين. انتهى. 

ولا يخفى شمول الآية لكل ذلك بلا لا تخصيص. 

قال ابن كثير: IB I E IM‏ تفن لوردو شار - وكان ذلك في سنة تسع» ولهذا 
تجهز رسول الله صلى الله عليه وسلم لقتال الروم» ودعا الناس إلى ذلكء وأظهره لهم» وبعث إلى أحياء العرب 
حول المدينة» فندبهم» فأوعبوا «Axa‏ واجتمع من المقاتلة نحو من ثلاثين «al‏ وتخلف بعض الناس مز من أهل 
المدينة ومن حولها من المنافقين وغيرهم» وكان ذلك في عام جدب» ووقت قيظ وحر. وخرج رسول الله صلى 
الله عليه وسلم يريد الشام لقتال الروم» فبلغ تبوك» ونزل بهاء وأقام بها قريباً من عشرين de y‏ ثم استخار الله 
في الرجوع» فرجع عامة ذلك لضيق الحال» وضعف الناسء كما سيأتي بيانه بعد إن شاء الله تعالى. انتهى. 
والتعبير عن (أهل الكتاب) بالموصول المذكورء للإيذان بعليّة ما في حيز الصلة للأمر بالقتال» فإنهم لا 
يؤمنون بالله واليوم الآخرء كما أمر تعالى» إذ لديهم من فساد العقيدة» فيما يجب له تعالی» وفي البعث» أعظم 
ضلال وزيغ» ( ولا يُحَرَمُونَ مَا حَرَمَ ef Al og A‏ يعني: ما ثبت تحريمه في الكتاب والسنة. وقيل: المراد 
برسوله الرسول الذي يزعمون اتباعه» فالمعنى أنهم يخالفون أصل دينهم المنسوخ اعتقاداً وعملاًء إذ غيّروا 
وبدلوا أتباعاً لأهوائهم. 

قال الشهاب: فيكون المراد: لا يتبعون شريعتنا ولا شريعتهم» ومجموع الأمرين سبب لقتالهم» وقوله تعالى: ( 
Gali oo‏ ( من إضافة الموصوف cii all‏ أو المراد ب Gi ١‏ )» الله تعالى. وقوله تعالى: Feu‏ 
ألجزيَة ( أي: ما تقرر عليهم أن يعطوه. 

قال ابن الأثير: الجزية المال الذي يعقد عليه الكتابئ الذمة» وهي (فِغلّة) من الجزاءء كأنها جَرَتْ عن قتله. 
وقال الراغب: سميت بذلك للاجتزاء بها عن حقن دمهم. 

وقال الشهاب: قيل: مأخذها من (الجزاء) بمعنى القضاء. يقال: جزيته بما فعل» أي: جازيته» أو أصلها الهمز 
من Qi (X jid, o ja)‏ طائفة "من المال uen)‏ وقيل: lil‏ معرب (كزيت)+ وهو الجرية بالفارسية. 
انتهى. , 

وقوله تعالى: ١‏ عن x‏ 4 حال من فاعل ( يُعْطُوأْ ) و(اليد) هنا Us]‏ بمعنى الإستسلام والإنقيادء ويقال: هذه 
يدي e‏ أي: استسلمت إليك» وانقدت «dll‏ وأعطى يده أي: انقاد . كما يقال في خلافه: نزع يده من الطاعة. 
لأن من أبى وامتنع» لم يعط يده» بخلاف المطيع المنقادء وإما بمعنى النقدء أي: uis‏ يعطوها نقداً غير نسيئة» 
فيكون (al) S‏ في قوله صلى الله عليه وسلم: " لا تبيعوا الذهب والفضة ". إلى قوله. " يداً بيد "وإما بمعنى 
الجارحة الحقيقية» و( عن ) بمعنى الباءء أي: لا يبعثون بها عن يد أحد» ولكن عن يد المعطي إلى يد الآخذ. 
وإما بمعنى: من طيبة نفس؛ قال أبو عبيدة: كل من انطاع لقاهر بشيء أعطاه» من غير طيب نفس به وقهر 


1 http://goo.gl/0y8olr 
2  http/goo.gl/Eghq53 
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له» من يد في يدء فقد أعطاه عن يد. وإما بمعنى الجماعةء أنشد ابن الأعرابي: 

أعطى فأعطاني يدأ وَدَارَا وباحةً حوّلها Ie‏ 

الأساس 2/ 560« واللسان 15/ 425 بيروت. 

ومنه الحديث: " وهم S‏ على من سواهم " أي: هم مجتمعون على أعدائهم» يعاون بعضهم بعضاً - قاله أبو 
عبيدة - وإما بمعنى الذل - نقله ابن الأعرابيّ وحكاه وجهاً في الآية -. 

هذا إن أريد باليد يد المعطيء وان أريد بها يد الآخذء فاليد إما بمعنى القوةء أي: عن يد قاهرة مستوليةء 
ويقولون: ما لي به يد أي قوةء وإما بمعنى السلطان» وهو كالذي قبله» ومنه يد الريح سلطانها. قال لبيد: 

Juill as; La af نطاف‎ 

اللسان 15/ 422. وصدره كما جاء في الأساس 2/ 560. 

ai s صِوَارَۀ‎ Uri 

Sighi وفيه:‎ 

لما ملكت الريح تصريف السحاب» des‏ لها سلطان عليه. وإما بمعنى النعمة» أي: عن إنعام عليهم بذلك» لأن 
قبول الجزية» وترك أنفسهم عليهم» نعمة عليهم. 

قال الناصر في (الانتصاف): وهذا الوجه أملى بالفائدة. 

وإمّا بمعنى الغنى» حكاه في (العناية)» ونقله (التاج) من معاني اليد. 

وقوله تعالى: ( وَهُمْ صَاغِرُونَ ) أي: أذلاء. 

تنبيهات 

الأول: قوله تعالى: ( عن 3 ( !ما حال من الضمير في ( يُعْطُوأ ) أو من (الجزية) أي: مقرونة بالانقيادء 
ومسلمة بأيديهم» وصادرة عن غنی» ومقرونة بالذلة» وكائنة عن إنعام عليهم. كذا في (العناية). 

الثاني: قال السيوطي في (الإكليل): هذه الآية أصل قبول الجزية من أهل الكتاب. 

الثالث: قال أيضاً: استدل من قال بأن معنى اليد فيما تقدم» الغني» أنها لا تجب على مُعسرء ومن قال بأنه لا 
يرسل بهاء على أنه لا يجوز توكيل مسلم بهاء ولا أن يضمنها عنه» ولا أن يحيل بها Ade‏ 

الرابع: قال السيوطيّ أيضاً: استدل بقوله تعالى: } وَهُمْ صَاغِرُونَ ) من قال: إنها تؤخذ بإهانةء فيجلس AYI‏ 
ويقوم الذميّ ويطأطئ رأسه» ويحني ظهره» ويضعها في الميزانء ويقبض الآخذ لحيته» يضرب لهزمتيه. 
قال: ويرذ به على النوويّ حيث قال: إن هذه سيئة باطلة. انتهى. 

قلت: ولقد صدق النوويّ عليه الرحمة والرضوانء فانها سيئة قبيحةء تأباها سماحة الدين» والرفق المعلوم 
منه» ولولا قصد الرد على من قاله لما شوهت بنقلها ديباجة الصحيفة. 

ثم رأيت ابن Ai‏ رد ذلك بقوله: هذا كله مما لا دليل عليه» ولا هو مقتضى AYI‏ ولا نقل عن رسول الله 
صلى الله عليه وسلم» ولا عن أصحابه» قال: والصواب في الآية أن الصغار هو التزامهم بجريان أحكام الله 
تعالى ele‏ وإعطاء «ds all‏ فإن ذلك الصغارء وبه قال الشافعيٰ. انتهى. 

ثم قال السيوطئ: واستدل بالآية من قال: إن Jai‏ الذمة يتركون في بلد أهل الإسلام؛ لأن مفهومها الكف عنهم 
عند أدائهاء ومن الكف ألا يجلواء ومن قال: لا حدً لأقلهاء ومن قال هي عوض حقن الدم لا أجرة الدار. انتهى. 
الخامس: روى أبو عبيد في كتاب (الأموال) عن ابن شهاب قال: أول من أعطى الجزية من Jai‏ الكتاب» أهل 
نجران» وكانوا نصارى. 

السادس: قال أبو عبيد: ثبتت الجزية على اليهود والنصارى بالكتاب» وعلى المجوس All‏ 

وقال ابن القيّم:. لما نزلت آية الجزية أخذها صلى الله عليه وسلم من ثلاث طوائف: من المجوس واليهود 
والنصارىء ولم يأخذها من عباد الأصنام» فقيل: لا يجوز أخذها من JUS‏ غير هؤلاء» ومن دان بدينهم اقتداءً 
بأخذه وترکه» وقيل: NE‏ م جر SCE US BT‏ 
والأول قول الشافعيّ وأحمد (في إحدى روايتيه)» والثاني قولْ أبى حنيفة وأحمد في الرواية الأخرى. 
وأصحاب القول يقولون: إنما لم يأخذها من مشركي العرب؛ لأنها إنما ci‏ فرضُها بعد أن أسلمت $5 
ts pal‏ ولم يی فيا ans cai ul e AA‏ شه dias Sa‏ الب في ذين الله افو ae‏ فلم يدق برضن 
العرب مشرك؛ ولهذا غزا بعد الفتح تبوك» وكانوا نصاری» ولو كان بأرض العرب مشركون لكانوا gl‏ 43« 
وكانوا أولى بالغزو من الأبعدين. ومن تأمل السير وأيام الإسلام» ale‏ أن الأمر كذلك» فلم تؤخذ منهم Aa all‏ 
لعدم من يؤخذ عنه» لا لأنهم ليسوا من أهلهاء قالوا: وقد أخذها من المجوسء فليسوا بأهل کتاب» ولا يصح أنه 
كان لهم كتاب ورفع» وهو حديث لا يثبت مثله» ولا يصح سنده. ولا فرق بين عبادة النارء وعبادة الأصنام» بل 
أهل الأوثان أقرب حالاً من عباد النارء وكان فيهم من التمسك بدين إبراهيم ما لم يكن في عباد النار» بل عباد 
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النار أعداء إبراهيم الخليل» فإذا أخذت agis‏ الجزية» فأخذها من عباد الأصنام أولى» وعلى ذلك Ji‏ سنة 
رسول الله صلى الله عليه cala‏ كما ثبت عنه في صحيح مسلم أنه قال: 

0 إذا لقيت عدوّك من المشركين» فادعهم إلى إحدى خلال ثلاثء فأيتهن أجابوك إليهاء فاقبل منهم» وكف عنهم 
" ثم أمره أن يدعوهم إلى الاسلام» أو الجزية» أو يقاتلهم. 

وقال المغيرة لعامل كسرى: أمرَنا Ula‏ أن نقاتلكم حتى تعبّدوا الله أو تؤدُوا الجزية. 

وقال رسول الله صلى الله عليه وسلم لقريش: "هل لكم في كلمة تدين لكم بها العرب» وتؤدي العجم إليكم بها 
الجزية؟ " قالوا: ما هي؟ قال: " لا إله إلا الله". 

ثم ذكر ابن القيم رحمه الله أن gl‏ صلى الله عليه وسلم صالح أهل نجران على ألفي حلقه النصف في صفرء 
والبقية في رجب يؤدونها إلى المسلمين» وعارية ثلاثين درعاء وثلاثين فرسأء وثلاثين بعيرأء وثلاثين من كل 
صنف من أصناف السلاح» يغزون بهاء والمسلمون ضامنون des‏ حتى يردوها عليهم» إن كان Gall‏ كيدة أو 
غدرة» وعلى ألا يُهْدّم لهم بيعة» ولا يخرج لهم قدنء ولا يفتنوا عن دينهم» ما لم يحدثوا حدثاء أو يأكلوا الربا. 
ولما وجه صلى الله عليه وسلم معاذاً إلى اليمن أمره أن يأخذ من كل محتلم دینارأء أو قيمته من ثياب. وفى هذا 
دليل على أن الجزية غير مقدرة الجنس» ولا القدر» بل يجوز أن تكون Gu‏ وذهباً Xs s‏ وتزيد وتنقص 
بحسب حاجة المسلمين» واحتمال من تؤخذ منه» وحاله في الميسرة؛ وما عنده من المال. ولم يفرق رسول الله 
صلى الله عليه وسلم» ولا خلفاؤه في الجزية بين العرب والعجم» بل أخذها رسول الله صلى الله عليه وسلم من 
نصارى العرب» وأخذها من مجوس هَجَر وكانت مدينة قاعدة البحرين» وكان أهلها be‏ فإن العرب أمة 
ليس لها في الأصل كتاب» وكانت كل طائفة منهم تدين بدين من جاورها من الأمم» فكانت عرب البحرين 
مجوسا لمجاورتها فارس وتنوخ وبهراء وبنو تغلب نصارى لمجاورتهم للروم» وكانت قبائل من اليمن يهودء 
لمجاورتهم ليهود اليمن» فأجرى رسول الله صلى الله عليه وسلم أحكام Aa‏ ولم يعتبر sanel‏ ولا متى 
دخلوا في دين Jai‏ الكتاب» هل كان دخولهم قبل النسخ والتبديل أو بعده» ومن أين يعرفون ذلك» وكيف 
ينضبط وما الذي دل fade‏ وقد ثبت في السير والمغازي أن من الأنصار من تهؤد أبناؤهم بعد النسخ بشريعة 
عيسى» وأراد آباؤهم إكراههم على الاسلام» فأنزل الله تعالى: 

( لا ِكُرَاة في of‏ ) | 

[البقرة: 256[ وفي قوله لمعاذ: خذ من OS‏ حالم d is‏ دليل على أنها لا تؤخذ من صبي ولا امرأة. 

السابع: قال الإمام أبو يوسف رحمه الله في AUS‏ (الخراج): ولیس في شيء من أموالهم» الرجال منهم 
والنساءء زکاة إلا ما اختلفوا به في تجارتهم» فإن عليهم نصف العشرء ولا يؤخذ من مال حتى يبلغ مائتي 
درهم» أو عشرين متقالاً من الذهبء أو قيمة ذلك من العروض للتجارة» ولا يضرب أحد من Jai‏ الذمة في 
استيدائهم الجزية؛ ولا يقاموا في الشمس ولا غيرهاء ولا يجعل عليهم في أبدانهم شيء من المكاره» ولكن 
يرفق بهم» ويحبسون حتى يؤدوا ما عليهم؛ ولا يخرجون من الحبس حتى تستوفي منهم الجزيةء ولا يحل 
للوالي أن يدع last‏ من النصارى واليهود والمجوس والصابئين والسامرة إلا أخذ agia‏ الجزية» ولا يرخص 
لأحد منهم في ترك شيء من ذلك» ولا يحل أن يدع واحداً ويأخذ من واحدء ولا يسع ذلك» لأن دماءهم 
وأموالهم إنما أحرزت بأداء الجزية» والجزية بمنزلة مال الخراج 

ثم قال أبو يوسف Gta‏ هارون الرشيد: dis‏ بكي جا ual‏ الق - أيدك الله - أن تتقدم في الرفق بأهل 
ذمة نبيك وابن عمك محمد صلى الله عليه وسلم» والتفقد لهم حتى لا يُظلموا ولا يؤذواء ولا يُكلفوا فوق 
طاقتهم» ولا يُؤخذ شيء من أموالهم إلا بحق يجب عليهم» فقد روي عن رسول الله صلى الله عليه وسلم أنه 
قال: " من ظلم معاهداً أو كلفه فوق طاقته فأنا حجيجه " وكان فيما تكلم به عمر بن الخطاب رضي الله عنه 
عند وفاته: أوصي الخليفة من بعدي بذمة رسول الله صلى الله عليه وسلم أن يوفي لهم بعهدهم» وأن Ji‏ من 
ورائهم» ولا يكلفوا فوق طاقتهم. 

قال: وحدثنا هشام بن عروة عن أبيه عن سعيد بن زيد أنه مز على قوم قد أقيموا في الشمس في بعض أرض 
الشام» فقال: ما شأن هؤلاء؟ فقيل له: أقيموا في الشمس في الجزية! قال: فكره ذلك» ودخل على أميرهم» 
وقال: إني سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول: " من عذب الناس عذبه الله ". 

قال: وحدثنا هشام بن عروة عن أبيه أن عمر بن الخطاب Ja‏ بطريق الشام وهو راجع في مسيره من الشام 
على قوم قد أقيموا في الشمس» يصب على رؤوسهم الزيتء فقال: ما بال هؤلاء؟ فقال: عليهم الجزية el‏ 
يؤدوهاء فهم يعذبون حتى يؤدوها! فقال عمر: فما يقولون هم وما يعتذرون به في الجزية؟ قالوا: يقولون لا 
نجد! قال: فدعوهم لا تكلفوهم ما لا يطيقون. فإني سمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم يقول: " لا تعذبوا 
الناس» فإن الذين يعذبون الناس في الدنياء يعذبهم الله يوم القيامة " وأمر بهم فخلى سبيلهم. 
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ثم قال: وحدثني عمير بن نافع عن أبي بكر قال: مر عمر بن الخطاب رضي الله die‏ بباب قوم وعليه سائل 
يسأل» شيخ ضرير البصر»ء فضرب عضده من خلفه وقال: من أي: أهل الكتاب أنت؟ فقال: : يهودي. 

قال: فما ألجأك إلى ما أرى؟ قال: أسأل الجزيةء والحاجة والسن» قال: M‏ عمر بيده وذهب به إلى «Al ia‏ 
فرضخ له بشيء من المنزل» ثم أرسل إلى خازن بيت المال فقال: انظر هذا وضرباءه» فوالله ما أنصفناه أن 
أكلنا شيبته» ثم نخذله عند الهرم 

) وَأَلْمَسَاكِينٍ‎ Ti iaculi إِنّمَا‎ ١ 

[التوبة: 60] والفقراء هم المسلمون» وهذا من المساكين من أهل الكتاب. ووضع عنه الجزية وعن ضربائه. 
قال: قال أبو بكر: أنا شهدت ذلك من عمرء ورأيت ذلك الشيخ. انتهى. 

الثامن: في الغرض من الجزية ورأفة المسلمين بمن أظلوهم بسيوفهم: 

قال الإمام الشيخ محمد عبده مفتي مصر في کتاب (الاسلام والنصرانية) في هذا المعنى» تحت بحث المقابلة 
بين الإسلام ei I‏ والمسيحية السلمية ما نصه ص 74: الإسلام الحربيء كان يكتفي من الفتح بإدخال 
الأرض المفتوحة ت تحت سلطانه»ء ثم يترك الناس» وما كانوا عليه من الدين» يؤدون ما يجب عليهم في اعتقادهم 
كما شاء ذلك الاعتقادء وإنما يكلفهم بجزية يدفعونهاء لتكون Use‏ على صيانتهم» والمحافظة على أمنهم في 
ديارهم» وهم في عقائدهم ومعابدهم وعاداتهم بعد ذلك أحرارء لا يضايقون في «Jae‏ ولا يضامون في 
معاملةء خلفاء المسلمين» كانوا يوصون قوادهم باحترام العبّاد الذين انقطعوا عن العامة في الصوامع والأديار 
لمجرد العبادة» كما كانوا يوصونهم باحترام دماء النساء والأطفال؛ وکل من لم يُعن على القتال. جاءت السنة 
المتواترة بالنهي عن إيذاء Jai‏ الذمةء وبتقرير ما لهم من الحقوق على المسلمين» لهم ما لناء وعليهم ما عليناء 
ومن آذی Ua‏ فليس La‏ واستمر العمل على ذلك ما استمرت قوة الإسلامء ولست أبالي إذا انحرف بعض 
المسلمين عن هذه الأحكام عندما بدأ الضعف في الإسلام. وضيق ل الصدر من طبع الضعيف» فذلك مما لا 
يلصق بطبيعته» ويخلط بطينته. 

المسيحيةٌ السلمية كانت ترى لها حق القيام على كل دين يدخل 3 تحت سلطانياء ترافت uel‏ اهلا و تع 
دون الناس بضروب من المعاملة لا يحتملها الصبرء c‏ مهما عظم» uis‏ إذا 3 تمت لها القدرة على طردهم بعد 
العجز عن إخراجهم من دينهم» وتعميدهم» أجلتهم عن ديارهم؛ وغسلت الديار من آثارهم» كما حصل ويحصل 
فى كن رض کرت عا شش نفک نع لأ ماع كين اک ون PR essei dst‏ 
العددء أو شدة العضدء كما شاهد التاريخ» وكما يشهده كاتبوه. 

ثم قال: فأنت ترى الإسلام يكتفي من الأمم والطوائف التي يغلب على أرضهاء بشيء من المال» أقل مما كانوا 
يؤدونه من قبل تغلبه عليهم» بأن يعيشوا في هدوءء لا يعكرون معه صفو الدولة» ولا يخلون بنظام السلطة 
Gi np gl AA‏ عنان GAY‏ في درم الخلصة ب Ÿ‏ رقب عم فيها ار سار 
انتهى. 

وفي كتاب (أشهر مشاهير الإسلام) في بحث إجلاء أهل نجران ما نصه: إن أساس الدعوة إلى الاسلام التبليغ» 
وأنه لا إكراه في الدين» فمن قبلها كان من المسلمين» ومن أبى فعليه أن يخضع لسلطانهم» وأن يعطيهم Íe ja‏ 
من ماله يستعينون به على حماية ماله وعرضه audi,‏ وله عليهم حق الوفاء Le‏ عاهدوه cade‏ وألا Qu‏ عن 
دينه» وأن تكون له الذمة والعهد (ii‏ حل» وحيثما as‏ من ممالك الاسلام» ما دام وافياً بعهده» مؤدياً لجزيته» 
لا يخون المسلمين» ولا يمالئ عليهم عدؤهم» وأحسن شاهد على هذا نسوقه إليك في هذا الفصل» خبر Jai‏ 
نجران اليمن» وكانوا من الكتابيين» لتعلم كيف كانت معاملة Jai‏ الذمة» ومبلغ محافظة الخلفاء على عهودهم 
معهم» ما لم يخونوا أو يغدروا. 

وتحرير الخبر عنهم أنه كان 283 وَفْدُهم على رسول الله صلى الله عليه وسلم ودعاهم إلى الاسلام» فأبوا 
وسألوه hall‏ وأن يقبل منهم الجزاء» فصالحهم على شيء معلوم» يؤدونه كل سنة للمسلمين» وكتب لهم 
بذلك كتاباً جعل لهم فيه ذمة الله وعهده وألا يفتنوا عن دينهم» ومراتبهم فيه» ولا يحشرواء ولا يعشرواء وأن 
يؤمنوا على أنفسهم وملتهم وأرضهم وأموالهم وغائبهم وشاهدهم وعيرهم» وبعثهم وأمثلتهم؛ لا يغير ما كانوا 
عليه ولا يغير حق من حقوقهم» ولا يطأ أرضهم جيش. ومن سأل منهم lia‏ فبينهم النصّفء غير ظالمين ولا 
مظلومين» ولهم على ذلك جوار الله وذمة رسوله dad‏ حتى يأتي أمر «dl‏ ما نصحوا وأصلحوا. واشترط 
عليهم أن لا ناکرا الربا:ولا يتعاملوا Aj‏ 

ولما توفي رسول الله صلى الله عليه وسلم واستخلف أبو بكر الصديق رضي الله عنه»ء أقرهم على حالهم» 
وكتب لهم GUS‏ على نحو كتاب رسول الله صلى الله عليه وسلم» مع أنه كان يتخوفهم» ويود إجلاءهم لما روي 
أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال: " لا يبقين في جزيرة العرب دينان ". 
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ولما حضر أبا بكر الوفاة» أوصى عمر بن الخطاب بإجلائهم لنقضهم العهد بإصابتهم الربا. 
فانظر كيف أن النبي صلى الله عليه وسلم كان يرى ألا يجتمع في جزيرة العرب دينان؛ لأن العرب أمة حديثة 
age‏ بالإسلام» قد عانى صلى الله عليه وسلم ما عانى في جمع كلمتهاء وتوحيد وجهتهاء فمن الخطر أن يوجد 
بين ظهرانيها قوم يدينون بغير دينهاء فيفتنون من جاورهم عن الإسلام» على حداثة عهدهم فيه» وعدم تمكنهم 
بعد من أصوله الصحيحة. هذا من وجه» ومن وجه آخرء فإن النجرانيين كانوا يتاجرون بالرباء ولا يخفى ما 
فيه من الضرر على من جاورهم من Jai‏ الیمن» الذين ينضب التعاملٌ بالربا معينَ ثروتهم» ويؤذن بفقرهم» 
عن :خرن کې لا سما So Gradus d sida.‏ يمن ون أن «caedi‏ 
ات الرباء يحملون بعض من جاورهم من المسلمين على ارتكاب الثم بالتعامل معهم 
بالربا 
ونه هذه oun ui lad‏ إلى ale adl ed a)‏ لامشلاب فاق قدي à play Ads dil ln‏ کر 
على ذلك؛ لأن شريعته لم تأذن بإكراه أهل الكتاب على الاسلام» لهذا تركهم على دينهم» بعد أن دعاهم إلى 
الإسلام بالتي هي أحسنء فأبواء وأعطاهم كتاب العهد المذكورء إلا أنه اث شترط عليهم فيه ألا يخونوا المسلمين» 
ولا يتعاملوا بالربا كما رأيت. 
ولما ISI‏ أبو بكر أكد لهم عهدهم الأول» مع أنه كان يرى في وجودهم في جزيرة العرب من الخطر ما 
كان يراه النبئن صلى الله عليه calu g‏ > فلم يسعه في أمرهم إلا ما وسع الرسول صلى الله عليه uis « calu g‏ ادا 
ale‏ أنهم خانوا العهدء وتعاملوا بالرباء أمر في حال مرضه عمر ابن الخطاب رضي الله die‏ بإجلائهم عن 
جزيرة العرب» دون أن يُفتنوا في دينهم. , | | 
Ul,‏ اسثخلف عمر رضي الله عنهء كان أول بعث بعثه» بعث أبي عبيد إلى العراق» وبعث يعلى بن أمية إلى 
اليمن» وأمره بإجلاء Dal‏ نجران» وأن يعاملهم بالرأفة ويشتري أموالهم» ويخيرهم عن أرضهم في أي أرض 
شاؤوا من بلاد الإسلام» لا أن يعاملهم معاملة القوي الغالب» للضعيف المغلوب» كما هو شأن كل دولة من 
الدول قبل الإسلام وبعده» حتى الآن» في معاملة الأمم التي تخالف مذهبهاء وتخضع لقوة سلطانهاء فتفرقواء 
فنزل بعضهم الشام» وبعضهم النجرانية بناحية الكوفةء وبهم سميت. ولم تقف العناية بهم في إجلائهم» 
والمحافظة على ما بيدهم من العهد» وتعويضهم عما تركوه من العقار والمال عند هذا aall‏ بل كانوا يجدون 
بعد ذلك من الخلفاء كل رعاية ورفق. من ذلك أنهم شكوا مرة إلى عثمان رضي الله die‏ لما استخلف» Ge‏ 
أرضهم» ومزاحمة الدهاقين لهم» وطلبوا إليه تخفيف جزيتهم» فكتب إلى الوليد بن عقبة بن أبي معيط عامله 
على الكوفةء LUS‏ يوصيه بهم» ويأمره أن يضع عنهم مائتي حلة من جزيتهم» لوجه الله وعقبى لهم من 
أرضهم. 
وروی البلاذري؛ أنه لما ولي معاويةء أو يزيد بن معاويةء TS‏ إليه تفرقهم» وموت من مات منهم» وإسلام 

من أسلم منهم» وأحضروه كتاب عثمان بن عفان» Le‏ حطهم من الحلل» وقالوا: إنما ازددنا نقصاناً وضعفاًء 
فوضع عنهم مائتي حلة تتمة أربعمائة حلة. فلما ولي الحجّاجٌ العراق» وخرج ابن الأشعث dde‏ اتهمهم 
والدهاقين بموالاته» فرد جزيتهم إلى ما كانت Aude‏ فلما ولي عمر بن عبد العزيز الخلافةء شكوا إليه ظلم 
الحجاج ونقصهم؛ > فأمر فأحصوا فبلغوا العشر من عدتهم» فألزمهم مائتي حلة جزية عن رؤوسهم de!‏ 

فلما ولي يوسف بن عمر العراقء في خلافة الوليد بن يزيد الأمويء رذهم إلى ما كانوا عليه عصبية للحجاج. 
فلما انقضت دولة الأموي واستخلف أبو العباس السفاح» رفعوا إليه أمرهم» وما كان من عمر بن عبد العزيز 
ويوسف بن عمر» فرة هم إلى مائتي حلة ولما استخلف هارون الرشيد شكوا إليه تعنت العمال إليهم» فأمر 
فكُتب لهم كتاب بالمانتي حلةء وبالغ بالرفق بهم» فأمر أن يعفوا من معاملة العمال» وأن يكون مؤداهم بيت 
المال بالحضرة كي لا يتعنتهم أحد من العمال. 
هذا ما رواه المؤرخون في شأن هؤلاء الكتابيين الذين أجلاهم عمر بن الخطاب رضي الله عنه عن جزيرة 
العرب. وقد رأيت مما مر lie‏ عناية عمر رضي الله عنه بهم» لما لم ير بُداً من إجلائهم للأسباب التي مر 
ذكرها. وقد كان من السهل إكراههم على الاسلام» ودخولهم فيهء كما دخل alil j|‏ الملايين من مشركي العرب» 
وعامة سكان الجزيرة العربية» طوعاً أو كرها. وإنما هو الشرع الاسلامئ» منع من إكراه غير مشركي 
العرب على الإسلام» كما منع من نقض العهد» وخفر الذمة إلا بسبب مشروع. لهذاء لما خان النجرانيون 
عهدهم بتعاملهم بالرباء وقد عاهدوا رسول الله صلى الله عليه وسلم ألا يتعاملوا به في الجزيرة» ساغ لأمير 
المؤمنين إجلاؤهم إلى غيرهاء بعد أن عوّضهم عن المال والعقار بمثله. وما زال الخلفاء بعده - مبالغة بالرفق 
بأهل الكتاب» وقياماً بواجب السيادة العادلة» ووفاء بعهد الله والرسول - يعاملون النجرانيين بأحسن ما تعامل 
به عامة الرعية من المسلمين» ويدفعون عنهم أذى الظلم والإجحاف كما رأيت. 
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ونتج من هذه القصة ثلاثة أمور: 

الأمر الأول: عدم إكراه النجرانيين على الإسلام؛ مع تعيّن الخطر من وجودهم في جزيرة العرب» لحداثة عهد 
أهلها بالإسلام؛ ذلك لأن عدم الإكراه من أصول الشريعة الإسلامية. والجهاذ الذي يعظم أمرّه أعداء المسلمين 
إنما شرع لحماية الدعوة لا للإكراه إلا جهاد مشركى العرب يومئذء فقد شرع لإرغامهم على الإسلام» 
لأسباب حكيمة لا تخفى على بصيرء أهمها: تطهير نفوس تلك الأمة العظيمة من شرور الوثنيةء واستتصال 
شأفة الجهل والتوحش من جزيرة العرب» التي كانت aus‏ بين ممالك الشرق والغربء من آسيا وإفريقيا 
وأورباء بل هي نقطة الصلة السياسية والتجارية بين تلك الممالك» فانتشار أنوار المدنية والدين فيهاء يستلزم 
انتشارها بطبيعة المجاورة والإشراف على تلك الممالك أيضاء قد كان ذلك كما هو معلوم. 

والأمر A‏ عدم حيد الخلفاء: عن آمل الشارخ Las‏ امن به امن الوفاء ca gall‏ وتأكيدهم لعهد «Qai act‏ 
الواحد تلو الآخرء على ضعف هؤلاء وقلتهم» وقوة الخلافة الإسلامية وسلطاتهاء وان ذلك لم يكن عن رهبة أو 
رغبة» بل عن محض تمسك بالعهد» وعدل بين الشعوب الخاضعين لسلطة الخلافة» وسلطان الإسلام» من كل 
ملة ودين. 

والأمر الثالث: حرص أمير المؤمنين عمر بن الخطاب رضي الله die‏ على قاعدة حماية الذميّ في نفسه 
وماله» بتعويضه النجرانيين على أرضهم ومالهم بالمثل من أرض المسلمين ومالهم» لما قضت الضرورة 
بإجلائهم عن أرضهم؛ إلى غيرها من بلاد المسلمين. وقد ذكر في سيرة أبي بكر عن عمر رضي الله عنهما ما 
فعله من هذا القبيل من أهل عَرْبَسُوسَ من تغور الروم» وكيف أنه لما أمر بإجلائهم عن أرضهم لخيانتهم 
جوار المسلمين؛ ونكثهم عهد الأمانة والصدقء أمر OÙ‏ يعوّضوا عن مالهم وعقارهم ونعمهم ضعفين. وما 
زال الخلفاء في أيام الفتوح العظيمة وما بعدها يحافظون على حق القرار الثابت» والملك القديم للأقوام 
المغلوبين للمسلمین» الخاضعين لسلطانهم؛ سواء كانوا من المسيحيين أو غيرهم؛ ولم يؤثر عن أحد منهم أنه 
طرد قومأ من أرضهم» أو انتزعها منهم بغير حق ولا عوض. لا عبرة Les‏ ربما يقع من هذا القبيل على بعض 
الأفراد من جور بعض العمال الذين غلبت شهواتهم على الفضيلةء فحادوا عن طريق الشرع؛ فإنه قد يصيب 
أفراد المسلمين من جور هؤلاء أكثر مما يصيب غيرهم؛ ولیس في هذا ما يقدح في أصول الحكم الإسلامي 
الذي يأبى الظلم» ويدعو إلى الرأفة والعدل» هذا شان الإسلام في المحافظة على حقوق الأمم المغلوبة. وقد 
رأيت مما تقدم أنه لم يعط للمسلمين من حقوق الغلب التي ينتحلها الغالبون في كل عصرء إلا ما تدعو إليه 
الضرورة القصوىء وتستلزمه سلامة الملك والدينء لا ما تدعو إليه شهوات الملكء ورغبات الأمة الغالبة. 
وقد ale‏ هذا المسلمون وخلفاؤهم» وأن أهل الذمة ما لهم» وعليهم ما علیهم» فبالغوا à‏ في الرأفة بأهل جوارهم» 
والداخلين في ذمتهم من أرباب الملل الأخری؛ فتركوا لهم حرية التملك والدين» لم ينازعوهم حقاً من حقوق 
المواطنة والجوار» بل كانوا يعتبرونهم جزءاً من الدولقه وعضواً من أعضاء مجتمعهم لا غنى عن مشاركته 
في ehall‏ ومشاطرته أسباب السعادة المدنية» والحياة الوطنية. يؤيد هذا اعتماد الخلفاء الأمويين والعباسيين 
على أهل الكتاب من اليهود والنصارى في ترتيب الدواوين الخراج. وترجمة علوم اليونان» وتقريب النابغين 
منهم في علوم الهندسة والطب إليهم؛ واعتمادهم في شفاء pelle‏ عليهم؛ بل بلغ بالمسلمين اعتبارهم لأهل 
الكتاب عضواً من جسم هيأتهم الإجتماعية» لا يجوز فصله في حال من الأحوال - أن جيوش التتار» لما 
اكتسحت بلاد الإسلام من حدود الصين إلى الشام» ووقع في أسرهم من وقع من المسلمين والنصارى» ثم 
خضد المسلمون شوكة التتار في الشام» ودان ملوكهم بالإسلام» خاطب شيخ الإسلام ابن تيمية رأس العلماء 
في عصرء Jai‏ التتار (قطلوشاه) بإطلاق «e yl‏ فسمح له بالمسلمين» وأبى أن يسمح له بأهل cA MI‏ فقال 
له شيخ الإسلام: لا بد من افتكاك جميع من معك من اليهود والنصارى الذين هم Jai‏ ذمتناء ولا ندع أسيراً لا 
من Jai‏ الملة» ولا من Jai‏ الذمةء فأطلقهم له - انتهى. 

ومنه يعلم شأن الحكم الاسلامئ في أهل الذمة» ومبلغ عناية الخلفاء والعلماء بهم. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue moderne traité dans la premiére partie sous 
4.C, essayant de justifier le tribut (jizya). Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé; 
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- ont falsifié la Bible; 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (jizya): 

- Les juifs, les chrétiens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Les mesures vexatoires dont parlent les exégétes précédents sont contraires à 
la tolérance de l'islam, n'ont été rapportées ni de Mahomet ni de ses compa- 
gnons. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- Assurer aux non-musulmans une vie normale, sans tracasseries, tant qu'ils 
respectaient l'ordre public, contre un peu d'argent. 

- Assurer la protection des biens du dhimmi, de son honneur et de sa vie. 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Muhammad Rashid Rida! 1935 — Sunnite محمد رشيد رضا‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Tafsir al-manar 2 Jia تفسير‎ 


Remarques préliminaires 
Cette exégése est considérée comme la plus progressiste. Son auteur reprend des 
lecons données par Muhammad Abduh (décédé en 1905), mais 11 n'a pas pu la 
compléter. 
Extrait arabe فقرات عربية‎ 
فى حكم کل امل‎ XI oûa s capi كين رشا يعاق‎ stall کی احكام کال‎ 8) sull حكن اړل‎ euis La كان كل‎ 
الكتاب والغاية التي ينتهي إليهاء وهي تمهيد للكلام في غزوة تبوك مع الروم من أهل الكتاب بالشام والخروج‎ 
إليها في زمن العسرة والقيظء وما يتعلق بها من فضيحة المنافقين» وهتك الأستار عن إسرارهم للكفر» ومن‎ 
تمحيص المؤمنين» ولم يقاتل النبي صلى الله عليه وسلم فيها الروم الذين خرج لقتالهم بسببه الذي سيذكر بعد‎ 
وإنما حكمة وقوع ذلك بيان هذه الأحكام» والتزييل بين المؤمنين والمنافقين ممن كانت تقع عليهم أحكام‎ 
الإسلام» قبل وفاته عليه أفضل الصلاة والسلام.‎ 
روى ابن أبي حاتم في تفسيره عن ابن زيد رضي الله عنه في هذه الآية: قال لما فرغ رسول الله صلى الله‎ 
عليه وسلم من قتال من يليه من العرب أمره (تعالى) بجهاد أهل الكتاب.‎ 
وروى ابن المنذر عن ابن شهاب قال: أنزلت في كفار قريش والعرب‎ 
) كله له‎ Sl لا تون 09 ويكون‎ LE gà Jis) 
is ( - إلى قوله‎ - a eso وَلآ‎ dû لا يُوْمِنُونَ‎ ouf T bti ( [الأنفال: 39[ وأنزلت في أهل الكتاب‎ 
آلجزْيَة { فكان أول من أعطى الجزية أهل نجران» قبل وفاته عليه أفضل الصلاة والسلام.‎ i phai 
وروى ابن أبي شيبة وابن جرير وابن المنذر وابن أبي حاتم وأبو الشيخ بن حبان والبيهقي في سننه عن‎ 
مجاهد قال نزلت هذه الآية حين أمر محمد صلى الله عليه وسلم بغزوة تبوك. وروى ابن أبي شيبة والبيهقي‎ 
الكتاب على الجزية.‎ Jai الأوثان على الاسلام» ويقاتل‎ Jai في سننه عن مجاهد أيضاً قال: يقاتل‎ 
وروى ابن أبي شيبة وأبو الشيخ عن الحسن قال: قاتل رسول الله صلى الله عليه وسلم أهل هذه الجزيرة من‎ 
Jai العرب على الإسلام لم يقبل منهم غيره وكان أفضل الجهادء وكان بعده جهاد آخر على هذه الآية في شأن‎ 
الآية (أقول): وهذا أصح وأدق مما قبله من رأي مجاهد ومن وافقه من‎ {db o ial لآ‎ Cf À fé ( الكتاب‎ 
الفقهاء في قتال الوثنيين وأنه لا فرق بينهم وبين مشركي العرب في الحجاز والجزيرة فقد بينا مراراً أن‎ 
سياسة الإسلام في عرب الجزيرة خاصة ب بهم وبها.‎ 
وأعلم أن هذه الأية في قتال أهل الكتاب وما قبلها في قتال مشركي العرب ليس أول ما نزل في التشريع‎ 
الحربي وإنما هو في غايته. وأما أول ما نزل في ذلك فقد بينا مراراً أنه آيات سورة الحج‎ 
REPE NOR CER 
[الحج: 39[ الخ ثم قوله تعالى من سورة البقرة‎ 
(is يُقَانِلُونَكُمْ وَلآ‎ uli di us في‎ LH 5 ( 
[البقرة: 190[ الآيات وفي تفسيرها ما اختاره شيخنا من أن القتال الواجب في الإسلام إنما شرع للدفاع عن‎ 
الحق وأهله وحماية الدعوة ونشرها ولذلك اشترط فيه أن يقدم عليه الدعوة إلى الاسلام» وقال إن غزوات‎ 
النبي صلى الله عليه وسلم كانت كلها دفاعا وكذلك حروب الصحابة في الصدر الأول» ثم كان القتال بعد ذلك‎ 
من ضرورة الملكء وكان في الاسلام مثال الرحمة والعدل (راجع ج 2 تفسير) وسنفصل ذلك بعد تفسير هذه‎ 
AW 
دين‎ Got 35 5255 f يُحَرَمُونَ مَا حَرَمَ‎ 35 AN ego V5 dit لا يُؤْمِنُونَ‎ GA قال تعالى: ( قَاتِلُوأ‎ 
ارو الككات ) فوصدف أهل الكتاب الذين بين بحكم قتالهم بأزيع صفاث سلبية في غلة عداوتهم‎ cual من‎ as 
للإسلام ووجوب خضوعهم لحكمه في داره لأن إقرارهم على الاستقلال وحمل السلاح فيه يفضي إلى قتال‎ 
المسلمين في دارهم ومساعدة من يهاجمهم فيها كما فعل يهود المدينة وما حولها بعد تأمين النبي صلى الله‎ 


1 http://goo.gl/0WhVrm 


2 http://goo.gl/czePx5 
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عليه وسلم إياهم وجعلهم حلفاء له» وسمح لهم بالحكم فيما agin‏ بشرعهم فوق السماح لهم بأمور العبادة كما 
سه فى انور e) dal‏ 10( ركا des‏ تصار ع لر رم فى agas‏ نان لي D E‏ على 
غزوة تبوك. وهذه الأمور الأربعة التي أسند إليهم تركها هي أصول الدين الإلهي عند كل أمة كما بينه تعالى 
في آية [البقرة: 62[ ولقد أمر هنا بقتال الذين لا يقيمونها عندما يقوم السبب الشرعي لقتالهم حتى يعطوا 
الخزية يشرظهاء فذكر palis dio Qul‏ الأخرء ووضع تركهم لتحريم ما حرم الله ورسوله وترك الخضوع 
وإنك تر فى سم كني التفسير المتداولة V‏ هذه الآية تدل على عدم إيمان أهل الكتاب بالله وباليوم الآخر 
الخ وزعم بعضهم أنها نص في cell‏ وغرضهم من هذا إن هذه الصفات ليست قيوداً في شرعية قتالهم بل هي 
بيان للواقع لا مفهوم لها فلا يقال أنه إذا وجد من أهل الكتاب من يؤمن بالله واليوم الآخر ويحرم ما حرم الله 
ورسوله إليهم على المختار من إن المراد بالرسول عند كل منهم رسولهم» ويدين دين الحق باعتقادهم - فإنهم 
لا يدخلون في هذا الحکم. وقالوا إن أولئك الذين دلت آية سورة البقرة على إقامتهم لأركان الدين الإلهي هم 
الذين كانوا متبعين لأنبيائهم في زمانهم» أو قبل تحريفهم لكتابهم» والابتداع في دينهم حتى الشركء أو الذين 
اتبعوا خاتم الرسل الذي نسخ كتابه الكتب التي قبله» والشرائع المخالفة لشرعه» بعد بعثته وبلوغ دعوته. وقد 
بينا هذه الأقوال في تفسير تلك الآية وصرح الفخر الرازي کان هذه الصفات السلبية قيود تشترط في قتالهم 
ولكنهم فاقدون لها فإن وجد منهم قوم متصفون بها حرم علينا بدؤهم بالقتال. 
فأما الإيمان بال تعالى فقد شهد القرآن بان الفريقين فقدوه. يهدم ركنه elio E‏ وغو xim sli‏ فاكم Lii‏ 
أحبارهم ورهبانهم أربابا من دون الله يشرعون لهم العبادات والحلال والحرام فيتبعونهم وذلك حق الرب 
وحده فقد أشركوهم به في الربوبية» ومنهم من الشرك في الألوهية كالذين قالوا عزير ابن الله والذين قالوا 
المسيح ابن الله أو هو الله» وسيأتي هذا وذاك في هذا السياق من السورة. 
وقد توسع الرازي في المسألة بأساليبه الكلامية فقال: " التحقيق إن أكثر اليهود مشبهة والمشبه يزعم أن لا 
موجود إلا الجسم وما يحل فيه فأما الموجود الذي لا يكون جسما ولا حالا فيه فهو منكر له وما ثبت بالدلائل 
إن الإله موجود ليس بجسم ولا حالا في جسم فحينئذ يكون المشبه منكراً لوجود الاله» فثبت أن اليهود منكرون 
لوجود الإله. 
فإن قيل فاليهود قسمان منهم مشبهة ومنهم موحدة كما أن المسلمين كذلك فهب أن المشبهة منهم منكرون 
لوجود الإله فما قولكم في موحدة اليهود؟ قلنا أولنك لا يكونون داخلين تحت هذه الآية» ولكن إيجاب الجزية 
عليهم بأن يقال لما ثبت وجوب الجزية على بعضهم وجب القول به في حق الكل ضرورة أنه لا قائل بالفرق " 
اه بنصه. 
وهذا الكلام الذي سماه تحقيقاً ليس فيه شيء من التحقيق ولا من العلم الصحيح وإنما هو نظريات كلامية مبنية 
على اصطلاحات جماعة الأشاعرة حتى في الألفاظ المفردة فالجسم في اللغة هو الشيء الجسيم الضخم. وقال 
ابن دريد هو كل شخص مدركء وقال أبو زيد الجسم الجسد وفي التهذيب ما يوافقه قال الجسم مجمع البدن 
وأعضاؤه من الناس والإبل والدواب ونحو ذلك مما عظم من الخلق الجسيم اه من المصباح واليهود لا 
يقولون بأن الإله جسم بشيء من هذه المعاني. وتعريفه للجسم بما ذكره غير صحيح لغة ولا اصطلاحاً والإله 
في اللغة المعبود واليهود لا تنكر وجود المعبود» والله هو الرب الخالق لكل شيء واليهود يثبتون هذا وأنه 
واحد لا شريك cal‏ ولكن لهم أفهاما في نصوص التوراة يختلفون فيها كالمسلمين» ومنها ما ظاهره التشبيهء 
والذين يسميهم المجسمة من المسلمين ليسوا مجسمة بالمعنى الذي ذكره وإنما يسميهم هو وأمثاله مجسمة 
سک له بوږ À‏ دوه جا وس دد ال ار وشو uma‏ 
وف دعوى باطلة ولازم لب ليس dh gas die cada)‏ لم :يضرع صاحبه ینفي اللزوم فكيف انا 
أمثاله للكثير من تلك الآيات قد تستلزم التعطيل أو تخطنة التنزيل» أو قصوره عن بيان عقائد الدين وأصوله 
کی ا Desa TORRENT MERIT‏ 
يخرجها عن مدلول لغة القرآن» فإن كان لازم المذهب مذهبا مطلقا فهم الكافرون. | 
وهو قد انتقل من بحثه في اليهود واختلافهم في فهم صفات الإله إلى اختلاف المسلمين مبتدئاً بالاعتراف بأن 
حاصل كلامه: " إن كل من نازع في صفة من صفات الله كان منكرا لوجود الله تعالى (قال) وحينئذ يلزم أن 
تقولوا إن أكثر المتكلمين منكرون لوجود الله لأن أكثرهم مختلفون في صفات الله تعالى " وضرب الأمثال 
أولا في اختلاف أصحابه الأشعرية ثم في اختلاف غيرهم» وتحكم في التكفير لبعض المختلفين دون بعض 
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بالنظريات الكلامية الباطلة. Meu uds ibi cdd UL De uA guess ag‏ 
من الحكم الشرعي المتعارض وهو زعمه إن غير المجسمة من اليهود لا يدخلون تحت حكم هذه الآية في 
القتال ولكن يدخلون تحتها في إيجاب الجزية عليهم» واستدلاله على هذا بأنه لما وجبت الجزية على بعضهم: 
" وجب القول به في حق الكل إذ لا قائل بالفرق "! 
ويرد عليه (أولا) أنه لا قائل أيضاً بالفرق بين حكم القتال وحكم الجزية الذي هو غاية له فليت شعري ماذا 
يفعل بهم إذا امتنعوا عن أداء الجزية؟ و(ثانيا) أنه لم يقل أحد بما قاله من تقسيم اليهود إلى مجسمة وغير 
مجسمة وإن غير المجسمة لا يدخلون في حكم الآية» و(ثالثا) أنه إذا قام الدليل من القرآن على ثبوت حكم فلا 
يجوز أن يتوقف قبوله على قول بعض الفقهاء أو المتكلمين به وجعل عدم نقل ذلك عن أحد منهم سببا لترکه!! 
و(رابعاً) إن الشرك بالله تعالى في العبادة كالدعاء مع الإيمان بأنه موجود ليس بجسم ولا Yla‏ في جسم ينافي 
إيمان الأنبياء الذي دعوا إليه» ولكن النظريات الكلامية صرفته عن ذلك. 
وما يقال في الموحدين من اليهود يقال في الموحدين من النصارى کاتباع آريوس من المتقدمين والعقليين 
المعاصرين من Dal‏ أوربة وغيرهم» ويبقى النظر في سائر ما اشترط في قتالهم. 
وأما مخالفة جماهير النصارى للمسلمين ولجميع كتب الله ورسله في الإيمان بالله تعالى وما يجب من توحيده 
فهو ظاهر لا يحتاج إلى نظريات كلامية» فأصحاب المذاهب الرسمية منهم كلهم يقولون بألوهية المسيح 
وربوبيته ويعبدونه جهراً بغير تأويل ويقولون بالتثليث ومنهم من يعبد أمه مريم وغيرها من الرسل 
والصالحين وتمائیلهم» ولا يعدون الموحدين منهم» وهؤلاء الموحدون لم يبلغوا أن يكونوا PW‏ وأولي da‏ 
بل هم متفرقون في جميع أممهم» مع أن المسيح عليه السلام جاء مصدقاً للتوراة في جميع العقائد وإنما نسخ 
بعض الأحكام العملية كما نقل عنه رواة الأناجيل في قوله " ما جئت لأنقض الناموس وإنما جئت لأتمم " 
وأول ركن من أركان التوراة في الإيمان التوحيد المطلق والوصية الأولى من وصاياها العشرة التي هي 
أساس الدين التوحيدء والنهي الصريح عن اتخاذ الصور والتماثيل. 
ونقلوا عنه أيضاً أنه قال: " وهذه هي الحياة الأبدية أن يعرفوك أنت الإله الحقيقي وحدك ويسوع المسيح الذي 
أرسلته " وقد بينا هذا بالتفصيل في تفسير المائدة وكذا تفسير سورتي آل عمران والنساء بالشواهد من كتبهم. 
وأما اليوم الآخر فالفريقان يخالفان فيه المسلمين وكذا الموحدون من النصارى فإنهم إنما يقولون Où‏ حياة 
الآخرة روحانية محضة يكون فيها أهلها من الناس كالملائكة» ونحن نؤمن بأن الإنسان يكون فيها إنساناً لا 
تنقلب حقيقته بل يبقى مؤلفاً من جسد وروح ويتمتع الكاملون الناجون بجميع نعيم الأرواح والأجساد وتكون 
أرواحهم أقوى. 
وليس في التوراة التي في أيدي اليهود والنصارى بيان صريح للبعث والجزاء بعد الموت وإنما فيها وفي 
مزامير داود إشارات غير صريحة. 
وأما كونهم لا يحرمون ما حرم الله ورسوله ففيه قولان للمفسرين. أحدهم: أن المراد به ما حرم في شرعناء 
ويرد عليه أنه لا يعقل أن يحرموا على أنفسهم ما حرم الله ورسوله علينا إلا إذا أسلمواء وإنما الكلام في أهل 
الكتاب لا في المسلمين العاصينء والثاني: أنه ما حرم في شرعهم الذي جاء به موسى ونسخ بعضه بعيسى 
عليهما السلام» وحينئذ يكون المراد به في اليهود أنهم لا يلتزمونه كله بالعمل كاتباعهم عادات المشركين في 
القتال والنفي ومفاداة الأسرى الذي قال تعالى فيه لهم؛ 
kel (‏ 6 بِبَعْض ألكتاب s S S‏ بِبَعْضٍ ) | 
[البقرة: 85] واستحلالهم لأكل أموال الناس بالباطل كالربا وغير ذلك. والمراد به في النصارى أنهم استباحوا 
ما حرم عليهم في التوراة مما لم ينسخه الإنجيل واتبعوا مقدسهم بولس في إباحة جميع محرمات الطعام 
والشراب فيها إلا ما ذبح للأصنام إذا قيل للمسيحي أنه مذبوح لوثن فيراعى ضمير القائل أمامه وعلله بأن كل 
شيء طاهر للطاهرين وإن ما يدخل الفم لا ينجس الفم وإنما ينجسه ما يخرج منه. 
وهذا بعض ما يقال في النصارى في عصر التنزيل» وأما نصارى هذا الزمان ولا سيما Jal‏ أوربة فإنهم أبعد 
خلق الله عن كل ما في أناجيلهم من الزهد والسلم والتقشف كما بينا ذلك مراراً. ولكنهم بعد الإسراف في 
الشهوات. والطغيان في العدوان» والإلحاد في الديان» طفقوا يبحثون في حقيقة الأديان» فتظهر لهم أنوار 
الإسلام» والمرجو أن يهتدوا به في يوم من الأيام. 
اختار السيد الآلوسي القول الأول وضعف الثاني فقال في تفسير الجملة: المراد به أي ما ثبت تحريمه بالوحي 
متلواً وغير متلو» فالمراد بالرسول نبينا صلى الله عليه وسلم وقيل رسولهم الذين يدعون اتباعه فإنهم بدلوا 
شريعته وأحلوا وحرموا من عند أنفسهم تباعاً لأهوائهم فيكون المراد لا يتبعون شريعتنا ولا شريعتهم» 
ومجموع الأمرين سبب لقتالهم» وإن كان التحريف بعد النسخ ليس علة مستقلة اه. 
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واختار السيد محمد صديق حسن الثاني فقال في فتح البيان ( وَلآ يُحَرَمُونَ ما 358 A‏ وَرَسُولَهُ { مما ثبت في 
كتبهم فإن الله حرم عليهم الشحوم فأذابوها وباعوها وأكلوا أثمانها وحرم عليهم أشياء كثيرة فأحلوها. قال سعيد 
بن جبير في الآية: يعني لا يصدقون بتوحيد الله وما حرم الله من الخمر والخنزير. وقيل معناه لا يحرمون ما 
حرم الله في القرآن ولا ما حرم رسوله في السنة. والأول أولى. وقيل لا يعملون بما في التوراة والإنجيل بل 
حرفوهما وأتوا بأحكام من قبل أنفسهم» وقلدوا أحبارهم ورهبانهم فاتخذوهم أربابا من دون الله اه. 

وأما كونهم لا يدينون بدين الحق فمعناه على القول الأول فيما قبله أنهم لا يدينون الله بدينه الحق الكامل الأخير 
المكمل والمبين لما اختلفوا فيه من قبل» والناسخ لما لا يصلح للبشر منه فيما بعدء وهو الإسلام. يقال دان دين 
الإسلام أو غيره ودان da‏ وهو الأصل ومعناه على القول الثاني إن الدين الذي يتقلده كل منهم إنما هو دين 
تقليدي وضعه لهم أحبارهم وأساقفتهم بآرائهم الاجتهادية وأهوائهم المذهبية لا دين الله الحق الذي أوحاه إلى 
موسى وعيسى عليهما السلام. ذلك بأن اليهود لم يحفظوا ما استحفظوا من التوراة التي كتبها موسى وكان 
يحكم بها هو والنبيون من بعده» ويخالفهم الفاسقون الناقضون لعهده الذي أخذه عليهم قبل موته» إلى أن عاقبهم 
الله تعالى بتسليط البابليين عليهم فجاسوا خلال الديارء وأحرقوا الهيكل وما فيه من تلك الأسفارء وسبقوا بقية 
السيف منهم» وأجلوهم عن وطنهم إلى أرض مستعبديهم؛ فدانوا لشريعة غير شريعتهم؛ ولما أعتقوهم من 
الرق» وأعادوهم إلى تلك الأرضء وكانوا قد فقدوا ن نص التوراة وإنما حفظوا بعضها دون بعضء كتبوا ما 
حفظوا من شريعة الرب» ممزوجاً Les‏ دانوا من شريعة ملك بابل كما أمر كاهنهم عزرا (عزيرا) ثم إنهم 
حرفوا وبدلوا ولم يقيموها كما أمروا. : 

وكذلك النصارى لم يحفظوا كل ما بلغهم عيسى عليه السلام من العقائد والوصايا والأحكام القليلة الناسخة 
لبعض تشديدات التوراة وهو دين الله الحق بل كتب كثيرون منهم تواريخ له أودعها كل كاتب منهم ما عرفه 
من ذلك ومن غيره» فجاءت المجامع الرسمية بعد ثلاثة قرون فاعتمدت أربعة أناجيل من ela j‏ سبعين إنجيلاً 
رفضتها وسمتها [أبو كريف] أي غير قانونيةء وقد وصل إلينا إنجيل القديس برنابا منها وهو من أصحاب 
المسيح ورسله لهداية الناس فإذا فيه من أصول التوحيد والصفات الإلهية والحكم والمواعظ العالية ما يفوق ما 
في الأربعة القانونية. 

ثم إنهم نقضوا شريعة التوراة من بعده وأخذوا بتعاليم بولس كما تقدم وهو فيلسوف يهودي تنصر بعد المسيح 
وقبل تنصره الحواريون الذين يسمونهم [الرسل] بشفاعة برنابا لأنه كان عدواً لهم مع أنهم ينقلون عن المسيح 
أنه قال: ما جئت لأنقض الناموس وإنما جئت لأتمم والناموس هو شريعة موسىء وهذا موافق لما حكاه الله 
تعالى عنه بقوله في سورة آل عمران , | 

ul zai, (‏ بَيْنَ Dey SN Ge tg‏ كم بَعْض gii‏ خُرَمَ عَلَيْكُمْ وَِنْنْكُمْ AU‏ من رَبَكُمْ فآتَقُوأ آل 
وَأَطِيعُونٍ * di S)‏ 35 وَرَبُكُمْ 8e‏ هذا صِرَاطُ مُ Aie‏ { 

Ji]‏ عمران: 51-50[ وإنما قال 

(3051 Ge co oe ul ( 

di]‏ عمران: 50[ أي الشريعة GY‏ بعضها كان فقد بإحراق البابليين لنسخة موسى التي كتبها بيده كما ذكرنا 
آنفا وتقدم من قبل مفصلا. ولم يكتف النصارى بهذا بل وضع لهم أحبار رومية وغيرهم من أساقفتهم 
ورهبانهم شرائع كثيرة في العبادات والحلال والحرام يخالف فيها كل فريق منهم مذهب الآخر. 

يقول الله تعالى فيما ذكرناه آنفاً عن Jai‏ الملتين بعد ذكر ما أخذه على أمة موسى من الميثاق من سورة المائدة 
Gd)‏ تفضهم iudi agadi s s d iiia‏ يُحَرَفُونَ Alf‏ عن Tis amalga‏ حَظا Las‏ 15088 به ولا 
als OI‏ على adis A‏ إل قليلاً uiis a‏ فآغف ae‏ وآصنفخ dil dj‏ يحب cui Gas * Ga‏ قَالُوأ Ó‏ 
agile Usa rs a‏ فوا Ua Us‏ 1,555 به agi LE‏ ألعَدَاوَة وَالْبَعْضَآء إلى يَوْمِ AO C3 gas La‏ 
الله S us‏ يَصْنَعُونَ ( 

[المائدة: 14-13[ وفي الآيتين من الحقائق التي كانت مجهولة ومن أخبار الغيب عن الماضي والمستقبل ما 
يعد من حجج القرآن على أنه وحي من الله ليس للنبي الأمي صلى الله عليه وسلم منه إلا تبليغه والعمل به. 
فعلم من هذا إن كلا منهم نسي حظاً عظيماً مما ذكرهم به نبيهم ولم يعملوا بالبعض الآخر كله؛ بل أكثر 
عباداتهم وما يسمى الطقوس والناموس الأدبي هو من وضع أحبارهم ورهبانهم كما سيأتي قريبا في تفسير 

) مَن دون الله‎ Gl أَحْبَارَهُمْ وَرهْبَاتَهُمْ‎ Toss à 

[التوبة: 31[ وإنما كان دين (Gall‏ عندهم ما جاءهم به موسى وعيسى عليهما السلام» ولو أنهم حفظوه وأقاموه 
كما أنزل أو دانوا بما حفظوا منه دون غيره لهداهم إلى اتباع المصلح الأعظم الذي بعثه الله تعالى مكملا لدينه 
ولا تزال بشارات أنبيائهم به محفوظة فيما بقي لهم من كتبهم وهو محمد خاتم النبيين صلوات الله عليهم 
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أجمعين. 

فقوله تعالى: ual Ge ١‏ أوثوأ آلكتاب ( بعد ما تقدم من الصفات السلبية بيان للمراد من المتصفين بهاء 
والمراد بالكتاب جنس الكتاب الآلهي الذي يشمل التوراة والإنجيل وزبور داود وغيرهاء ولكن لقب: " أهل 
الكتاب " 1 و" الذين أوتوا الكتاب " وأن كان لفظه عاماً خص به اليهود والنصارى لأنهم هم الذين كانوا 
a ia‏ وور د هااكما ذال تاي a‏ لمتتركي ارب 

( أن Lait Dal‏ انزل cass‏ عَلَى cl‏ من Ul‏ وَإِن US‏ عن دِرَاسَتِهم لَعَاظِينَ ) 

[الأنعام: 156] وفي نصوص القرآن الصريحة إن الله تعالى أرسل رسلا في جميع الأمم يأمرونهم بعبادته 
تعالى وحده وباجتناب الطاغوت وينذرونهم يوم الجزاء» وان منهم من قصه على خاتم الأنبياء والمرسلين في 
AUS‏ ومنهم من لم يقصص عليه» ومن المعقول أن يكون أولو الحضارة agia‏ كالصينيين والهنود والفرس 

والمصريين واليونان قد كتبوا كلهم أو بعضهم ما أوحي إلى رسلهم فضاع بطول الأمد أو خلط بغيره ولم يعد 
أصله معروفاء وإذا كان اليهود والنصارى قد كان من أمر كتبهم ما علمنا من ضياع بعضها وانقطاع سند ما 
بقي منها والعهد قريب» فلا غرو أن يكون ما سبقها من الكتب أضيع - والعهد بعيد أي بعيد. 

وقد ذكر الله تعالى الصابئين والمجوس منهم في كتابه لاتصال بلادهم ببلاد العرب فلم يدخلهم في عموم 
المشركين ولا نظمهم في سلك أهل الكتاب» لأنه جعل لقب المشركين خاصاً بوثني العرب» ولقب أهل الكتاب 
خاصاً باليهود والنصارىء وان كان قد دخل عليهم الشرك» والتاريخ يدل على أن الفريقين كانا Jai‏ كتاب» أما 
الصابئون فقد ذكروا مع المؤمنين واليهود والنصارى في آية سورة البقرة (62) وآية سورة المائدة (69) وأما 
المجوس فقد ذكروا مع اراتك كلهم في وله تخالى من سور الحج 

[ إن ad‏ لوا وألذين هلوا Dialis‏ واللصنازى acts ou‏ أثنزكوأ إن st ds‏ يؤم xal‏ 
ٍنْ aii‏ على OS‏ شَيْءٍ {gi‏ 

[الحج: 17[ فقد des‏ المجوس قسما مستقلاء وجاءت السنة بمعاملتهم كأهل الكتاب في انتهاء قتالهم بالجزية» 
فدل ذلك على أنهم كانوا أهل كتاب وان لم يحفظ منه ما يصحح إطلاق اللقب عليهم» وروي ذلك عن علي کرم 
الله وجهه وجزم به الشافعي في الأم» والصابنون أولى بذلك منهم» كما يؤخذ من آيتي البقرة والمائدة المشار 
إليهما آنفا. 

} حَتَّئ j phai‏ ألجزيّة عن يد وَهُمْ صَاغِرُونَ ) هذه غاية للأمر بقتال Jai‏ الكتاب ينتهي بها إذا كان الغلب cul‏ 
أي قاتلوا من ذكر عند وجود ما يقتضي وجوب القتال كالاعتداء عليكم أو على بلادكم أو اضطهادكم وفتنتكم 
عن دينكم أو تهديد أمنكم وسلامتكم» > كما فعل الروم فكان سبباً لغزوة تبوك حتى تأمنوا عدوانهم بإعطائكم 
الجزية في الحالين اللذين قيدت بهماء فالقيد الأول: لهم وهو أن تكون صادرة عن يد أي قدرة وسعة» فلا 
يظلمون ويرهقونء والثاني: لكم وهو الصغار المراد به خضد شوكتهم والخضوع لسيادتكم وحكمكم» وبهذا 
يكون تيسير السبيل لاهتدائهم إلى الإسلام بما يرونه من عدلكم وهدايتكم وفضائلكم التي يرونكم أقرب بها إلى 
هداية أنبيا 

فإن أسلموا عم الهدى والعدل والاتحادء وإن لم يسلموا كان الاتحاد بينكم وبينهم بالمساواة في العدل ولم يكونوا 
حائلا دونها في دار الإسلام. والقتال لما دون هذه الأسباب التي يكون بها وجوبه عينيا أولى بأن ينتهي بإعطاء 
الجزية» ومتى أعطوا الجزية وجب تأمينهم وحمايتهم والدفاع عنهم وحريتهم في دينهم بالشروط التي تعقد بها 
الجزية» ومعاملتهم بعد ذلك بالعدل والمساواة كالمسلمين» ويحرم ظلمهم وإرهاقهم بتكليفهم ما لا يطيقون 
كالمسلمين» ويسمون أهل الذمة لأن كل هذه الحقوق تكون لهم بمقتضى ذمة الله وذمة رسوله صلى الله عليه 
وسلم وأما الذين يعقد الصلح Uin‏ وبينهم بعهد وميثاق يعترف به كل منا ومنهم باستقلال الآخر فيسمون بأهل 
العهد والمعاهدين وتقدم بيان ذلك في تفسير سورة الأنفال ولا بأس بأن نبسط القول في مسألة الجزية لتقصير 
المفسرين في بيانها فنقول: 

iia sl all الجزية‎ Aiii اتسال في‎ 

الجزية ضرب من الخراج يضرب على الأشخاص لا على الأرضء جمعها جزى كسدرة وسدرء واليد السعة 
والملك أو القدرة والتمكن» والصغار (بالفتح) والصغر (كعنب) وهو ضد الكبر ويكون في الأمور الحسية 
والمعنوية والمراد به هنا الخضوع لأحكام الإسلام وسيادته الذي تصغر به أنفسهم لديهم بفقدهم الملك» 
وعجزهم عن مقاومة الحكم. قال الراغب الصاغر الراضي بالمنزلة الدنية. وقال الإمام الشافعي/ رحمه الله 
في الأم: وسمعت عدداً من أهل العلم يقولون الصغار أن يجري عليهم حكم الإسلام. اه ومن المفسرين من 
قال في الآية أقوالاً يأباها عدل الإسلام ورحمته. 

AUS;‏ كلام اللغويين المفسرين إن لفظ الجزية عربي محض من مادة الجزاء وهل هي جزاء حقن الدم» أو 
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جزاء الحماية لهم والدفاع عنهم من غير تكليفهم التجند للقتال معناء أو جزاء إعطاء الذمي حقوق المسلمين 
ومساواتهم بأنفسهم في حرية النفس والمال والعرض والدين؟ وجوه أضعفها أولها وسيأتي بسط القول في 
قال صاحب اللسان: والجزية خراج الأرض وجزية الذمي منه. الجوهري: والجزية ما يؤخذ من أهل الذمة 
والجمع الجزى مثل لحية ولحی» وقد تكرر في الحديث ذكر الجزية في غير موضع وهي عبارة عن المال 
الذي يعقد الكتابي عليه الذمة» وهي فعلة من الجزاء كأنها جزت عن قتله. ومنه الحديث: " ليس على مسلم 
جزية " أراد إن الذمي إذا أسلم وقد مر بعض الحول لم يطالب من الجزية بحصة ما مضى من السنة. وقيل 
E 2‏ إذا أسلم وكان في يده عليه أرض صولح عليها خراج توضع عن رقبته الجزية وعن أرضه 
الخراج | 
وقد حقق شمس العلماء الشيخ شبلي النعماني الهندي/ رحمه الله في رسالة له نشرت في المجلد الأول من 
المنار إن لفظ الجزية معرب وأصله فارسي [كزيت] وأن معناها الخراج الذي يستعان به على الحرب» وأورد 
على الأول بعض الشواهد من الشعر الفارسي ثم ذكر أن في المسألة احتمالين (أحدهما) إن هذا اللفظ وجد في 
اللغتين فالأولى إن يقال أنه مما اتفقتا فيه وتوافق اللغات في الأمور التي توجد معانيها عند الأمم الناطقة بها 
شائع معروف (والثاني) إن الكلمة أصيلة في الفارسية دخيلة في العربية كأمثالها مما أخذه العرب من 
مجاوريهم من الفرس وهضمتها لغتهم» واستدل على ذلك بأمور منها ما لا يدل على الدعوى دلالة صحيحة 
كثبوت أخذ العرب عن العجم بعض الألفاظ كالكوز والإبريق والطست» وكزعمه إن العرب لم يت يتفق لهم وضع 
ألفاظ للمعاني الخاصة بالمدنية والعمران كالوزير والصاحب والعامل والتوقيع لما كانوا عليه من البؤس وعدم 
الاستيلاء والاستعباد لغيرهم من الأمم» والأول حق غير دالء والثاني باطل في نفسه فعدم دلالته على ما ذكر 
أولى. 
والحق إن كل أمة تجاور أمة وتخالطها تأخذ شيئاً من لغتها فتعتاده فيدخل في لغتها وإن كان عندها مرادف له 
وهذا ما وقع بين العرب والعجم ومعرفة السابق لبعض الألفاظ المشتبهة من الأمتين فيه عسر شديدء وقد سبق 
للعرب مدنيات قديمة في جزيرتهم وفي العراق الذي جاوروا فيه الفرس في تاريخهم الحديث» فقوله: " ولما 
كانت الجزية أيضاً من خصائص الملكية كفوا مؤنة وضع لفظ بإزائها " محتمل غير حقيق. وأقوى منه ما 
بعده وهو مقيد سواء كان اللفظ أصيلا في العربية أو معربا دخيلا لأنه بيان للمعنى المراد من اللفظ بدلالة 
الاستعمال فتنقله بنصه وهو: | 
ومنها: إن الحيرة - وكانت منازل آل نعمان - كانت تدين للعجم وتؤدي إليهم الإتاوة والخراج» ولما كان 
كسرى أنوشروان هو الذي سن الجزية أولا كما نبينه فيما سيأتي يغلب على الظن إن العرب أول ما عرفوا 
الجزية في ذلك العهد وتعاوروا اللغة العجمية بعينها. ومن مساعدة الجد أن اللفظ كانت زنته زنة العربي فلم 
يحتاجوا في تعريبه إلى كبير مؤنة بعد ما أبدل كافها جيما صارت كأنها عربي الأصل والنجار. ومع هذه كلها 
فان هذا البحث لا يهمنا ولا يتعلق به كبير غرض فان إثبات ما نحن بصدده لا يتوقف على الكشف عن حقيقة 
اللفظ فنحن في غنى عن إطالة الكلام وإسهابه في أمثال هذه الأبحاث. 
الثاني: أول من سن الجزية فيما علمنا كسرى أنوشروان وهو الذي رتب أصولها وجعلها طبقات. قال الإمام 
العلامة المحدث أبو جعفر محمد بن جرير الطبري يذكر ما فعله كسرى في أمر الخراج والجزية: وألزموا 
الناس ما خلا أهل البيوتات والعظماء والمقاتلة والمرازبة والكتاب ومن كان في خدمة الملك وصيروها على 
طبقات اثني عشر درهماً وثمانية وستة وأربعة بقدر إكثار الرجل أو إقلاله ولم يلزموا الجزية من كان أتى له 
من السن دون العشرين وفوق الخمسين. 
ثم قال: " وهي الوضائع التي اف قتدى بها عمر بن الخطاب - حين افتتح بلاد الفرس " وقال المؤرخ الشهير أبو 
dal‏ ذاود الور رت وهو اق dl cie D)‏ في غه الأخبان اطوال في دكن کی 
أنوشروان: " ووظف الجزية على أربع طبقات وأسقطها عن أهل البيوتات والمرازبة والأساورة والكتاب 
ومن كان في خدمة الملك» ولم يلزم أحداً لم تأت له عشرين سنة أو جاوز الخمسين ". 
رمن وقف علج :هته Da esi‏ يطوق له إن مهد ول Atia odios iesus‏ اون 
واضع لها وإن كسرى رفع الجزية عن الجند والمقاتلة وإن عمر بن الخطاب اقتدى بهذه الوضائع. 
أما المعنى الذي توخاه كسرى في هذا الاستثناء فبينه العلامة ابن الأثير في كتابه الكامل ناقلا عن كلام كسرى 
-Jä‏ " ولما نظرت في ذلك وجدت المقاتلة أجراء لأهل العمارة وأهل العمارة أجراء للمقاتلة فإنهم يطلبون 
أجورهم من Jai‏ الخراج وسكان البلدان لمدافعتهم عنهم ومجاهدتهم عمن وراءهم» فحق على Jai‏ العمارة أن 
يوفوهم أجورهم فإن العمارة والأمن والسلامة في النفس والمال لا يتم إلا بهم ورأيت أن المقاتلة لا يتم لهم 
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المقام والأكل والشرب وتثمير الأموال والأولاد إلا بأهل الخراج والعمارة فأخذت للمقاتلة من أهل الخراج ما 
eod en‏ وتركت على أهل الخراج من مستغلاتهم ما يقوم بمؤنتهم وعمارتهم ولم أجحف بواحد من 
الجانبين ". 
وحاصله أنه يجب على كل فرد من أفراد الملة المدافعة عن نفسه وماله فمن كان يقوم بهذا العبء بنفسه فليس 
عليه شيء - وهؤلاء أهل الجند والمقاتلة - وأما من كان يشغله أمر العمارة وتدبير الحرث عن المخاطرة 
بالنفس فيحق عليه أن يؤدي شيئاً معلوما في كل سنة يصرف في وجوه حمايته والدفاع عنه - وهذا هو المعنى 
بالجزية فإنها تؤخذ من أهل العمارة وتعطى للمقاتلة والجند الذين نصبوا أنفسهم لحماية البلاد واستتباب وسائل 
الأمن والسلامة لكافة العباد. 
الثالث: أن الشريعة الإسلامية وإن لم يكن شأنها شأن الملكية والسلطنة بل الغاية التي توخاها الشرع ليست إلا 
تكميل النفس وتطهير الأخلاق والحث على الخير والردع عن الإثمء ولكن لما كانت هذه الأمور يتوقف 
حصولها على نوع من السياسة الملكية لم تكن الشريعة لتغفل عنها US‏ فاختارت جملة من الوضائع تكون مع 
سذاجتها كافلة لانتظام أمر الناس وإصلاح ارتفاقاتهم. 
ومن ذلك الجهاد والقتال المقصود بهما الذب عن حمى الإسلام والدفع عن بيضة الملك وإزاحة الشر وبسط 
الأمن واستتباب الراحة فجعل الجهاد فرضاً محتوماً على كل أحد ممن دخل في الإسلام إما كفاية وهذه إذا لم 
يكن النفير عاماء وعيناً إذا هاجم العدو البلد وعم النفير. قال في الهداية الجهاد فرض على الكفاية إذا قام به 
فريق من الناس سقط عن الباقين فإن لم يقم به أثم جميع الناس بتركه إلا أن يكون Mind Le pill‏ يصير من 
فروض الأعيان. 
فالمسلم لا يخلو من إحدى الخطتين إما مرتزق وهو من دخل في العسكر ونصب لقتال نفسه أو متطوع وهو 
من لم يأخذ نصيبه من الجهاد ولكن إذا جاءت الطامة ووقع النفير لا يمكنه الاعتزال عن القتال والتنحي عنه 
بل عليه أن يدخل فيما دخل المسلمون طوعاً أو Ía K‏ 
وإذا كان من المسلم الثابت أن المرتزق والمتطوع سيان à‏ في الحقوق الكلية التي تمنح للعسكر كان من الحق 
الواضح أن يعفى المسلمون كلهم من ضريبة الجزية» أما Jai‏ الذمة فما كان يحق للإسلام أن يجبرهم على 
مباشرتهم القتال في حال من الأحوال بل الأمر بيدهم إن رضوا بالقتال عن أنفسهم وأموالهم عفوا عن الجزية 
وان أبوا أن يخاطروا بالنفس فلا US‏ من أن يسامحوا بشيء من المال وهي الجزيةء ولعلك تطالبني بإثبات 
بعض القضايا المنطوية في هذا البيان أي إنبات إن الجزية ما كانت تؤخذ من الذميين إلا للقيام بحمايتهم 
والمدافعة عنهم وان الذميين لو دخلوا في الجند أو تكفلوا أمر الدفاع لعفوا عن الجزية فإن صدق ظني فاصغ 
إلى الروايات التي تعطيك التلج في هذا الباب وتحسم مادة القيل والقال. 
فمنها: ما كتب خالد بن الوليد لصلوبا بن نسطونا حينما دخل الفرات وأوغل فيها وهذا نصه: " هذا كتاب من 
خالد بن الوليد لصلوبا بن نسطونا وقومه: إلى ساسا على لت ره SARL‏ والمندة وها FE‏ 
(أي حميناكم) Uli‏ الجزية وإلا فلا؟ كتب سنة اثني عشرة في صفر à‏ 
ومنها: ما كتب نواب العراق لأهل الذمة وهاك نصه: REC‏ هه سكي 
عليها خالد والمسلمون. لكم يد على من بدل صلح خالد ما أقررتم بالجزية وكنتم. أمانكم أمان» وصلحكم 
صلح ونحن لكم على الوفاء  ."‏ . | 
ومنها: ما كتب أهل ذمة العراق لأمراء المسلمين وهذا نصه: " إنا قد أدينا الجزية التي عاهدنا عليها خالد 
على أن يمنعونا وأميرهم البغي من المسلمين وغيرهم " 
ومنها: المقاولة التي كانت بين المسلمين وبين يزدجرد ملك فارس حينما وفدوا على يزدجرد وعرضوا عليه 
او رک سوت من unis‏ وپ هبو لكاو ركان ون جنا عدم c‏ كار رتور 
الوفد: " وإن اتقيتمونا بالجزاء قبلنا ومنعناكم وإلا قاتلناكم ". 
ومنها: المقاومة التي كانت بين حذيفة بن محصن وبين رستم قائد الفرس وحذيفة هو الذي أرسله سعد بن أبي 
وقاص وافداً على رستم في سنة أربع عشرة في عهد عمر بن الخطاب وكان في جملة كلامه " أو الجزاء 
ونمنعكم إن احتجتم إلى ذلك " فانظر إلى هذه الروايات الموثوق بها كيف قارنوا بها بين الجزية والمنعة 
وكيف صرح خالد في كتابه بأنا لا نأخذ منكم الجزية إلا إذا منعناكم ودفعنا عنكم وإن عجزنا عن ذلك فلا 
وهذه المقاولات والكنب lani jj Les‏ عفر as‏ الصحابة GS‏ سبيلها سيل المسائل المجمع lle‏ قال 
الإمام الشعبي وهو أحد الأئمة الكبار أخذ: " أي سواد العراق " عنوة وكذلك كل أرض إلا الحصون فجلا 
أهلها فدعوا إلى الصلح والذمة فأجابوا وتراجعوا فصاروا ذمة وعليهم الجزاء ولهم المنعة» وذلك هو السنة 
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كذلك منع رسول الله صلى الله عليه وسلم بدومة. 

ولا تظنن إن شرط المنعة في الجزية إنما كان يقصد به مجرد تطييب نفوس أهل الذمة وإسكان غيظهم ولم 
يقع به العمل قط فإن من أمعن النظر في سير الصحابة واطلع على مجاري أحوالهم عرف من غير شك أنهم 
لم يكتبوا lage‏ ولا ذكروا شرطا إلا وقد عضوا عليها بالنواجذ وأفرغوا الجهد في الوفاء بهاء وكذلك فعلهم في 
الجزية التي يدور رحى الكلام عليها - فقد روى القاضي أبو يوسف في كتاب الخراج عن مكحول أنه لما رأى 
Jai‏ الذمة وفاء المسلمين لهم وحسن السيرة فيهم صاروا elati‏ على عدو المسلمين وعيوناً للمسلمين على 
أعدائهم» فبعث أهل كل مدينة رسلهم يخبرونهم بأن الروم قد جمعوا جمعاً لم ير مثله» فأتى رؤساء أهل كل 
مدينة الأمير الذي خلفه أبو Bine‏ عليهم فأخبروه بذلك» فکف فكتب والي كل مدينة ممن خلفه أبو عبيدة إلى أبي 
عبيدة يخبره بذلك. 

وتتابعت الأخبار على أبي عبيدة فاشتد ذلك عليه وعلى المسلمين فكتب أبو عبيدة إلى كل وال ممن خلفه في 
المدن التي صالح أهلها يأمرهم أن يردوا عليهم ما جبي منهم من الجزية والخراج» وكتب إليهم أن يقولوا لهم 
إنما رددنا عليكم أموالكم لأنه قد بلغنا ما جمع Ul‏ من الجموع؛ وأنكم قد اشترطتم علينا أن نمنعكم وإنا لا نقدر 
على ذلك» وقد رددنا عليكم ما أخذنا منكم ونحن لكم على الشرط وما كان بيننا وبينكم إن نصرنا الله عليهم. 
فلما قالوا ذلك لهم وردوا عليهم الأموال التي جبوها منهم قالوا: " ردكم الله علينا ونصركم عليهم؛ فلو كانوا 
هم لم يردوا علينا شيئاً وأخذوا کل شيء بقي uis‏ لا يدعوا شيئاً ". 

وقال العلامة البلاذري في كتابه فتوح البلدان: حدثني أبو جعفر الدمشقي قال حدثنا سعيد بن عبد العزيز قال 
بلغني أنه لما جمع هرقل للمسلمين الجموع» وبلغ المسلمين إقبالهم إليهم لوقعة اليرموك» ردوا على أهل 
حمص ما كانوا أخذوا منهم من الخراج قالوا: " قد شغلنا عن نصرتكم والدفع عنكم فأنتم على أمركم " فقال 
أهل حمص: " لولايتكم aste‏ أخب إلينا مماتكنا فيه مق الظلم والشم Ded‏ جلد DEA‏ عن المدينة هم 
عاملكم ". 

ونهض اليهود فقالوا والتوراة لا يدخل عامل هرقل مدينة حمص إلا أن نغلب ونجهد. فأغلقوا الأبواب 
وحرسوهاء وكذلك فعل Jai‏ المدن التي صولحت من النصارى واليهودء وقالوا إن ظهر الروم وأتباعهم على 
المسلمين صرنا على ما كنا cale‏ والا فإنا على أمرنا ما بقي للمسلمين عدد. 

وقال العلامة الأزدي في كتابه فتوح الشام يذكر إقبال الروم على المسلمين ومسير أبي عبيدة من حمص: " 
فلما أراد أن يشخص دعا حبيب بن مسلمة فقال اردد على القوم الذين كنا صالحناهم من أهل البلد ما كنا أخذنا 
منهم فإنه لا ينبغي Ul‏ إذ لا نمنعهم أن نأخذ منهم dii‏ وقل لهم نحن على ما كنا عليه فيما بيننا وبينكم من 
الصلح ولا نرجع عنه إلا أن ترجعوا عنه» وإنما رددنا عليكم أموالكم لأنا Ua jS‏ أن نأخذ أموالكم ولا نمنع 
casa Ui ^ Qao‏ امز outil‏ إن بر Lala‏ الى شى 

ودعا حبيب بن مسلمة القوم الذين كانوا أخذوا agia‏ المال فأخذ يرده عليهم» وأخبرهم بما قال أبو عبيدة وأخذ 
أهل البلد يقولون: " ردكم الله إلينا ولعن الله الذين کانوا يملكوننا من الروم؛ ولكن الله لو كانوا هم ما ردوا إلينا 
بل غصبونا وأخذوا مع هذا ما قدروا عليه من أموالنا " وقال أيضاً يذكر دخول أبي عبيدة دمشق: " فأقام أبو 
عبيدة بدمشق يومين وأمر سويد بن كلثوم القرشي إن يرد على أهل دمشق ما كان اجتبى منهم الذين كانوا 
أمنوا وصالحوا فرد عليهم ما كان أخذ منهم؛ وقال لهم المسلمون نحن على العهد الذي كان بيننا وبينكم ونحن 
معيدون لكم أمانا ". 

أما ما ادعينا من إن أهل الذمة إذا لم يشترطوا علينا المنعة أو شاركونا في الذب عن حريم الملك لا يطالبون 
بالجزية أصلا فعمدتنا في ذلك أيضاً صنيع الصحابة وطريق علمهم فإنهم أولى الناس بالتنبه لغرض الشارع 
وأحقهم بإدراك سر الشريعة. والروايات في ذلك وإن كانت جمة نكتفي هنا بقدر يسير يغني عن كثير. 

فمنها: كتاب العهد الذي كتبه سويد بن مقرن أحد قواد عمر بن الخطاب لرزبان وأهل دهستان وهاك نصه 
بعينه: " هذا كتاب من سويد بن مقرن لرزبان صول بن رزبان وأهل دهستان وسائر أهل جرجانء إن لكم 
الذمة وعلينا المنعة على إن عليكم من الجزاء في كل سنة على قدر طاقتكم على كل حالم؛ ومن استعنا به منكم 
ال عوضاً عن Ail ja‏ ولهم الأمان على أنفسهم وأموالهم ومللهم وشرائعهم ولا يغير شيء 
من ذلك. 

شهد سواد بن قطبة وهند بن عمر وسماك بن مخرمة وعتيبة ابن النهاس وكتب في سنة 108 ه(طبري ص 
2658( 

ا الذي كتبه عتبة بن فرقد أحد عمال عمر بن الخطاب وهذا نصه: 

هذا ما أعطى عتبة بن فرقد عامل عمر بن الخطاب أمير المؤمنين أهل أذربيجان سهلها وجبلها وحواشيها 
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وشفارها وأهل مللها كلهم الأمان على أنفسهم وأموالهم ومللهم وشرائعهم على إن يؤدوا الجزية على قدر 
طاقتهم ومن حشر منهم في سنة وضع عنه جزاء تلك السنة ومن أقام فله مثل ما لمن أقام من ذلك اه. (طبري 
صحيفة 2262( 

ومنها العهد الذي كان بين سراقة عامل عمر بن الخطاب وبين شهر براز كتب به سراقة إلى عمر فأجازه 
وحسنه وهاك نصه: 

هذا ما أعطى سراقة بن عمرو عامل أمير المؤمنين عمر بن الخطاب شهر براز وسكان أرمينية والأرمن من 
الأمان أعطاهم أمانا لأنفسهم وأموالهم وملتهم أن لا يضاروا ولا ينقضوا وعلى أرمينية والأبواب الطرّاء منهم 
e Lilly‏ ومن حولهم فدخل معهم أن ينفروا لكل غارة وينفذوا لكل أمر ناب أو لم ينب رآه الوالي صلاحا على 
أن يوضع الجزاء عمن أجاب إلى ذلك ومن استغنى عنه منهم وقعد فعليه مثل ما على أهل أذربيجان من 
الجزاء فإن حشروا وضع ذلك عنهم. شهد عبد الرحمن بن ربيعة وسلمان بن ربيعة وبكير بن عبد الله. وكتب 
مرضي بن مقرن وشهد اه (طبري صحيفة 2665 و2666]. 

ومنها: ما كان من أمر الجراجمة وقد أتى العلامة البلاذري على Alas.‏ من تفاصيل أحوالهم فقال حدثني مشايخ 
من أهل أنطاكية إن الجراجمة من مدينة على جبل لكام عند معدن الزاج فيما بين بيامن وبوقا يقال لها 
الجرجومة وإن أمرهم كان في استيلاء الروم على الشام وأنطاكية إلى بطريق أنطاكية وواليها فلما قدم أبو 
عبيدة أنطاكية وفتحها لزموا مدينتهم وهموا باللحاق بالروم إذ خافوا على أنفسهم فلم يتنبه المسلمون لهم ولم 
ينبهوا عليهم ثم إن أهل أنطاكية نقضوا وغدروا فوجه إليهم أبو عبيدة من فتحها ثانية وولاها بعد فتحها حبيب 
بن مسلم الفهري فغزا الجرجومة فلم يقاتله أهلها ولكنهم بدروا بطلب الأمان والصلح فصالحوه على أن يكونوا 
أعوانا للمسلمين وعيونا ومسالح في جبل اللكام» وان لا يؤخذوا بالجزية. 

5 ثم إن الجراجمة مع أنهم لم يوفوا ونقضوا العهد غير مرة لم يؤخذوا بالجزية قط حتى إن بعض العمال في 
عهد الوائق بالله العباسي ألزمهم جزية رءوسهم فرفعوا ذلك إلى الواثق فأمر بإسقاطها عنهم اه. 

رخ pti‏ الدتمانئ رحمه الله كر Lan all‏ بقرله كر إن الجراحمة اڅن سائر رھ في DEI‏ 
غدرهم ونقضهم للعهد ومظاهرتهم للعدو وحسن معاملة الأمويين والعباسيين لهم ولغيرهم ما يفتخر به التاريخ 
الإسلامي العربي بالعدل والفضل. 

والشاهد هنا وضع الجزية عنهم بعد تكرار غدرهم. 

فصل فيش yi‏ 3 منهم الجزية 

ومقدار ما يؤخد 

نص الآية الكريمة أن الجزية تؤخذ من أهل الكتاب وقد تقدم في تفسيرها آنفا إن المراد بأهل الكتاب الذي كان 
يتبادر إلى الأذهان بدلالة القرآن اليهود والنصارىء ونقل الحافظ في الفتح الاتفاق على هذا أي وإن كان اللفظ 
(ale‏ وكان القرآن نفسه يدل في آيات أخرى على بعثة رسل كثيرين في الأمم منهم من كانوا أصحاب كتب. 
ولا فرق في أهل الكتاب بين العرب والعجم خلافا للحنفية وقد ثبت بالسنة القولية والعملية أخذ الجزية من 
المجوس واختلف في كونهم أهل كتاب أو شبهة كتاب وقد تقدم ذلك مجملاء وسيعاد مفصلا. 

وجمهور الفقهاء على أن حكم جميع الوثنيين حكم مشركي العرب في أنهم لا يقبل منهم إلا الإسلام أو السيف 
وقال بعضهم تقبل منهم الجزيةء فالأصناف أربعة: 

الأول: مشركو العرب وهؤلاء لا تقبل منهم الجزية بالإجماع. 

الثاني: اليهود والنصارى على اختلاف أجناسهم ومذاهبهم - وهؤلاء تقبل منهم الجزية بنص القرآن. وقيل إلا 
العرب منهم. 

الثالث: المجوس والصابئون وقد قبل الصحابة ومن بعدهم من أمراء المسلمين الجزية منهم وسنذكر ما قال 
الفقهاء فى ذلك. 

الرابع: ما عدا هذه الأصناف الثلاثة من الوثنيين وغيرهم ولا نص عليهم في الكتاب ولا في السنة» وعندنا أن 
أمرهم اجتهادي يحكم فيهم أولو الأمر من المسلمين بما يرون فيه المصلحة ككل مسكوت عنه. وجمهور 
الفقهاء يدخلونهم في عموم المشركين ولا سيما الآية التي يسمونها آية السيف. 

والحق ما قررناه في تفسيرها من إن المراد بالمشركين فيها مشركو العرب فهو عام مراد به الخصوص من 
أول وهلة كأهل الكتاب ويؤيد هذا ما تقدم من الآيات في تعليل قتالهم وأدلته وكذا الأحاديث الناطقة بوجوب 
des‏ جزيرة العرب خاصة بالمسلمين وما ذكرناه من حكمة «li‏ وقد لاحظ هذه الحكمة الإمام أبو حنيفة 
وصاحبه الإمام أبو يوسف/ رحمهما الله ولكنهما جعلا غرض الشارع أن يكون جنس العرب كله مسلما سواء 
كان في جزيرته أو غيرها فلا تقبل من أحد منهم الجزية عندهماء وفي هذا من مخالفة السنة Le‏ يأتي» وإنما 
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أصابا في قولهما إن الجزية تقبل من جميع العجم مهما تكن مللهم وأديانهم» وعلى هذا المذهب جرى عمل 
الدول الإسلامية في كل فتوحاتهم لبلاد الملل الوثنية كالهند وغيرها فلم يحاولوا استنصال أهل ملة منهم. وأما 
كونهم مشركين بالفعل فمثلهم فيه أهل الكتاب كما شهد عليهم القرآن ولكن الشرك طرا عليهم ولیس من 
كتابهم» ولوثني الهند والصين وغيرهم كتب قديمة مشتملة على التوحيد كما بيناه في موضع آخر. 

وإننا نفصل أحكام الجزية بإيراد جملة ما أورده صاحب منتقى الأخبار من الأحاديث المرفوعة والموقوفة 
ونقفي عليه ببيان مذاهب أئمة علماء الأمصار في ذلك وإن كان فيه تكرار» فهذا آخر إسهاب في تفسيرنا 
لأحكام القتال. | | 
الأخبار والآثار في الجزية: 

عن عمر أنه لم يأخذ الجزية من المجوس حتى شهد عبد الرحمن بن عوف أن رسول الله صلى الله عليه وسلم 
أخذها من مجوس هجر رواه أحمد والبخاري وأبو داود والترمذي * وفي رواية أن عمر ذكر المجوس فقال 
ما أدري كيف أصنع في أمرهم؟ فقال له عبد الرحمن بن عوف أشهد لسمعت رسول الله صلى الله عليه وسلم 
يقول: " سنوا بهم سنة أهل الكتاب " رواه الشافعي وهو دليل على أنهم ليسوا من أهل الكتاب * وعن المغيرة 
بن شعبة أنه قال لعامل كسرى " أمرنا نبينا صلى الله عليه وسلم أن نقاتلكم حتى تعبدوا الله وحده أو تؤدوا 
الجزية " رواه أحمد والبخاري. 

وعن ابن عباس قال " مرض أبو طالب فجاءته قريش وجاءه النبي صلى الله عليه وسلم وشكوه إلى أبي طالب 
فقال يا ابن أخي ما تريد من قومك؟ قال: " أريد منهم كلمة تدين لهم بها العرب وتؤدي إليهم بها العجم الجزية. 
قال كلمة واحدة قال؟ - كلمة واحدة - قولوا لا إله إلا الله " قالوا إلها واحدا ما سمعنا بهذا في الملة الآخرة إن 
هذا إلا اختلاق " قال فنزل فيهم القرآن: 

COS is oa] 

(ص: 1] إلى „SE‏ 

} إن هذا إلا أختلاق ) 

[ص: 7] رواه أحمد والترمذي وقال حديث حسن. 
وعن عمر بن عبد العزيز أن النبي صلى الله عليه وسلم كتب إلى أهل اليمن: " إن على كل إنسان منكم ديناراً 
كل سنة أو قيمته من المعافر " يعني أهل الذمة منهم رواه الشافعي في مسنده وقد سبق هذا المعنى في كتاب 
الزكاة في حديث لمعاذ. 

وعن عمرو بن عوف الأنصاري إن رسول الله صلى الله عليه وسلم بعث أبا عبيدة بن الجراح إلى البحرين 
يأتي بجزيتها وكان رسول الله صلى الله عليه وسلم صالح Jai‏ البحرين وأمر عليهم العلاء بن الحضرمي 
وعن الزهري قال قبل رسول الله صلى الله عليه وسلم الجزية من أهل البحرين وكانوا مجوسا رواه أبو عبيد 
في الأموال» وعن أنس إن النبي صلى الله عليه وسلم بعث خالد بن الوليد إلى أكيدردومة فأخذوه فأتوا به فحقن 
دمه وصالحه على الجزية رواه أبو داود وهو دليل على أنها لا تختص بالعجم لأن أكيدردومة عربي عن 
bas‏ 

وعق ole oi‏ كال di dou cla‏ صل ei Dad alas âge di‏ على cial Xs cill‏ في ERPE‏ 
في رجب يؤدونها إلى المسلمين وعارية ثلاثين درعا وثلاثين Lu à‏ وثلاثين بعيرا وثلاثين من US‏ صنف من 
أصناف السلاح يغزون بهاء والمسلمون ضامنون لها حتى يردوها عليهم إن كان باليمن كيد ذات غدر على إن 
لا يهدم لهم بيعة ولا يخرج لهم قس ولا يفتنوا عن دينهم ما لم يحدثوا حدثا أو يأكلوا الرباء أخرجه أبو داود 
اه 

ملخص أقوال أئمة الفقه فى الجزية: 

نورد من مذاهب الفقهاء ما لخصه الشيخ موفق الدين بن قدامة في المغني لاختصاره وحسن جمعه وبيانه قال: 
مسألة: قال (ولا تقبل الجزية إلا من يهودي أو نصراني أو مجوسي إذا كانوا مقيمين على ما عوهدوا عليه) 
وجملته أن الذين تقبل منهم الجزية صنفان من له كتاب ومن له شبهة كتاب» فأهل الكتاب اليهود والنصارى 
ومن دان بدينهم كالسامرة يدينون بالتوراة ويعملون بشريعة موسى عليه السلام وأنما خالفوهم في فروع دينهم 
وفرق النصارى من اليعقوبية والنسطورية والملكية والفرنجة والروم والارمن وغيرهم ممن دان بالإنجيل 
وانتسب إلى عيسى عليه السلام والعمل بشريعته فكلهم من أهل الإنجيل» ومن عدا هؤلاء من الكفار فليس من 
أهل الكتاب بدليل قول الله تعالى 

LUS من‎ oia على‎ dif أنزلَ‎ Gr sls أن‎ | 
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[الأنعام: 156] واختلف أهل العلم في الصابئين فروي عن أحمد أنهم جنس من النصارى وقال في موضع 
آخر بلغني أنهم يسبتون فهؤلاء إذا سبتوا فهم من اليهود وروي عن عمر أنه قال هم يسبتون» وقال مجاهد هم 
بين اليهود والنصارىء» وقال السدي والربيع هم من أهل الكتاب وتوقف الشافعي في أمرهم والصحيح أنه 
نر فم c‏ كلوا د افون and‏ أهل CE‏ فى بيهم وكتابهم فهم منهم ران A‏ في ذلك فلي هم من 
Jai‏ الكتاب. 
ويروى عنهم أنهم يقولون إن الفلك حي ناطق وان الكواكب السبعة آلهة فإن كانوا كذلك فهم كعبدة الأوثان» 
Ul‏ أهل صحف إبراهيم وشيث وزبور داود فلا تقبل منهم الجزية لأنهم من غير الطائفتين ولأن هذه 
الصحف لم تكن فيها شرائع إنما هي مواعظ وأمثال كذلك وصف النبي صلى الله عليه وسلم صحف إبراهيم 
وزبور داود في حديث أبي ذر. 
وأما الذين لهم شبهة كتاب فهم المجوس فإنه يروى أنه كان لهم كتاب فرفع فصار لهم بذلك شبهة أوجبت حقن 
دمائهم وأخذ الجزية منهم ولم ينتهض في إباحة نكاح نسائهم ولا ذبائحهم دليل هذا قول أكثر أهل العلم» ونقل 
عن أبي ثور أنهم من أهل الكتاب وتحل نساؤهم وذبائحهم لما روي عن علي رضي الله عنه أنه قال إنا أعلم 
الناس بالمجوس كان لهم علم يعلمونه وكتاب يدرسونه؛ وان ملكهم سكر فوقع على بنته وأخته فاطلع عليه 
بعض Jai‏ مملكته فلما صحا جاءوا يقيمون عليه الحد فامتنع منهم ودعى أهل مملكته وقال أتعلمون ديناً خيراً 
من دين آدم وقد أنكح بنيه بناته؟ فأنا على دين آدم» قال فتابعه قوم وقاتلوا الذين يخالفونهم حتى قتلوهم 
فأصبحنا وقد أسري بكتابهم ورفع العلم الذي في صدورهم فهم Jai‏ كتاب وقد أخذ رسول الله صلى الله عليه 
وسلم وأبو بكر - وأراه قال وعمر - منهم الجزية رواه الشافعي وسعيد وغيرهما ولأن النبي صلى الله عليه 
وسلم قال: | 
" سنوا بهم سنة أهل الكتاب ". 
ولنا قول الله تعا 
( أن Lai bi‏ أنزل caesi‏ على ois‏ ِن {US‏ 
[الأنعام: 156] والمجوس من غير الطائفتين» وقول النبي صلى الله عليه وسلم: " سنوا بهم سنة أهل الكتاب " 
يدل على أنهم غيرهم» وروی البخاري بإسناده عن بجالة أنه قال ولم يكن عمر أخذ الجزية من المجوس حتى 
حدثه عبد الرحمن بن عوف إن رسول الله صلى الله عليه وسلم أخذها من مجوس هجر ولو كانوا أهل كتاب 
لما وقف عمر في أخذ الجزية منهم مع أمر الله تعالى بأخذ الجزية من أهل الكتاب وما ذكروه هو الذي صار 
لهم به شبهة الكتاب. وقد قال أبو عبيد لا أحسب ما رووه عن علي في هذا محفوظا ولو كان له أصل لما حرم 
النبي صلى الله عليه وسلم نساءهم وهو كان أولى بعلم ذلكء ويجوز أن يصح هذا مع تحريم نسائهم وذبائحهم 
لأن الكتاب المبيح لذلك هو الكتاب المنزل على إحدى الطائفتين وليس هؤلاء منهم» ولأن كتابهم رفع فلم 
ينتهض للا باحة ويثبت به حقن دمائهم. 
فأما قول أبي ثور في حل ذبائحهم ونسائهم فيخالف الإجماع فلا يلتفت إليه وقوله عليه السلام: " سنوا بهم سنة 
أهل الكتاب " في أخذ الجزية منهم. إذا ثبت هذا فإن أخذ الجزية من أهل الكتاب والمجوس ثابت بالإجماع لا 
نعلم في هذا خلافا فإن الصحابة رضي الله عنهم أجمعوا على ذلك وعمل به الخلفاء الراشدون ومن بعدهم إلى 
زماننا هذا من غير نكير ولا مخالف وبه يقول أهل العلم من أهل الحجاز والعراق والشام ومصر وغيرهم مع 
دلالة الكتاب على أخذ الجزية من أهل الكتاب ودلالة السنة على أخذ الجزية من المجوس bar‏ روينا من قول 
المغيرة لأهل فارس أمرنا نبينا أن نقاتلكم حتى تعبدوا الله وحده أو تؤدوا الجزية. 
حديث بريدة وعبد الرحمن بن عوفء وقول النبي صلى الله عليه وسلم: " سنوا بهم سنة أهل الكتاب " ولا 
فرق بين كونهم عجما أو عرباء وبهذا قال مالك والأوزاعي والشافعي وأبو ثور وابن المنذر» وقال أبو يوسف 
لا تؤخذ الجزية من العرب لأنهم شرفوا بكونهم من رهط النبي صلى الله عليه وسلم. 
ولنا عموم AI‏ وان النبي ula‏ الله عليه وسلم بعت خالد بن الوليد إلى دومة الجندل gast asti‏ دومة 
فصالحه على الجزية وهو من العرب رواه أبو داود وأخذ الجزية من نصارى نجران وهم عرب وبعث معاذاً 
إلى اليمن فقال: " إنك تأتى قوما أهل كتاب " متفق عليه. 
وأمره إن يأخذ من كل حالم ديناراً وكانوا عربا. JE‏ ابن المنذر ولم يبلغنا إن قوما من العجم كانوا سكانا باليمن 
حين وجه هور ولو كان لكان في أمره إن يأخذ من جميعهم من كل حالم دينارا دليل على إن العرب تؤخذ 
منهم الجزية» وحديث بريدة فيه إن النبي صلى الله عليه وسلم كان يأمر من بعثه على سرية أن يدعو عدوه 
إلى eid‏ اس dai‏ تس يا a Resa Bes‏ كان الي هداد نه ومس 
ذلك إجماع فإن عمر رضي الله عنه أراد الجزية من نصارى بني تغلب فأبوا ذلك وسألوه أن يأخذ منهم مثلما 
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يأخذ من المسلمين فأبى ذلك عليهم حتى لحقوا بالروم ثم صالحهم على ما يأخذه منهم عوضا عن الجزية 

فالمأخوذ منهم جزية غير أنه على غير صفة جزية غيرهم وما أنكر أخذ الجزية منهم أحد فكان ذلك إجماعا 

وقد ثبت بالقطع واليقين إن كثيراً من نصارى العرب ويهودهم كانوا في عصر الصحابة في بلاد الإسلام ولا 

يجوز إقرارهم فيها بغير جزية فثبت يقينا أنهم أخذوا الجزية منهم» وظاهر كلام الخرقي أنه لا فرق بين من 

دخل في دينهم قبل تبديل كتابهم أو بعده ولا بين إن يكون ابن كتابيين أو ابن وثنيين أو ابن كتابي ووثني. 

وقال أبو الخطاب من دخل في دينهم بعد تبديل كتابهم لم يقبل منه الجزية ومن ولد بين أبوين أحدهما تقبل منه 

الجزية والآخر لا تقبل منه فهل تقبل منه؟ على وجهين وهذا مذهب الشافعي. 

ولنا عموم النص فيهم ولأنهم من أهل دين تقبل من أهله الجزية فيقرون بها كغيرهم وإنما تقبل منهم الجزية 

إذا كانوا مقيمين على ما عوهدوا عليه من بذل الجزية والتزام أحكام الملة لان الله تعالى أمر بقتالهم حتى 

يعطوا الجزية أي يلتزموا أداءها فما لم يوجد ذلك يبقوا على إباحة دمائهم وأموالهم. 

فصل: ولا يجوز عقد الذمة المؤبدة إلا بشرطين. 

أحدهما: إن يلتزموا اعطاء الجزية في كل حول. 

والثاني: التزام أحكام الإسلام وهو قبول ما يحكم به عليهم من أداء حق أو ترك محرم لقول الله تعالى: ( is‏ 

Go‏ د قاری مرش الو صل الله عليه وسلم فى dus ps‏ " فادعهم إلى أداء 

الجزية فإن أجابوك فاقبل منهم وكف عنهم " ولا تعتبر حقيقة الإعطاء ولا جريان الأحكام لأن إعطاء الجزية 

إنما يكون في آخر الحول والكف عنهم في ابتدائه عند البذل والمراد بقوله: (حتى يعطوا) أي يلتزموا الإعطاء 

ويجيبوا إلى بذله كقول الله تعالى 

(فان TAG‏ وأقاموا الصتلوة واوا الأكرة فكوا يليم ؛ 

[التوبة: 5] والمراد به التزام ذلك دون حقيقته فإن الزكاة إنما يجب أداؤها عند الحول لقوله عليه السلام: " لا 

زكاة في مال حتى يحول عليه الحول ". 

مسألة: قال (ومن سواهم فالإسلام أو القتل). 

يعني من سوى اليهود والنصارى والمجوس لا تقبل منهم الجزية ولا يقرون بها ولا يقبل منهم إلا الإسلام فإن 

لم يسلموا قتلواء هذا ظاهر مذهب أحمد وروى عنه الحسن بن ثواب أنها تقبل من جميع الكفار إلا عبدة 

الأوثان من العرب لأن حديث بريدة يدل بعمومه على قبول الجزية من كل كافر إلا أنه خرج منه عبدة الأوثان 
من العرب لتغلظ كفرهم من وجهين أحدهما: دينهم والثاني: كونهم من رهط النبي صلى الله عليه وسلم. 

وقال الشافعي لا تقبل إلا من أهل الكتاب والمجوس لعن في أل الكتب غير اليهرد والنصارى dal d‏ 

صحف إبراهيم وشيث وزبور داود ومن تمسك بدين آدم وإدريس وجهان احداهما: يقرون بالجزية لأنهم من 

أهل الكتاب فأشبهوا اليهود والنصارى» وقال أبو حنيفة تقبل من جميع الكفار إلا العرب لأنهم رهط النبي 

صلى الله عليه وسلم فلا يقرون على غير دينه وغيرهم يقر بالجزية لأنه يقر بالاسترقاق فأقروا بالجزية 

كالمجوس» وعن مالك أنها تقبل من جميعهم إلا مشركي قريش لأنهم ارتدواء وعن الأوزاعي وسعيد بن عبد 

العزيز أنها تقبل من جميعهم وهو قول عبد الرحمن بن يزيد بن جابر لحديث بريدة AM‏ كافر فيقر بالجزية 

كأهل الكتاب. 

ولنا قول الله تعالى 

(abs حَيْتُ‎ as dii ( 

[التوبة: 5[ وقول النبي صلى الله عليه وسلم: " أمرت إن أقاتل الناس حتى يقولوا لا إله إلا الله فإذا قالوها 

عصموا مني دماءهم وأموالهم إلا بحقها " وهذا عام خص منه أهل الكتاب بالآية والمجوس يقول النبي صلى 

الله عليه وسلم: " سنوا بهم سنة أهل الكتاب " فمن عداهم من الكفار يبقى على قضية العموم وقد بينا إن أهل 

الصحف من غير Jai‏ الكتاب المراد بالآية فيما تقدم اه. 

استدلاله بعموم المشركين ممنوع لأنه من العام الذي أريد به الخاص كما تقدم فالحق المختار أن قبول الجزية 

من أهل الكتاب والمجوس حتم وعدم قبولها من مشركي العرب حتم» وما عداهما فموكول إلى اجتهاد أولي 

الأمرء كسائر المصالح التي ليس فيها نصء ومقدار الجزية اجتهادي أيضا بشرطه. 
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Traduction et commentaire 

Cette exégèse présente le point de vue moderne traité dans la première partie sous 

4.C, essayant de justifier le tribut (jizya). 

Elle mentionne les éléments suivants en exposant les différentes exégèses sans 

clarifier sa position: 

Il faut faire la guerre (il s’agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, la seule acceptée par 
Dieu, les autres étant fausses, abrogées par l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs, les chrétiens, les sabéens et les zoroastriens. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

Ce commentateur estime que les exégètes ont mal expliqué le tribut (jizya), en 

chargeant le verset de qui est contraire à la justice et à la miséricorde de l'islam. Il 

donne un sens modéré aux expressions du Coran: 

- Il comprend l'expression ‘an yadin, que nous traduisons «par une main», dans 
le sens de «capables de s'en acquitter», sans étre opprimés ni exténués. 

- Il comprend l'expression wa hum saghirun, que nous traduisons «en état de 
mépris», dans le sens de «soumis au pouvoir des musulmans». 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- Faciliter leur conversion à l'islam «en voyant la justice et les vertus des mu- 
sulmans qui sont plus proches de la bonne direction de leurs prophétes 
qu'eux-mémes. S’ils deviennent musulmans, la justice et l'unité se réalisent. 
Mais s'ils refusent de se convertir, l'unité entre les musulmans et les non- 
musulmans se fait sur la base de l'égalité dans la justice». 

-  Encontrepartie de leur protection de l'extérieur et du service militaire dont ils 
sont dispensés. 
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Nom de l'exégéte Décés — École اسم المفسر‎ 


Abdel-Rahman Nassir Al- 1956 — Salafiste عبد الرحمن ناصر السعدي‎ 
Sa'di! 

عنوان التفسير Titre de l’exégèse‏ 
تيسير الكريم الرحمن في تفسير كلام المنان2 Taysir al-karim al-rahman fi tafsir‏ 


kalam al-mannan 
Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
هذه الآية أمر بقتال الكفار من اليهود والنصارى من oll)‏ لا يُوْمِنُونَ il‏ وَلَا e ilo‏ الآخر) إيمانا صحيحا 
يصدقونه بأفعالهم وأعمالهم. ولا يحرمون ما حرم الله» فلا يتبعون شرعه في تحريم المحرمات» إوَلَا يَدِينُونَ 
ón‏ الْحقّ) أي: Y‏ يدينون بالدين qus all‏ وإن زعموا أنهم على دين» فإنه دين غير «si‏ لأنه إما بين دين 
مبدل» وهو الذي لم يشرعه الله أصلاء وإما دين منسوخ قد شرعه الله» ثم غيره بشريعة محمد - صلى الله عليه 
clac ini aus‏ به عد انع غين جاتز. 

فأمره بقتال هؤلاء وحث على ذلكء لأنهم يدعون إلى ما هم عليه» ويحصل الضرر الكثير منهم للناس» بسبب 
أنهم أهل کتاب. 

ie,‏ ذلك القتال (حَتَّی يُعْطُوا sh‏ أي: المال الذي يكون جزاء لترك المسلمين قتالهم» وإقامتهم آمنين 
على أنفسهم وأموالهم» بين أظهر؛ المسلمين» يؤخذ منهم كل عام» OS‏ على حسب حاله» من Gé‏ وفقير 
ومتوسط كما فعل ذلك أمير المؤمنين عمر بن الخطاب وغيره من أمراء المؤمنين. 

وقوله: der‏ 3( أي: حتى يبذلوها في حال ذلهم» وعدم اقتدارهم» ويعطونها بأيديهم» فلا يرسلون بها خادما 
ولا غيره» بل لا تقبل إلا من أيديهم؛ .)5 &à‏ صَاغِرُونَ) 

فإذا كانوا بهذه الحال» وسألوا المسلمين أن يقروهم بالجزيةء وهم تحت أحكام المسلمين وقهرهم» وحال الأمن 
من شرهم وفتنتهم» واستسلموا للشروط التي أجراها عليهم المسلمون مما ينفي عزهم وتكبرهم» ويوجب ذلهم 
وصغارهم» وجب على الإمام أو نائبه أن يعقدها لهم. 

وإلا OÙ‏ لم يفواء ولم يعطوا الجزية عن يد وهم صاغرون. لم يجز إقرارهم بالجزية» بل يقاتلون حتى يسلموا. 
واستدل بهذه الآية الجمهور الذين يقولون: لا تؤخذ الجزية إلا من أهل الكتاب» لأن الله لم يذكر أخذ الجزية إلا 
ui;‏ غيرهم فلم يذكر إلا قتالهم حتى يسلمواء وألحق بأهل الكتاب في أخد الجزية وإقرارهم في ديار المسلمين» 
اوو كان بي صلى A‏ وول ا ار من کون مور ثم ا ما اور الم یں Diae‏ 
الفرس المجوس. 

وقيل: إن الجزية تؤخذ من سائر الكفار من أهل الكتاب وغيرهم» لأن هذه الآية نزلت بعد الفراغ من قتال 
العرب المشركين» والشروع في قتال أهل الكتاب ونحوهم؛ فيكون هذا القيد إخبارا بالواقع؛ لا مفهوما له. 
ويدل على هذا أن المجوس أخذت agis‏ الجزية وليسوا Jai‏ کتاب» ولأنه قد تواتر عن المسلمين من الصحابة 
ومن بعدهم أنهم يدعون من يقاتلونهم إلى إحدى ثلاث: اما الاسلام» أو أداء الجزيةء أو السيف» من غير فرق 
بين CIUS‏ وغيره. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 
4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier; 

-  nm'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 


http://goo.gl/moHcwa 
http://goo.gl/ZUcORK 
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- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, les autres étant abro- 
gées par l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les gens du livre et les zoroastriens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même pour payer le tribut (jizya), en état 
d'humiliation et de mépris. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- En contrepartie de leur maintien en vie, pour ne pas étre asservis et pour la 
sécurité de leurs biens. 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


Sayyid Qutb! 1966 — Sunnite سيد قطب‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Fi dhilal al-Qur'an في ظلال القرآن2‎ 


Remarques préliminaires 
Le commentaire de Sayyid Qutb, principal idéologue des Fréres musulmans égyp- 
tiens, a disparu du site www.altafsir.com placé sous le patronage du Royal Aal al- 
Bayt Institute for Islamic Thought qui dépend de la famille royale jordanienne, 
comme le prouve le site d'archives?. Mais il figure sur d'autres sites, dont celui de 

la Shamela^. 

فقرات عربية Extrait arabe‏ 
هذا المقطع الثاني في سياق السورة يستهدف تقرير الأحكام النهائية في العلاقات بين المجتمع المسلم وأهل 
الكتاب كما استهدف المقطع الأول منها تقرير الأحكام النهائية في العلاقات بين هذا المجتمع والمشركين في 
الجزيرة. 
وإذا كانت نصوص المقطع الأول في منطوقها تواجه الواقع في الجزيرة يومئذ وتتحدث عن المشركين فيها 
ausi;‏ صفات ووقائع وأحداثاً تنطبق عليهم انطباقاً مباشراً. فإن النصوص في المقطع الثاني- الخاصة بأهل 
es E‏ في لفظها ومدلولها وهي تعني كل أهل الكتاب. سواء منهم من كان في الجزيرة ومن كان 
هذه الأحكام 5 التي يتضمنها هذا المقطع تحتوي تعديالات أساسية في القواعد التي كانت تقوم عليها 
العلاقات من قبل بين المجتمع المسلم وأهل الكتاب- وبخاصة النصارى منهم- فلقد كانت وقعت المواقع قبل 
ذلك مع اليهود ولكن حتى هذا الوقت لم يكن قد وقع منها شيء مع النصارى "n‏ 
والتعديل البارز في هذه الأحكام الجديدة هو الأمر بقتال أهل الكتاب المنحرفين عن دين الله حتى يعطوا 
الجزية عن يد وهم صاغرون. فلم تعد تقبل منهم عهود موادعة ومهادنة إلا على هذا الأساس. أساس = 
الجزية. وفي هذه الحالة تتقرر لهم حقوق الذمي المعاهد ويقوم السلام بينهم وبين المسلمين. فأما إذا هم اقتنعو قتذ 
بالاسلام عقيدة فاعتنقوه فهم من المسلمين. 
إنهم لا يُكرّهون على اعتناق الإسلام عقيدة. فالقاعدة الإسلامية المحكمة هي: HE] Yy»‏ في «A‏ 
ولكنهم لا يتركون على دينهم إلا إذا أعطوا الجزية» وقام بينهم وبين المجتمع المسلم عهد على هذا الأساس. 
وهذا التعديل الأخير في قواعد التعامل بين المجتمع المسلم وأهل الكتاب لا يفهم على طبيعته إلا بالفقه 
المستنير لطبيعة العلاقات الحتمية بين منهج الله ومناهج الجاهلية من ناحية. ثم لطبيعة المنهج الحركي 
الاسلامي» ومراحله المتعددةء ووسائله المتجددة المكافئة للواقع البشري المتغير من الناحية الأخرى. 
وطبيعة العلاقة الحتمية بين منهج الله ومناهج الجاهلية هي عدم إمكان التعايش إلا في ظل أوضاع خاصة 
وشروط خاصة قاعدتها ألا تقوم في وجه الإعلان العام الذي يتضمنه الإسلام لتحرير الإنسان بعبادة الله وحده 
والخروج من عبادة البشر «pill‏ أية عقبات مادية من قوة Al gall‏ ومن نظام الحكم» ومن أوضاع المجتمع 
على ظهر الأرض! ذلك أن منهج الله يريد أن يسيطرء « ليخرج الناس من عبادة العباد cll‏ عبادة الله وحده- كما 
هو الإعلان العام للإسلام- ومناهج الجاهلية تريد- letia‏ عن وجودها- أن تسحق الحركة المنطلقة بمنهج الله 
في الأرضء وأن تقضي عليها. 
وطبيعة المنهج الحركي الإسلامي أن يقابل هذا الواقع البشري بحركة مكافئة له ومتفوقة عليه» في dal ja‏ 
متعددة ذات وسائل متجددة. والأحكام المرحلية والأحكام النهائية في العلاقات بين المجتمع المسلم 
والمجتمعات الجاهلية تمثل هذه الوسائل في تلك المراحل. 
ومن أجل أن يحدد السياق القرآني في هذا المقطع من السورة طبيعة هذه العلاقات» حدد حقيقة ما عليه daj‏ 
الكتاب ونص على أنه «شرك» و«كفر» و«باطل» وقدم الوقائع التي يقوم عليها هذا الحكم» سواء من واقع 


http://200.81/fHb3hz 
http://goo.gl/BW9Ayi 
https://goo.gl/9L7cha 
http://goo.gl/b1mJ1j 
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معتقدات Jai‏ الكتاب والتوافق والتضاهي بينها وبين معتقدات «لَذِينَ كَفَرُوا مِنْ قَبْلُ». أو من سلوكهم 
وتصرفهم الواقعي كذلك. 

والنصوص الحاضرة تقرر: 

أولاً: أنهم لا يؤمنون بالله ولا باليوم الآخر. 

ثانياً: أنهم لا يحرمون ما حرم الله ورسوله. 

KAE‏ : أنهم لا يدينون دين الحق. 

رابعاً: أن اليهود منهم قالت: عزير ابن الله. وأن النصارى منهم قالت: المسيح ابن الله وأنهم في هذين القولين 
يضاهئون Js‏ الذين کرو من قبل راه CH slt oe‏ الإغريق» j‏ الوثنيين icol‏ أو الوثنيين Ard‏ أو 


منهم أو من اليهود مقتبس من الوثنيات السابقة وليس من أصل النصرانية ولا اليهودية). 

خامساً: أنهم اتخذوا أحبارهم ورهبانهم أرباباً من دون الله. كما اتخذوا المسيح Lo‏ وأنهم بهذا خالفوا عما 
أمروا به من توحيد الله والدينونة له وحده» وأنهم لهذا «مشركون»! سادساً: أنهم محاربون لدين الله يريدون أن 
يطفئوا نور الله بأفواههم» وأنهم لهذا «كافرون»! سابعاً: أن كثيراً من أحبارهم ورهبانهم يأكلون أموال الناس 
بالباطل ويصدون عن سبيل الله. 

وعلى أساس هذه الأوصاف وهذا التحديد لحقيقة ما عليه Jai‏ الكتاب» قرر الأحكام النهائية التي تقوم عليها 
العلاقات بينهم وبين المؤمنين بدين الله القائمين على منهج الله. 

ولقد يبدو أن هذا التقرير لحقيقة ما عليه أهل الكتاب» مفاجئ ومغاير للتقريرات القرآنية السابقة عنهم كما يحلو 
للمستشرقين والمبشرين وتلاميذهم أن يقولواء زاعمين أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قد غير أقواله 
وأحكامه عن أهل الكتاب عند ما أحس بالقوة والقدرة على منازلتهم! ولكن المراجعة الموضوعية للتقريرات 
القرآنية- المكية والمدنية- عن أهل الكتاب» تظهر بجلاء أنه لم يتغير شيء في أصل نظرة الاسلام إلى عقائد 
أهل الكتاب التي جاء فوجدهم عليهاء وانحرافها وبطلانها وشركهم وكفرهم بدين الله الصحيح- حتى بما أنزل 
عليهم منه وبالنصيب الذي أوتوه من قبل- أما التعديلات فهي محصورة في طريقة التعامل معهم. وهذه- كما 
قلنا مراراً- تحكمها الأحوال والأوضاع الواقعية المتجددة. 

أما الأصل الذي تقوم عليه وهو حقيقة ما عليه أهل الكتاب- فهو ثابت منذ اليوم الأول في حكم الله عليهم. 
ci nets‏ هنا بح Ball‏ من ial arid a RE‏ عن اهل الكتاب Lena.‏ هم عليه ثم نستعرض مواقفهم 
الواقعية من الإسلام calal g‏ تلك المواقف التي انتهت إلى هذه الأحكام النهائية في التعامل معهم: 

هذه الآية- والآيات التالية لها في السياق- كانت تمهيداً لغزوة تبوك ومواجهة الروم وعمالهم من الغساسنة 
المسيحيين العرب. وذلك يلهم أن الأوصاف الواردة فيها هي صفات قائمة بالقوم الموجهة إليهم الغزوة وأنها 
اثبات حالة واقعة بصفاتها القائمة. وهذا ما يلهمه السياق القرآني في مثل هذه المواضع. فهذه الصفات القائمة 
لم تذكر هنا على أنها شروط لقتال أهل الكتاب إنما ذكرت على أنها أمور واقعة في عقيدة هؤلاء 

وقد حدد السياق من هذه الصفات القائمة: 

أولاً: أنهم لا يؤمنون di‏ ولا باليوم الآخر. 

ثانياً: أنهم لا يحرمون ما حرم الله ورسوله. 

ثالقاً: : أنهم لا يدينون دين الحق. 

ثم بين في الآيات التالية كيف أنهم لا يؤمنون بالله ولا باليوم الآخرء ولا يحرمون ما حرم الله ورسوله ولا 
يدينون دين الحق. وذلك بأنهم: 

أولاً: قالت اليهود عزير ابن الله وقالت النصارى المسيح ابن الله وأن هذا القول يضاهئ قول الذين كفروا من 
قبلهم من الوثنيين. فهم مثلهم في هذا الاعتقاد الذي لا يعد صاحبه مؤمناً بالله ولا باليوم الآخر. 

(وسنين بالضبط كيف أنه لا يؤمن باليوم الآخر)» ثانياً: اتخذوا أحبارهم ورهبانهم أرباباً من دون الله والمسيح 
ابن مريم. وأن هذا مخالف لدين الحق. 

وهو الدينونة لله وحده بلا شركاء. فهم بهذا مشركون لا يدينون دين الحق. 

lá‏ : يريدون أن يطفئوا نور الله بأفواههم. فهم محاربون لدين الله. ولا يحارب دين الله مؤمن بالله واليوم الآخر 
يدين دين الحق Jaj‏ 

رابعاً: يأكل كثير من أحبارهم ورهبانهم أموال الناس بالباطل. فهم إذن لا يحرمون ما حرم الله ورسوله (سواء 
كان المقصود برسوله رسولهم أو محمد صلى الله عليه وسلم): | 
وهذه الصفات كلها كانت واقعة بالقياس إلى نصارى الشام والروم. كما أنها واقعة بالقياس إلى غيرهم منذ أن 
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حرفت المجامع المقدسة دين المسيح عليه السلام وقالت ببنوة عيسى عليه السلام» وبتثليث الأقانيم- على كل 
ما بين المذاهب والفرق من خلاف يلتقي كله على التثليث! - على مدار التاريخ حتى الآن! وإذن فهو أمر cale‏ 
يقر قاعدة مطلقة في التعامل مع أهل «ill‏ الذين تنطبق عليهم: هذه الضقات التي كانت قائمة في تصبارى 
العرب ونصارى الروم. ولا يمنع من هذا العموم أن الأوامر النبوية استثنت أفراداً وطوائف بأعيانها لتترك 
بلا قتال كالأطفال والنساء والشيوخ والعجزة والرهبان الذين حبسوا انفسهم في الأديرة . بوصفهم غير 
قفا يقال در اوه sible dits e ob scii‏ مرن ون لم 
يقع منهم اعتداء بالفعل على المسلمين. ولكن لأنه ليس من شأنهم أصلاً أن يقع منهم الاعتداء. فلا محل لتقييد 
هذا الأمر العام بأن المقصود به هم الذين وقع منهم اعتداء فعلاً- كما يقول المهزومون الذين يحاولون أن 
يدفعوا عن الإسلام الاتهام! - فالاعتداء قائم ابتداء. الاعتداء على ألوهية الله! والاعتداء على العباد بتعبيدهم 
لغير الله! والإسلام حين ينطلق للدفاع عن ألوهية الله- سبحانه- والدفاع عن كرامة الانسان في الأرضء لا بد 
أن تواجهه الجاهلية بالمقاومة والحرب والعداء. ولا مفر من مواجهة طبائع الأشياء! إن هذه الآية تأمر 
المسلمين Ÿ ali cis! dal deis‏ يز مثرن dl‏ ولا بل الآخر». والذي يقول 

ببنوة عزير لله أو بنوة المسيح لله لا يمكن أن يقال عنه: إنه يؤمن بالله. وكذلك الذي يقول: إن dll‏ هو المسيح 
ابن مريم. أو إن الله ثالث ثلاثة. أو إن الله تجسد في المسيح.. إلى آخر التصورات الكنسية التي صاغتها 
المجامع المقدسة على كل ما بينها من خلاف! والذين يقولون: إنهم لن يدخلوا النار إلا أياماً معدودات مهما 
ارتكبوا من آثام بسبب أنهم أبناء الله وأحباؤه وشعب الله المختار» والذين يقولون: إن كل معصية تغفر بالاتحاد 
بالمسيح وتناول العشاء المقدس وأنه لا مغفرة إلا عن هذا الطريق! هؤلاء وهؤلاء لا يقال: إنهم يؤمنون باليوم 
الآخر. 

وهذه الآية تصف أهل الكتاب هؤلاء بأنهم Y»‏ يُحَرّمُونَ ما &5& الله 355 4« وسواء كان المقصود بكلمة 
«رسوله» هو رسولهم الذي أرسل «eal!‏ أو هو النبي- صلى الله عليه وسلم- فالفحوى واحدة. ذلك أن الآيات 
التالية فسرت هذا بأنهم يأكلون أموال الناس بالباطل. وأكل أموال الناس بالباطل محرم في كل رسالة وعلى يد 
كل رسول. وأقرب النماذج لأكل أموال الناس بالباطل هو المعاملات الربوية. وهو ما يأخذه رجال الكنيسة 
مقابل «صك الغفران»! وهو الصد عن دين الله والوقوف في وجهه بالقوة وفتنة المؤمنين عن دينهم. وهو 
تعبيد العباد لغير الله وإخضاعهم لأحكام وشرائع لم ينزلها الله. فهذا كله ينطبق عليه: Y»‏ يُحَرّمُونَ ما حَرَّمَ 
اله dal 5 s‏ وهذا كله قائم في Jai‏ الكتاب» كما كان قائماً يومذاك! كذلك تصفهم الآية بأنهم Yy‏ يَدِينُونَ دِينَ 
«si‏ وهذا واضح مما سبق بيانه. فليس بدين الحق أي اعتقاد بربوبية أحد مع الله. كما أنه ليس بدين الحق 
التعامل بشريعة غير شريعة الله وتلقي الأحكام من غير الله» والدينونة لسلطان غير سلطان A‏ وهذا كله قائم 
في أهل الكتاب» كما كان قانماً فيهم يومذاك. 

والشرط الذي يشترطه النص للكف عن قتالهم ليس أن يسلموا. فلا إكراه في الدين. ولكن أن يعطوا الجزية 
عن دوه CRUE‏ فما حكمة هذا الشرط ولماذا كانت هذه هي الغاية التي ينتهي عندها القتال؟ 

إن ai‏ الكتاب بصفاتهم تلك حرب على دين الله اعتقاداً وسلوکاً كما أنهم حرب على المجتمع المسلم بحكم 
طبيعة التعارض والتصادم الذاتيين بين منهج الله ومنهج الجاهلية الممثلة في عقيدة أهل الكتاب وواقعهم- - وفق 
ما تصوره هذه الآيات- كما أن الواقع التاريخي قد أثبت حقيقة التعارض وطبيعة التصادم وعدم - 
التعايش د بين المنهجين وذلك بوقوف أهل الكتاب في وجه دين الله lai‏ وإعلان الحرب عليه وعلى أهله بلا 
هوادة خلال jl)‏ $ السابقة لنزول-هذه الآية (وخلال الفتزة اللاحقة لها إلى اليوم (enl‏ 

والاسلام- بوصفه دين الحق الوحيد القائم في الأرض- لا بد أن ينطلق لإزالة العوائق المادية من وجهه 
ولتحرير الإنسان من الدينونة بغير دين Gall‏ على أن يدع لكل فرد حرية الاختيار» بلا إكراه die‏ ولا من تلك 
العوائق المادية كذلك. 

وإذن فإن الوسيلة العملية لضمان إزالة العوائق المادية» وعدم الإكراه على اعتناق الإسلام في الوقت نفسه» 
هي كسر شوكة السلطات القائمة على غير دين الحق حتى تستسلم وتعلن استسلامها بقبول إعطاء الجزية 
DEA‏ 

NEUES ETT‏ لذ بکسان لی کل à‏ أن يكنار Gall os‏ هن PUS‏ فان لم يدع بف 
على عقيدته» وأعطى الجزية. لتحقيق عدة أهداف: 

أولها: أن يعلن بإعطائها استسلامه وعدم مقاومته بالقوة المادية للدعوة إلى دين الله الحق. 

وثانيها: أن يساهم في نفقات الدفاع عن نفسه وماله وعرضه وحرماته التي يكفلها الإسلام لأهل الذمة (الذين 
يؤدون الجزية فيصبحون في ذمة المسلمين وضمانتهم) ويدفع عنها من يريد الاعتداء عليها من الداخل أو من 
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الخارج بالمجاهدين من المسلمين. 
وثالثها: المساهمة في بيت مال المسلمين الذي يضمن الكفالة والإعاشة لكل عاجز عن العملء بما في ذلك أهل 
الذمةء بلا تفرقة بينهم وبين المسلمين دافعي الزكاة. 1 
ولا نحب أن نستطرد هنا إلى الخلافات الفقهية حول من تؤخذ منهم الجزية ومن لا تؤخذ منهم. ولا عن مقادير 
هذه الجزية. ولا عن طريق ربطها ومواضع هذا الربط. ذلك أن هذه القضية برمتها ليست معروضة علينا 
ca‏ كما كانت معروضة على ae‏ الفقهاء الثين Tl‏ فيها واجتهدوا pelo‏ في Mo‏ 
إنها قضية تعتبر اليوم «تاريخية» وليست «واقعية». إن المسلمين اليوم لا يجاهدون! ذلك أن المسلمين اليوم 
لا يوجدون! إن قضية «وجود» الإسلام ووجود المسلمين هي التي تحتاج اليوم إلى علاج! والمنهج 
الاسلامي- كما قلنا من قبل مراراً- منهج واقعي جاد يأبى أن يناقش القضايا المعلقة في الفضاء ويرفض أن 
يتحول إلى مباحث فقهية لا تطبق في عالم الواقع- لأن الواقع لا يضم مجتمعاً مسلماً تحكمه شريعة الله 
ويصرّف حياته الفقه الإسلامي- ويحتقر الذين يشغلون أنفسهم ويشغلون الناس بمثل هذه المباحث في أقضية 
لا وجود لها بالفعل ويسميهم «الأ «osii‏ الذين يقولون: «أرأيت لو أن كذا وقع فما هو الحكم؟» إن نقطة 
البدء الآن هي نقطة البدء في أول عهد الناس برسالة الإسلام. أن يوجد في بقعة من الأرض ناس يدينون دين 
الحق فيشهدوا أن لا اله إلا الله وأن محمداً رسول الله. ومن ثم يدينون لله وحده بالحاكمية والسلطان والتشريع 
ويطبقون هذا في واقع الحياة. ثم يحاولون أن ينطلقوا في الأرض بهذا الإعلان العام لتحرير الإنسان. ويومئذ- 
ويومئذ فقط- سيكون هناك مجال لتطبيق النصوص القرآنية والأحكام الإسلامية في مجال العلاقات بين 
المجتمع المسلم وغيره من المجتمعات. ويومئذ- ويومئذ فقط- يجوز الدخول في تلك المباحث الفقهيةء 
والاشتغال بصياغة «aS MI‏ والتقنين للحالات الواقعة التي يواجهها الإسلام بالفعل» لا في عالم النظريات! 
وإذا كنا قد تعرضنا لتفسير هذه الآية- من ناحية الأصل والمبدأ- فإنما فعلنا هذا لأنها تتعلق بمسألة اعتقادية 
وترتبط بطبيعة المنهج الإسلامي. وعند هذا (ae al‏ قر ورا إلى المباكك Sal‏ القرعيه 
احتراماً لجدية المنهج الإسلامي وواقعيته وترفعه على هذا الهزال! «وقالتِ xx 53 sal‏ ابْنُ الله cds‏ 
maa TES‏ ابْنْ الله ذلك ali‏ بأفواههمء یُضاهِؤْنَ Gal JS‏ كَقَرُوا REG OS Ge‏ الله! أَنَى 
HM «S5 S85‏ 
لما أمر الله المسلمين بقتال Jai‏ الكتاب «حَتى يُعْطوا de A3 5l‏ 3$ وَهُمْ صاغِرُونَ». كانت هنالك ملابسات 
في واقع المجتمع المسلم في المدينة- تحدثنا عنها في تقديم السورة وتقديم المقطع الأول منها- تدعو إلى توكيد 
هذا الأمر وتقويته وجلاء الأسباب والعوامل التي تحتمه وإزالة الشبهات والمعوقات التي تحيك في بعض 
النفوس تجاهه. وبخاصة أن طاعة هذا الأمر كانت تقتضي مواجهة الروم في أطراف الشام. والروم كانوا 
مرهوبين من العرب قبل الإسلام وكانوا مسيطرين على شمال الجزيرة لفترة طويلة ولهم أعوان من القبائل 
العربية» وسلطنة خاضعة لنفوذهم هي سلطنة الغساسنة. وحقيقة أن هذه لم تكن أول ملحمة يخوضها المسلمون 
مع الروم» بعد أن أعز الله أولنك العرب بالاسلام» وجعل منهم أمة تواجه الروم والفرس بعد أن كانوا قبائل لا 
تجرؤ ولا تفكر في الالتحام بالروم والفرس وكل ما عرف عنها من شجاعة إنما يتبدى في قتال بعضها 
لبعضء وفي الغارات والثارات والنهب والسلب! ولكن مهابة الروم كانت ما تزال باقية في أعماق النفوس- 
وبخاصة تلك التي لم يتم انطباعها بالطابع الإسلامي الأصيل- وكانت آخر ملحمة كبيرة بين المسلمين والروم- 
وهي غزوة مؤتة- ليست في صالح المسلمين. وقد احتشد فيها من الروم وعملائهم من نصارى وو 
روي أنه مائتا ألف! كل هذه الملابسات- سواء ما يتعلق منها بتركيب المجتمع المسلم في هذه الفترة أو ما 
يختص برواسب المهابة للروم والتخوف من الالتحام معهم مضافاً إليها ظروف الغزوة ذاتها- وقد سميت 
غزوة العسرة لما سنبينه من الظروف التي أحاطت بها وفوق ذلك كله شبهة أن الروم وعمالهم من نصارى 
العرب هم أهل كتاب. كل هذه الملابسات دعت إلى زيادة الإيضاحات والبيانات القوية لتقرير حتمية هذا 
الأمرء وإزالة الشبهات والمعوقات النفسية» وجلاء الأسباب والعوامل لتلك الحتمية. 
وفي هذه الآية يبين السياق القرآني ضلال عقيدة أهل الكتاب هؤلاء وأنها تضاهئ Baie‏ المشركين من 
العرب» والوثنيين من قدامىالرومان وغيرهم, وأنهم لم يستقيموا على العقيدة الصحيحة التي جاءتهم بها 
فلا عبرة إذن بأنهم أهل كتاب» وهم يخالفون في الاعتقاد الأصل الذي تقوم عليه العقيدة الصحيحة في 
M‏ والذي يلفت النظر هو ذكر اليهود هنا وقولهم: عزير ابن الله في حين أن الآيات كانت بصدد التوجيه 
والتحضير لمواجهة الروم وحلفائهم من نصارى العرب. وذلك- على ما نرجح- - يرجع إلى أمرين: 
الأول: أنه لما كان نص الآيات le‏ والأمر بقتال أهل الكتاب حتى يعطوا الجزية عن يد وهم صاغرون Lle‏ 
فقد اقتضى السياق بيان الأصل الاعتقادي الذي يستند إليه هذا الأمر العام في شأن أهل الكتاب عامة من اليهود 
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والنصارى سواء. 

الثاني: أن اليهود كانوا قد رحلوا من المدينة إلى أطراف الشام بعد ما اشتبكوا مع الإسلام والمسلمين في حرب 
مريرة منذ مقدم الرسول- صلى الله عليه وسلم- إلى المدينة. تهت بإجلاء بني قينقاع وبني النضير إلى 
أطراف الشام هم وأفراد من بني قريظة. فكان اليهود يومئذ في طريق الانطلاق الإسلامي إلى أطراف الشام. 
مما اقتضى أن يشملهم ذلك الأمر» وأن يشملهم هذا البيان. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue moderne traité dans la premiére partie sous 

4.C, essayant de justifier le tribut (jizya). Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- pe professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les gens du livre. Cet exégète estime qu'il n'est pas utile aujourd’hui de défi- 
nir ceux dont on accepte le tribut (jizya), puisque les musulmans n'existent 
plus et ne font plus le jihad. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

-  [/exégéte ne s'attardent pas sur cette question et ne fait que répéter la phrase 
coranique: «jusqu'à ce qu'ils donnent le tribut (jizya) par une main, et en état 
de mépris». 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- En donnant le tribut (jizya), le dhimmi reconnait sa soumission et son renon- 
cement à s'opposer à l'appel à la religion de Dieu. 

- Il contribue aux dépenses de la protection de sa personne, de ses biens et de 
son honneur, que garantit l'islam aux dhimmis. 

- Il contribue à la caisse des musulmans qui garantit la sécurité sociale et la 
subsistance à toute personne sans travail, y compris les dhimmis. 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


Ibn-Achour! 1973 — Sunnite ابن عاشور‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Al-tahrir wal-tanwir التحرير والتنوير2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
الظاهر أن هذه الآية استيناف ابتدائي لا تتفرّع على التي قبلهاء فالكلام انتقال من غرض XS‏ العهد مع 
المشركين وأحوال المعاملة بينهم وبين المسلمين إلى غرض المعاملة بين المسلمين وأهل الكتاب من اليهود 
والنصارىء إذ كان الفريقان مسالمين المسلمين في أول بدء الإسلام» وكانوا يحسبون أنّ في مدافعة المشركين 
للمسلمين ما يكفيهم أمر التصدّي للطعن في الإسلام وتلاشي أمره فلمًا أخذ الإسلام ينتشر في بلاد العرب يوماً 
فيوماء واستقل أمره بالمدينة, ابتدأ بعض اليهود يظهر احَته نحو المسلمين» فنشاً النفاق بالمدينة وظاهرت 
فُريظة والنضير Jai‏ الأحزاب لما غزوا المدينة فأذهبهم الله عنها. 

ثم لما اكتمل نصر الإسلام بفتح مكّة والطائف وعمومه بلاد العرب بمجيء وفودهم مسلمين» وامتد إلى تخوم 
البلاد الشامية» أوجست نصارى العرب خيفة من تطرّقه cagal)‏ ولم تغمض عين دولة الروم حامية نصارى 
العرب عن تداني بلاد الإسلام من بلادهم» فأخذوا يستعدون لحرب المسلمين بواسطة ملوك غستان سادة بلاد 
الشام في ملك الروم. ففي «صحيح البخاري» عن عمر بن الخطاب ail‏ قال: «كان لي صاحب من الأنصار 
إذا غبث أتاني بالخبر وإذا دد سو ل دو د وص ٥‏ 
يسير إلينا Qai ool edis‏ لغزونا فإذا صاحبي الأنصاري يدق الباب فقال: افتح افتح. فقلت. 
الغتاني. قال: بل Sd‏ من ذلك اعتزل رسول الله صلى الله عليه وسلم نساءه إلى آخر الحديث. 

فلا جرم Ul‏ أمن المسلمون بأس المشركين وأصبحوا في مأمن منهم» أن يأخذوا الأهبة ليأمنوا بأس أهل 
الكتاب من اليهود والنصارىء فابتدأ ذلك بغزو jus‏ وقريظة والنضير وقد هزموا وكقى الله المسلمين بأسهم 
وأورتٌهم أرضهم فلم يقع قتال معهم بعد ثم ثنّی بغزوة تبوك التي هي من مشارف الشام. 

وعن مجاهد: ان .هذه اون رلت في الأمر 2555565 ja al adi d‏ الاين أو نوا cid)‏ عضيو صل qd bai‏ 
وهذا لا يلاقي ما تظافرت عليه الأخبار من أنّ السورة نزلت بعد تبوك. 

و ( من ) بيانية وهي C‏ الموصول الذي قبلها. 

وظاهر الآية أنّ القوم المأمور بقتالهم ثبتت لهم معاني الأفعال الثلاثة المتعاطفة في صلة الموصولء is‏ 
البيان الواقع بعد الصلة بقوله: } OA Ga‏ أوتوا الكتاب ( راجع إلى الموصول باعتبار كونه صاحب تلك 
الصلات > فيقتضي أنّ الفريق المأمور بقتاله فريق واحدء انتفى عنهم الايمانْ بالله واليوم الآخرء وتحريم ما 
حرم الله ولتد بدين Gil‏ ولم يُعرف أهل الكتاب egi‏ لا يؤمنون بالله ولا باليوم الآخر. فاليهود 
والنصارى مثبتون لوجود الله تعالى ومؤمنون بيوم الجزاء. 

وبهذا الاعتبار تحټر المفسرون في تفسير هذه الآية فلذلك تأولوها DG‏ اليهود والنصارىء وان أثبتوا وجود الله 
واليوم الآخرء فقد وصفوا الله بصفات تنافي الإلهية فكأتهم ما آمنوا به M‏ أثبت اليهود الجسمية لله تعالى 
وقالوا: 

( يد الله مغلولة ) 

[المائدة: 64]. وقال كثير منهم: 

( عزير ابن الله { 

[التوبة: 30]. 

cadi‏ النصارى تعد الإله بالتثليث فقاربوا قول المشركين فهم أبعد من اليهود عن الإيمان الحق» وأنّ قول 
الفريقين بإثبات اليوم الآخر قد الصقوا به تخيّلات وأكذوبات تنافي حقيقة الجزاء: كقولهم: 

( لن تمسستنا النار إلا أياماً معدودة‎ Y 

[البقرة: 80[ e nda‏ الآخر. وتكلف المفترون لدفع ما يرد على تأويلهم هذا من المنؤع وذلك 
مَبسوط في تفسير الفخر AK;‏ 


1 http//g00.gl/6ZZRgA 
2 http://goo.gl/j Y YsSUR 


171 





والذي أراه في تفسير هذه الآية É‏ المقصود الأهم منها قتال أهل الكتاب من النصارى كما علمت ولكتها 
أدمجت معهم المشركين لئلا يتوهم أحد óf‏ الأمر بقتال Jai‏ الكتاب يقتضي التفرّغ لقتالهم ومتاركة قتال 
المشركين. 

فالمقصود من الآية هو الصفة الثالثة ١‏ ولا يدينون دين الحق ). 

Ul,‏ قوله: ( الذين لا يؤمنون بالله ولا باليوم الآخر 4 إلى قوله ‏ ( ورسوله ) فإدماج. فليس المقصود 
اقتصار القتال على من اجتمعت فيهم الصفات الأربع بل كل الصفة المقصودة هي التي أردفت بالتبيين بقوله: 
( من الذين أوتوا الكتاب ) وما عداها إدماج وتأكيد لما مضىء فالمشركون لا يؤمنون بالله ولا باليوم الآخر 
ولا يحرّمون شيئاً مما حرم الله ورسوله لأنهم لا شريعة لهم فليس عندهم حلال وحرام ولا يدينون دين الحق 
وهو Bae‏ اليهود والنصارى فيؤمنون dt‏ واليوم #1 ويحرّمون ما حرم الله في دينهم ولكتهم لا 
العالم يومئذ؛ فقد كانت الرؤم نصاری؛ وكان في العرب التصاری في يلاد الشام وطي:وكلب وقضاعة وتغلب 
وبكر» وكان المجوس ببلاد الفرس وكان فرق من المجوس في القبائل التي تتبع ملوك الفرس من تميم 5 DS‏ 
والبحرين» وكانت اليهود في خيبر وقريظة والنضير وأشتات في بلاد اليمن وقد توقرت في أصحاب هذه 
الأديان من أسباب الأمر بقتالهم ما أومأ إليه اختيار طريق الموصولية لتعريفهم بتلك الصلات Y‏ الموصولية 
أمكن طريق في اللغة لحكاية أحوال كفرهم. 

ولا تحسبنَ jj‏ عطف جمل على جملة الصلة يقتضي لزوم اجتماع تلك الصلات OS‏ ما صدق عليه اسم 
الموصولء فإن الواو لا تقيد إلأ مطلق الجمع في الحكم GA‏ اسم الموصول قد يكون مرادا به واحد فيكون 
كالمعهود باللام» وقد يكون المراد به جنساً أو أجناساً Ua‏ يثبت له معنى الصلة أو الصلاتء على čj‏ حرف 
العطف نائب عن العامل فهو بمنزلة إعادة اسم الموصول سواء وقع الاقتصار على حرف العطف كما في هذه 
الآية» أم جمع بين حرف العطف وإعادة اسم الموصول بعد حرف العطف كما في قوله تعالى: 

( وعباد الرحمن الذين يمشون على الأرض هونا وإذا خاطبهم الجاهلون قالوا سلاماً والذين يبيتون لربّهم 
fana‏ وقياماًء والذين يقولون ربّنا اصرف e‏ عذاب des‏ إنّ عذابها كان غراماً Lll‏ ساءت مستقراً ومقاماًء 
والذين إذا أنفقوا لم يسرفوا ولم يقتروا وكان بين ذلك قواما والذين لا يدعون مع الله إلهاً آخر ( 

[الفرقان: 63 — 68[ فقد عطفت فيها ثمانية أسماء موصولة على اسم الموصول ولم يقتض ذلك أنّ OS‏ 
موصول مختصن المَاصطدّق على طائفة خاصة بل العبرة بالاتصاف بمضمون إحدى تلك الصلات جميعها 
بالأولى» والتعويل في مثل هذا على القرائن. 

وقوله: ( من الذين أوتوا الكتاب ) بيان لأقرب صلة منه وهي صلة ) ولا يدينون دين الحق ) والأصل في 
البيان أن يكون بلصق المبين لأنّ البيان نظير البدل المطابق ولیس هذا من فروع مسألة الصفة ونحوها 
الواردة بعد جمل متعاطفة مفرد ولیس بياناً لجملة الصلة على أنّ القرينة ترده إلى مرده. وفائدة ذكره التنديد 
عليهم بأتهم أوتوا الكتاب ولم يدينوا دين الحقّ الذي جاء به کتابهم» Lil s‏ دانوا Las‏ حرفوا منه» وما أنكروا 
منه» وما ألصقوا 643 ولو دانوا دين الحق لاتبعوا الاسلام» ON‏ كتابهم الذي أوتوه أوصاهم باتباع النبي الآتي 
من بعد 

( وإذ أخذ الله ميثاق النبيين لما آتيناكم من كتاب وحكمة ثم جاءكم رسول مصدق لما معكم لتؤمنن به 
ولتنصرنه قال أأقررتم وأخذتم على ذلكم إصري قالوا أقررنا قال فاشهدوا وأنا معكم من الشاهدين فمن تولى 
بعد ذلك فأولنك هم الفاسقون أفغير دين الله يبغون ) 

.]83 — 81 عمران:‎ Ji] 

وقوله: ( ولا يحرمون ما حرم الله ورسوله f‏ . بمعنى لا يجعلون حراماً ما حرّمه الله فإنّ مادة فعل تستعمل في 
جعل المفعول متصفاً بمصدر الفعل» فيفيد قوله: ( ولا يحرّمون ما حرم الله ورسوله ) agii‏ يجعلونه غير 
حرام والمراد pif‏ يجعلونه مباحاً. والمقصود من هذا تشنيع حالهم وإثارة كراهيتهم لهم بأتهم يستبيحون ما 
حرّمه الله على عباده ls‏ كان ما حرمه الله قبيحاً منكراً لقوله تعالى: 

( ويحل لهم الطيبات ويحرم عليهم الخبائث ( Du‏ | 
[الأعراف: 157[ لا جرم أَنّ الذين يستبيحونه دلوا على فساد عقولهم فكانوا أهلاً لردعهم عن باطلهم على أنّ 
ما حرّم الله ورسوله شامل لكليات الشريعة الضروريات كحفظ النفس والنسب والمال والعرض والمشركون 
لا يحرّمون ذلك. 

والمراد (برسوله) محمد صلى الله عليه وسلم كما هو متعارف القرآن ولو أريد غيره من الرسل لقال ورسله 
لان الله ما حرم على لسان رسوله إلا ما هو حقيق بالتحريم. 
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وعلى هذا التفسير تكون هذه الآية تهيئة للمسلمين ÓY‏ يغزوا الروم والفرس وما بقي من il‏ العرب الذين 
يستظلون بنصر إحدى هاتين الأمّتين الذينَ تأخر إسلامهم مثل قضاعة وتغلب بتخوم الثنّام حتى يؤمنوا أو 
يعطوا الجزية. 

و ( حتى { غاية للقتال» أي يستمر قتالكم اټاهم إلى أن يعطوا الجزية. 

وضمير ( يعطوا ) ale‏ إلى ( الذين أوتوا الكتاب ). 

والجزية اسم لمال يعطيه رجال قوم جزاء على الإبقاء بالحياة أو على الإقرار بالأرضء بنيث على وزن اسم 
الهيئة» ولا مناسبة في اعتبار الهيئة هناء فلذلك كان الظاهر. هذا الاسم أنه معرب عن LAS‏ (كزيّت) بالفارسية 
بمعنى الخرا- ع تكله المشنترون عن uic sh‏ وله اف على هذه US‏ في ai DU‏ في الجاهلية رلم 
يعرج عليها M‏ في «مفردات القرآن». ولم يذكروها في «مُعَرٌب القرآن» لوقوع التردد في ذلك لأنهم 
وجدوا مادّة الاشتقاق العربي صالحة فيها ولا شك أنها كانت معروفة المعنى للذين نزل القرآن agis‏ ولذلك 
غرفت في هذه الآية. 

وقوله: ( عن يد ) تأكيد لمعنى ( يعطوا { للتنصيص على الإعطاء و( عن { فيه للمجاوزة. أي يدفعوها 
بأيديهم ولا يقبل منهم إرسالها ولا الحوالة فيهاء Usa‏ المجرور الحال من الجزية. والمراد à‏ المعطي أي 
يعطوها غير ممتنعين ولا منازعين في إعطائها وهذا كقول العرب «أعطى بيده» إذا انقاد. 

وجملة ( وهم صاغرون { حال من ضمير يعطوا. : 

والصاغر اسم deli‏ من RIA‏ بكسر الغين ‏ صَغرا بالتحريك وصتغارا. إذا (US‏ وتقذم ذكر الصغار في 
قوله تعالى: | 
( سيصيب الذين أجرموا صغار عند الله ) 

في سورة الأنعام (124)؛ أي وهم أذلآء وهذه حال لازمة لاعطاء الجزية عن يد: والمقصود منه تعظيم أمر 
الحكم الاسلامي» وتحقير أهل الكفر ليكون ذلك ترغيباً لهم في الانخلاع عن agus‏ الباطل واتباعهم دين 
الإسلام. وقد دلت هذه الآية على أخذ الجزية من المجوس لأنهم أهل كتاب ونقل عن ابن المنذر: لا أعلم خلافاً 
في أنّ الجزية تؤخذ منهم» وخالف ابن وهب من أصحاب مالك في أخذ الجزية من مجوس العرب. وقال لا 
تقبل منهم جزية ولا بذ من القتل أو الإسلام كما دلت الآية على أخذ الجزية من نصارى العرب» دون مشركي 
العرب: Y‏ حكم قتالهم مضى في الآيات السالفة ولم يتعرّض فيها إلى الجزية بل كانت نهاية الأمر فيها قوله: 
( فإن تابوا وأقاموا الصلاة وآتوا الزكاة فخلوا سبيلهم ( 

[التوبة: 5[ — وقوله - 

( فإن تابوا وأقاموا الصلاة وآتوا الزكاة فإخوانكم £ 

[التوبة: 11[ ,4 4— 

} ويتوب الله على من يشاء ( | 

[التوبة: 15]. ولانٌهم لو أخذت agia‏ الجزية لاقتضى ذلك إقرارهم في ديارهم GY‏ الله لم يشرع إجلاءهم عن 
ديارهم وذلك لم يفعله النبي صلى الله عليه وسلم. 


Traduction et commentaire 

Cet exégète présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 
4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 
- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 
- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ont falsifié la Bible; 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- A Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 
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- Le dhimmi doit venir lui-même pour payer le tribut (jizya) en état 
d'humiliation et de mépris. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- A Les humilier pour les amener à se convertir à l'islam. 
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Nom عل‎ l'exégéte Décés — École اسم المفسر‎ 


Muhammad Jawad Mugh- 1979 — Chiite محمد جواد مغنية1‎ 
niyah 

Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
Al-Tafsir al-mubin التفسير المبين2‎ 


Remarques préliminaires 
Il s'agit de l'un des plus importants savants religieux chiites libanais. Il a notam- 
ment présidé le tribunal religieux chiite. 
Extrait arabe فقرات عربية‎ 
لآ يُؤْمِنُونَ بالله وَلآ بِالْيَوْمِ الآخِر): والمراد بهم أهل الكتاب: اليهود والنصارى كما يأتي البيان»‎ Eh (قاتلوأ‎ 
ينسبون إلى إلههم التجسيم ومم إليه مما لا يليق بجلال الله تعالى وكماله وكذلك‎ dus عنهم الإيمان بالله‎ uii y 
يُحَرَمُونَ مَا‎ Y 5) يؤمنون بالبعث كما هو في تصورهم لا كما هو في الواقع وعند الله ومن هنا ساغ النفي‎ 
الذي لا يفرق بين أحد من أنبياء الله ورسله (مِنَ‎ casi يَدِينُونَ دِينَ‎ V3} كابن الله والخمر‎ (155 ài حَرَّمَ‎ 
وَهُمْ‎ x عن‎ ASI يُعْطُوأ‎ uis) أوثوأ الكتاب) هذا بيان للذين لا يؤمنون ولا يدينون دين الحق‎ cu 
صَاغِرُونَ): والكلام الآن عن الجزية تكثير ألفاظ بلا جدوى» وأيضًا الخلاف بين المسلمين وبعدهم الآن عن‎ 
الدين ونظمهم الدكتاتورية وجمود الجامدين منهم — يلجمنا عن صغار الأولين وهوان الآخرين.‎ 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam qui ne distingue pas 
entre les prophétes de Dieu. 

Cet exégéte passe sous silence le sens des expressions problématiques «jusqu'à ce 

qu'ils donnent le tribut par une main, et en état de mépris», estimant que la situa- 

tion actuelle de dictature, d'immobilisme des musulmans et de divergences rend 

toute explication futile. 


1 http://goo.gl/rvBWel 
2 http://goo.gl/y Y6wab 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Tabataba'i! 1981 — Chiite الطبطبائي‎ 
Titre de l'exégése | عنوان التفسير‎ 
Al-Mizan fi tafsir al-Qur'an الميزان في تفسير القرآن2‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية | Extrait arabe‏ 
قوله تعالى: «قاتلوا الذين لا يؤمنون بالله ولا باليوم الآخر ولا يحرمون ما حرم الله ورسوله ولا يدينون دين 
الحق من الذين أوتوا الكتاب» أهل الكتاب هم اليهود والنصارى على ما يستفاد من آيات كثيرة من القرآن 
الكريم وكذا المجوس على ما يشعر أو يدل عليه قوله تعالى: «إن الذين آمنوا والذين هادوا والصابئين 
والنصارى والمجوس والذين أشركوا إن الله يفصل بينهم يوم القيامة إن الله على كل شيء شهيد»: الحج: - 17 
حيث عدوا في الآية مع سائر أرباب النحل السماوية في قبال الذين أشركواء والصابئون كما تقدم طائفة من 
المجوس صبوا إلى دين اليهود فاتخذوا طريقا بين الطريقين. 

و السياق يدل على أن لفظة «من» في قوله: «من الذين أوتوا الكتاب» بيانية لا تبعيضية فإن كلا من اليهود 
والنصارى والمجوس أمة واحدة كالمسلمين في إسلامهم وإن تشعبوا شعبا مختلفة وتفرقوا فرقا متشتتة اختلط 
بعضهم ببعض ولو كان المراد قتال البعض وإثبات الجزية على الجميع أو على ذلك البعض بعينه لاحتاج 
المقام في إفادة ذلك إلى بيان غير هذا البيان يحصل به الغرض. 

و حيث كان قوله: «من الذين أوتوا الكتاب» بيانا لما قبله من قوله: «الذين لا يؤمنون» الآية فالأوصاف 
المذكورة أوصاف عامة لجميعهم وهي ثلاثة أوصاف وصفهم الله سبحانه بها: عدم الإيمان بالله واليوم الآخر» 
وعدم تحريم ما حرم الله ورسوله» وعدم التدين بدين الحق. | | 
فأول ما وصفهم به قوله: «الذين لا يؤمنون بالله ولا باليوم الآخر» وهو تعالى ينسب إليهم في كلامه أنهم 
يثبتونه إلها وكيف لا؟ وهو يعدهم Jai‏ الكتاب» وما هو إلا الكتاب السماوي النازل من عند الله على رسول من 
رسله ويحكي عنهم القول أو لازم القول بالألوهية في منات من آيات AUS‏ 

و كذا ينسب إليهم القول باليوم الآخر في أمثال قوله: «و قالوا لن تمسنا النار إلا أياما معدودة:» البقرة: - 80» 
وقوله: «و قالوا لن يدخل الجنة إلا من كان هودا أو نصارى:» البقرة: - 111. 

غير أنه تعالى لم يفرق في كلامه بين الإيمان به والإيمان باليوم الآخر فالكفر بأحد الأمرين كفر بالله والكفر 
بالله كفر بالامرین جميعاء وحكم فيمن فرق بين الله ورسله فآمن ببعض دون بعض أنه كافر كما قال: «إن 
الذين يكفرون بالله ورسله ويريدون أن يفرقوا بين الله ورسله ويقولون نؤمن ببعض ونكفر ببعض ويريدون 
أن يتخذوا بين ذلك سبيلا أولئك هم الكافرون حقا واعتدنا للكافرين عذابا مهينا:» النساء: - 151. 

فعد أهل الكتاب ممن لم يؤمن بنبوة محمد (صلى الله عليه وآله وسلم) كفارا حقا وإن كان عندهم إيمان بالله 
واليوم الآخرء لا بلسان أنهم كفروا بآية من آيات الله وهي آية النبوة بل بلسان أنهم كفروا بالإيمان بالله فلم 
يؤمنوا بالله واليوم الآخر كما أن المشركين أرباب الأصنام كافرون بالله إذ لم يوحدوه وان أثبتوا إلها فوق 
Ag‏ 

على أنهم يقررون أمر المبدا والمعاد تقريرا لا يوافق Gall‏ بوجه كقولهم بأن المسيح ابن الله وعزيرا ابن الله 
يضاهئون في ذلك قول الذين كفروا من أرباب الأصنام والأوثان أن من الآلهة من هو إله أب إله ومن هو إله 
ابن call‏ وقول اليهود في المعاد بالكرامة وقول النصارى بالتفدية. 

فالظاهر أن نفي الإيمان بالله واليوم الآخر عن أهل الكتاب إنما هو لكونهم لا يرون ما هو الحق من أمر 
التوحيد والمعاد وإن أثبتوا أصل القول بالألوهية لا لأن منهم من ينكر القول بألوهية الله سبحانه أو ينكر المعاد 
فإنهم قائلون بذلك على ما يحكيه عنهم القرآن وإن كانت التوراة الحاضرة اليوم لا خبر فيها عن المعاد أصلا. 
ثم وصفهم ثانيا بقوله: «و لا يحرمون ما حرم الله ورسوله» وذلك كقول اليهود بإباحة أشياء عدها وذكرها لهم 
القرآن في سورتي البقرة والنساء وغيرهما وقول النصارى بإباحة الخمر ولحم الخنزيرء وقد ثبت تحريمهما 


1 http://goo.gl/Csfolt 


2 http://www.holyquran.net/cgi-bin/almizan.pl 


176 





في شرائع موسى وعيسى ومحمد (صلى الله عليه وآله وسلم) وأكلهم أموال الناس بالباطل كما سينسبه إليهم 

في ANT‏ الآتية: «إن كثيرا من الأحبار والرهبان ليأكلون أموال الناس بالباطل». 

و المراد بالرسول في قوله: «ما حرم الله ورسوله» أما رسول أنفسهم الذي قالوا بنبوته كموسى (عليه السلام) 

بالنسبة إلى اليهودء وعيسى Ade)‏ السلام) بالنسبة إلى النصارى فالمعنى لا يحرم كل أمة منهم Le‏ حرمه عليهم 

رسولهم الذي قالوا بنبوته» واعترفوا بحقانيته وفي ذلك نهاية التجري على الله ورسوله واللعب بالحق 

والحقيقة. 

و أما النبي محمد (صلى الله عليه وآله وسلم) الذي يجدونه مكتوبا عندهم في التوراة والإنجيل يحل لهم 

الطيبات ويحرم عليهم الخبائث ويضع عنهم إصرهم والأغلال التي كانت عليهم. 

و يكون حينئذ توصيفهم بعدم تحريمهم ما حرم الله ورسوله بغرض تأنيبهم والطعن فيهم ولبعث المؤمنين 

وتهييجهم على قتالهم لعدم اعتنائهم بما حرمه الله ورسوله في شرعهم واسترسالهم في الوقوع في محارم الله 

وهتك حرماته. 

و ربما أيد هذا الاحتمال أن لو كان المراد بقوله: «و رسوله» رسول كل أمة بالنسبة إليها كموسى بالنسبة إلى 

اليهود وعيسى بالنسبة إلى النصارى كان من حق الكلام أن يقال: «و لا يحرمون ما حرم الله ورسله» على ما 

هو دأب القرآن في نظائره للدلالة على كثرة الرسل كقوله: «و يريدون أن يفرقوا بين الله ورسله:» النساء: - 

0+ وقوله: «قالت رسلهم أ في الله شك:» إبراهيم: - 10» وقوله: «و جاءتهم رسلهم بالبينات:» يونس: - 
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على أن النصارى رفضوا محرمات التوراة والإنجيل فلم يحرموا ما حرم موسى وعيسى (عليهما السلام)» 

وليس من حق الكلام في مورد هذا شأنه: أنهم لا يحرمون ما حرم الله ورسوله. 

على أن المتدبر في المقاضد العامة الإسلامية لا يشك في أن قتال آهل الكتاب حتى یعطوا الجزية لين À‏ 122 

تمتع أولياء الإسلام ولا المسلمين من متاع الحياة الدنيا واسترسالهم وانهماكهم في الشهوات على حد المترفين 
من الملوك والرؤساء المسرفين من أقوياء الأمم, 

و Gil‏ غرضن الدين: ud‏ ذلك أن us Gall ous eda‏ الل cg il JUS‏ على ail AM, call‏ قلا 

uc on‏ فى مني ها ورلو lud‏ و لال s As Ld‏ مو اة التربية فة ت 

Y uis‏ ينجر إلى أن تجذب هذه إلى جانب» وتلك إلى جانب» فيتشوش أمر النظام الانساني إلا أن لا يرتضي 

واحد أو جماعة التربية الإسلامية لنفسه أو لأنفسهم فيكونون أحرارا فيما يرتضونه لأنفسهم من تربية دينهم 

الخاصة على شرط أن يكونوا على شيء من دين التوحيدء وهو اليهودية أو النصرانية أو المجوسية» وأن لا 

يتظاهروا بالمزاحمة»ء وهذا غاية العدل والنصفة من دين الحق AUAM‏ على غيره. 

و أما الجزية فهي عطية مالية مأخوذة منهم مصروفة في حفظ ذمتهم وحسن إدارتهم ولا غنى عن مثلها 

لحكومة قائمة على ساقها حقة أو باطلة. 

و من هذا البيان يظهر أن المراد بهذه المحرمات: المحرمات الإسلامية التي عزم الله أن لا تشيع في المجتمع 

الإسلامي العالمي كما أن المراد بدين الحق هو الذي يعزم أن يكون هو المتبع في المجتمع. 

و لازم ذلك أن يكون المراد بالمحرمات: المحرمات التي حرمها الله ورسوله محمد (صلى الله عليه وآله 

وسلم) الصادع بالدعوة الإسلاميةء وأن يعون الأوصاف ASSAI‏ «الذين لا يؤمنون بالله ولا باليوم الآخر» 

الآية في معنى التعليل تفيد حكمة الأمر بقتال أهل الكتاب. 

و بذلك كله يظهر فساد ما أورد على هذا الوجه أنه لا يعقل أن يحرم أهل الكتاب على أنفسهم ما حرم الله 

ورسوله علينا إلا إذا أسلمواء وإنما الكلام في أهل الكتاب لا في المسلمين العاصين. 

وجه الفساد أنه ليس من الواجب أن يكون الغرض من قتالهم أن يحرموا ما حرم الإسلام وهم أهل الكتاب بل 

أن لا يظهر في الناس التبرز بالمحرمات من غير مانع يمنع شيوعها والاسترسال فيها كشرب الخمر وأكل 

لحم tc‏ و أكل المال بالباطل غلى سل العلن بل يقاتلون لتوا في الذنة قلا يتظاهر و( تالاه ونين 

الشر فيما بينهم أنفسهم. 

و لعله إلى ذلك الإشارة بقوله: «و هم صاغرون» على ما سيجيء في الكلام على ذيل الآية. 

ثم وصفهم ثالثا بقوله: «و لا يدينون دين الحق» أي لا يأخذونه دينا وسنة حيوية لأنفسهم. 

و إضافة الدين إلى الحق ليست من إضافة الموصوف إلى صفته على أن يكون المراد الدين الذي هو حق بل 

من الإضافة الحقيقة» والمراد به الدين الذي هو منسوب إلى الحق لكون الحق هو الذي يقتضيه للإنسان ويبعثه 
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روا نو ميدق إلى الک من شه sil‏ و do bae d‏ لص Docs‏ 
بمعنى الطريق الذي هو للحق والطريق الذي هو للضلال أي إن غايته الحق أو غايته الضلال. 

و ذلك أن المستقاد من مثل قوله la‏ «فأقم وجهك للدين حنيفا فطرة الله التي فطر الناس عليها لا تبديل 
لخلق الله ذلك الدين القيم:» الروم: - 30» وقوله: «إن الدين عند الله الإسلام:» آل عمران: - 619 وسائر ما 
يجري هذا المجرى من الآيات أن لهذا الدين أصلا في الكون والخلقة والواقع الحق يدعو إليه النبي (صلى الله 
عليه وآله وسلم)» ويندب الناس إلى الإسلام والخضوع له ويسمى اتخاذه سنة في الحياة إسلاما لله تعالى فهو 
يدعو إلى ما لا مناص للإنسان عن استجابته والتسليم له وهو الخضوع للسنة العملية الاعتبارية التي يهدي 
إليها السنة الكونية الحقيقية» وبعبارة أخرى التسليم لإرادة الله التشريعية المنبعثة عن إرادته التكوينية. 

و بالجملة للحق الذي هو الواقع الثابت دين وسنة ينبعث منه كما أن للضلال والغي دينا يدعو إليه والأول 
اتباع للحق كما أن الثاني اتباع c sell‏ قال تعالى: «و لو اتبع الحق أهواءهم لفسدت السماوات والأرض». 

و الإسلام دين الحق بمعنى أنه ستة التكوين والطريقة التي تنطبق عليها الخلقة وتدعو إليها الفطرة فطرة الله 
التي فطر الناس عليها لا تبديل لخلق الله ذلك الدين القيم. 

فتلخص مما تقدم أولا: أن المراد بعدم إيمان أهل الكتاب بالله واليوم الآخر عدم تلبسهم بالإيمان المقبول عند 
الله وبعدم تحريمهم ما حرم الله ورسوله عدم مبالاتهم في التظاهر باقتراف المناهي التي يفسد التظاهر بها 
المجتمع البشري ويخيب بها سعي الحكومة الحقة الجارية فيه» وبعدم تدينهم بدين Gall‏ عدم استنانهم بسنة 
الحق المنطبقة على الخلقة والمنطبقة عليها الخلقة والكون. 

و ثانيا: أن قوله: «الذين لا يؤمنون بالله» إلى آخر الأوصاف الثلاثة مسوق لبيان الحكمة في الأمر بقتالهم 
ويترتب عليه فائدة التحريض والتحضيض عليه. 

و SS‏ أن المراد قتال أهل الكتاب جميعا لا بعضهم بجعل «من» في قوله: «من الذين أوتوا الكتاب» 
قوله تعالى: «حتى يعطوا الجزية عن يد وهم صاغرون» قال الراغب في المفردات:» الجزية ما يؤخذ من 
انتهی. 

و في المجمع:» الجزية فعلة من جزى يجزي مثل العقدة والجلسة وهي عطية مخصوصة elja‏ لهم على 
quie ola Sd‏ 


sias حفط‎ dos es Ca as o ages بها‎ afl ad c o St dev, 
وحقن دمائهم وحسن إدارتهم.‎ 

و قال الراغب أيضا: الصغر والكبر من الأسماء المتضادة التي تقال عند اعتبار بعضها ببعض فالشيء قد 
يكون صغيرا في جنب الشيء وكبيرا في جنب آخر - إلى أن قال - يقال: صغر صغرا - بالكسر فالفتح - في 
ضد الكبير وصغر صغرا وصغارا - بالفتحتين فيهما - في الذلة. 

و الصاغر الراضي بالمنزلة الدنية: «حتى يعطوا الجزية عن يد وهم صاغرون» انتهى. 

و الاعتبار بما ذكر في صدر الآية من آوصافهم المقتضية لقتالهم ثم إعطاؤهم الجزية لحفظ ذمثهم يفيد أن 
يكون المراد بصغارهم خضوعهم للسنة الإسلامية والحكومة الدينية العادلة في المجتمع الإسلامي فلا يكافنوا 
المسلمين ولا يبارزوهم بشخصية مستقلة حرة في بث ما تهواه أنفسهم وإشاعة ما اختلقته هوساتهم من العقائد 
والأعمال المفسدة للمجتمع الإنساني مع ما في إعطاء المال بأيديهم من الهوان. 

فظاهر الآية أن هذا هو المراد من صغارهم لا إهانتهم والسخرية بهم من جانب المسلمين أو أولياء الحكومة 
الدينية فإن هذا مما لا يحتمله:السكينة والوقار الإسلامي وان ذكر بعض المفسرين. 

و اليد: الجارحة من الإنسان وتطلق على القدرة والنعمة فإن كان المراد به في قوله: «حتى يعطوا الجزية عن 
يد» هو المعنى الأول فالمعنى حتى يعطوا الجزية متجاوزة عن يدهم إلى يدكم» وان كان المراد هو المعنى 
الثاني فالمعنى: حتى يعطوا الجزية عن قدرة وسلطة لكم عليهم وهم صاغرون غير مستعلين عليكم ولا 
مستكبرين. t " e‏ 

فمعنى الآية - والله أعلم - قاتلوا أهل الكتاب لأنهم لا يؤمنون بالله واليوم الآخر إيمانا مقبولا غير منحرف عن 


178 


C) a pas Ÿ 5 col ga‏ ما حرمه الإسادم مما ads‏ ]8 43 المجتيع الإضناتى ولا يديتؤن le Lis‏ على الحلقة 
الإلهية قاتلوهم ودوموا على قتالهم حتى يصغروا عندكم ويخضعوا لحكومتكم» ويعطوا في ذلك عطية مالية 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue moderne traité dans la premiére partie sous 

4.C, essayant de justifier le tribut (jizya). Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- me professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Il faut les combattre et continuer de le faire jusqu'à ce qu'ils soient humiliés, 
se soumettent à votre gouvernement, et donnent une contribution qui leur est 
imposée en signe de leur humiliation. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- Les protéger, sauvegarder leur sang, et les administrer. 
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Nom de l'exégéte Décés - École اسم المفسر‎ 


Ibrahim Al-Qattan 1984 — Sunnite إبراهيم القطان1‎ 
Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Taysir al-Qu'ran 2 تيسير التفسير‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية | | Extrait arabe‏ 
يا إيها الذين آمنوا: قاټلوا الكافرين من Jai‏ الكتاب الذين لا يؤمنون إيماناً صحيحاً بالله» ولا يقرّون بالبعث 
والجزاء إقراراً صحيحا بل يقولون إن حياة الآخرة Sos‏ روحانية يكون فيها الناس AUS‏ وهم لا 
يحرّمون ما نهى الله ورسوله عنه» ولا يعتنقون الدين الحق وهو الاسلام. قاټلوهم حتى يؤمنواء أو يؤدوهم 
الجزية خاضعين طائعين. 

والجزيةٌ ضريبة مالية من أموال غير المسلمين المستظلين براية الاسلام» وهي مقدار يتراوح بين اثني عشر 
درهماء وثمانية واربعين. وذلك ليٌسهوا في ميزانية الدولة التي تحميهم في أنفبيهم وأموالهم وأعراضهم. فهي 
في مكابل سا رحد iude‏ فالمسلم 3455 die‏ مس الغنائم» والزكاة» وصدقة الفطرء وغير ذلك مثل 
الكقارات للذنوب المختلفة. و تنفق الجزية في المصالح العامة» وعلى فقراء اهل الذمة ايضا. 

رن لاط اط کرد وطن على لرکو هكذا عند جمهور العلماء. ويقرر ابو حنيفة 
أنها تفرض على غير المسلمين جميعاء اما المشركون الذين لا تقبل منهم فهم مشركو العرب فقط, 

وفيما يلي age‏ كتبه asd‏ امراء عمر بن الخطاب الى مَرژبان واهل دهستان. 

" هذا كتاب سويد بن مقرن لمزربان بن صول بن رزبان واهل دهستان وسائر اهل جرجان ان لكم الذمة 
وعليكم المنعة» على ان عليكم من الجزاء في كل سنة على قدر طاقتكم على كل calla‏ ومن استعنٌا به منكم AB‏ 
جزاؤه في معونته عوضا عن جزائه» ولكم الامان على انفسكم واموالكم ومللكم وشرائعكم ولا يغير شيء من 
ذلك. ١‏ 

شهد بذلك سواد بن قطبة» وهند بن عمرء وسماك بن مخزمة وعتيبة بن النهاس. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue moderne traité dans la premiére partie sous 

4.C, essayant de justifier le tribut (jizya). Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier; 

- 2 n’interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les gens du livre. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

-  Ledhimmi doit payer le tribut (jizya) soumis et obéissant. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- Contribuer au budget de l'État qui les protége, protége leurs biens et leur hon- 
neur, ce qui correspond à ce que paie le musulman avec la zakat. 


1 http://goo.gl/TW6xNI 
2 http://goo.gl/ZTA6as 
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Nom de l'exégéte Publié — École اسم المفسر‎ 


Azhar! 1998 — Sunnite الأزهر‎ 
Titre de l’exégèse | عنوان التفسير‎ 
Al-Montakhab: la sélection dans المنتخب في تفسير القرآن الكريم2‎ 


l'exégése du Coran 
Remarques préliminaires 
Ce commentaire est publié par l Azhar, Ministère des wagfs, Conseil supérieur des 
affaires islamiques. On peut l'acquérir en édition bilingue arabe/frangais en un 
volume?. Il figure en plusieurs langues dans ce programme. 
Extrait arabe | | فقرات عربية‎ 
الكتاب الذين لا يؤمنون إيماناً صحيحاً بالله ولا يقرون بالبعث‎ Jal يا أيها الذين آمنواء قاتلوا الكافرين من‎ 
والجزاء إقراراً صحيحاء ولا يلتزمون الانتهاء عما نهى الله ورسوله عنه» ولا يعتنقون الدين الحق وهو‎ 
الإسلام. قاتلوهم حتى يؤمنواء أو يؤدوا إليكم الجزية خاضعين طائعين غير متمردين. ليسهموا في بناء‎ 
الميزانية الإسلامية.‎ 
الهامش: الجزية من الموارد الهامة في ميزانية الدولة الإسلاميةء وكانت هذه الضريبة تتراوح ما بين ثمانية‎ 
تؤخذ من اليهود والنصارى ومن في حكمهم» وكانت واجبة‎ cas gll وأربعين درهمَاء واثني عشر درهمًا للفرد‎ 
على الذكر البالغ الصحيح الجسم والعقل. بشرط أن يكون له مال يدفع منه ما فرض عليه؛ وأعفى منها النساء‎ 
والمقعدون إلا إذا كانوا أغنياءء وكذلك‎ ll ولا يدفعها‎ cage والأطفال والشيوخ. لأن الحرب لا تعلن‎ 
الفقراء والمساكين والأرقاء» ولم يكن يطالب بها الرهبان اذا كانوا في عزلة عن الناس. وكان الأساس في‎ 
فرض ضريبة الجزية حماية أهل الذمة ودفع العدوان عنهم» لأن أهل الكتاب ومن في حكمهم لم يكلفوا الحرب‎ 
أو الدفاع عن أنفسهم أو غيرهمء فكان من العدالة أن يدفعوا هذه الضريبة نظير الحماية والمنفعة ونظير‎ 
تمتعهم بمرافق الدولة العامة» وأنها في مقابل ما يؤخذ من المسلم» فإن المسلم يؤخذ منه خُمس الغنائم والزكاة‎ 
وصدقة الفطر والكفارات المختلفة للذنوب» فكان لابد أن يؤخذ من غير المسلم ما يقابل القدر الذى يؤخذ من‎ 
الذمة الذين يدفعونهاء ولا يقصد بهذه الضريبة الإذلال‎ Jai المسلم» وهي تنفق في المصالح العامة وعلى فقراء‎ 
أو العقوبة» لأن هذا لا يتفق وعدالة الإسلام ولا يتمشى مع غايته السامية.‎ 
Traduction et commentaire: nous reproduisons ici la version frangaise de cette 
exègèse. qui présente le point de vue moderne traité dans la première partie sous 
4.C, essayant de justifier le tribut (jizya). 
Ó vous les croyants, combattez les incroyants parmi les gens du livre dont la foi en 
Allah n'est pas sincére, qui ne croient pas véritablement à la résurrection ni à la 
rétribution, qui ne s'astreignent pas à renoncer à tout ce qu' Allah et son Messager 
ont interdit, qui n'embrassent pas la vraie religion qui est l'islam. Combattez-les 
jusqu'à ce qu'ils croient ou qu'ils vous versent la jizya en toute humilité, de bonne 
grâce et cela afin qu'ils participent à l'établissement du trésor de l’État islamique. 
Note: La «jizya» représente une des ressources importantes dans le budget de l’état 
islamique; cette taxe variait de 48 à 12 dirhams par téte; elle était imposée aux juifs 
et aux chrétiens, à tout homme, parmi eux, adulte, sain d'esprit, à condition qu'il la 
paie de son propre bien. Les femmes, les enfants et les vieillards en étaient exemp- 
tés car ils ne participaient pas aux guerres; de méme les aveugles et les informes ne 
la versaient que s'ils étaient riches. Les pauvres et les esclaves en étaient également 
exemptés, ainsi que les moines s'ils vivaient en retraite. L'objectif de cette taxe 


http://goo.gl/AGNHRh 
http://goo.gl/AKDxj7; http://goo.gl/OC2ui6 
http://goo.gl/GhdcXo 
http://goo.gl/kGeSmJ 
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était la protection des gens du livre contre toute agression, car ces derniers 
n'avaient point à participer à la guerre ni à défendre autrui. Il était juste alors qu'ils 
paient cette taxe en échange de la protection et du profit qu'ils tiraient à jouir des 
services offerts par l'État. Elle coincide avec ce que le musulman doit payer (à 
l'État) tel que le cinquiéme du butin, aumóne des biens, l'aumóne de la rupture du 
jeûne, ainsi que les différents rachats pour ses péchés. Cet argent est dépensé sur 
les pauvres parmi les non-musulmans qui la payent. Cette taxe ne vise aucunement 
à humilier ni à punir ceux qui la payent, car ceci est incompatible avec la justice de 
l'islam. 
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Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
وهنا يعود الحق سبحانه وتعالى إلى التحدث عن القتال» ونعلم أن الذين تحدث عنهم المولى سبحانه في هذه 
السورة» هم المشركون وأحوالهم» والأمر بالغاء المعاهدة معهم» وإبعاد ذواتهم عن المسجد الحرام» وتقتيل من 
يحاول البقاء منهم ليحض على الشرك؛ حتى لا يجتمع في جزيرة العرب دينان. 

وعرفنا من قبل السبب» وأما الذين يتحدث عنهم الله في هذه الآية فهم غيرهم. فرغم أن الحق سبحانه وتعالى 
أرسل لمشركي العرب محمداً صلى الله عليه وسلم وهو رسول من أنفسهم» فهم يعرفونه حق المعرفةء كما أن 
المعجزة الي تحاف بها ال dedii‏ ول من RER CR EE uds‏ ده مخسطتونء ورت هذل و 
ولم يؤمنوا به» Ul‏ خارج الجزيرة فالرسول ليس منهم» والقرآن لم ينزل بلغتهم» وكان عليهم أن يأخذوا من 
المنهج التطبيق المناسب. وهكذا نرى أن Lau‏ الإزمان لم تكن من ji‏ کا dea‏ بل كانت Cd‏ من 
بعض يهود المدينة وبعض من نصارى نجران» وإذا كان الحق سبحانه وتعالى قد حدد في هذه السورة موقف 
الإيمان من المشركين به» فقد أراد أيضاً أن يحدد موقف الإيمان من أهل الكتاب. | 

ونحن نعرف أن هناك فرقاً بين أهل الشرك وأهل الكتاب» فالمشركون لم يكونوا يؤمنون بالله إلهاً واحداً بل 
معه شرکاء» ولكن أهل الكتاب يؤمنون بالإله ويؤمنون برسول وكتاب سماويء وهم بذلك أقرب إلى الإيمان. 
ولذلك نجد القرآن الكريم يعرض لنا مثل هذه القضية كطبيعة فطريةء فنجد أن النبي صلى الله عليه وسلم قد 
حزن هو وصحابته حين ul‏ الروم في أذنى الأرض. لماذا حزن الرسول صلى الله عليه وسلم وهو يعلم أن 
الروم سيقفون أيضاً ضده؟ ail‏ حزن صلى الله عليه وسلم لأنهم يؤمنون أن للكون خالقاً واحداً وأن له رسلاً 
يوحي إليهم وأن له كتباً منزلة» لكن الأمر يختلف بالنسبة للمشركين» فهم يكفرون بالله وهذا قمة الكفر. صحيح 
أن بعضاً من أهل الكتاب وقفوا مع المشركين في موقف العداء لرسول اللهء لكن قلبه صلى الله عليه وسلم 
مهه لته آهل إيمان id Atl‏ الك عن رسوله لى zd joi als ole dil‏ 

إ الح * غلبت آلرُومْ * Li‏ أذتى آلأزض وَهُم من 36 عَلبِهمْ {os‏ 

ال 

وهنا يبرز سؤال يقول: متى سيغلبون؟ تأتي الإجابة من الحق تبارك وتعالى: 

[الروم: 4]. 

و ابضغ CM‏ عو ره نازخ من تلات لع بترات ل يخت الحو بښخانه n‏ اليضع ها 
لأن المعارك لها أوليات ونهايات» لهذا جاء قول الحق تبارك وتعالى مراعياً لما تستغرقه هذه المراحل كلهاء 
وجاء القول بأن نصر الروم على الفرس سوف يأتي بعد بضع سنين. 

وبالله قولوا لي: كيف يتحكم نبي أمي في جزيرة تسكنها أمة أميةء ولا ale‏ لهذا الرسول بأخبار الأمم وكيف 
لهذا النبي أن يأتي بأخبار نصر أمة على أخرى؟ ويظل هذا الخبر في الكتاب الذي يحمل منهج رسالته قرآناً 
CES‏ ويتعبد به إلى قيام الساعة؟ لقد قالها بثقة في حدوث ما جاء في القرآن في المستقبل القريب؛ لأنها جاءته 
عن ربه» وهو واثق أن قائل هذا الخبر قادر le‏ يقول. 

وإلاء فماذا كان يحدث لو أن الرسول صلى الله عليه وسلم قال ذلك ثم مر بضع سنين ولم يأت نصر الروم؟ 
وماذا يكون موقف الذين آمنوا به كرسول من عند الله؟ 

إذن: هو صلى الله عليه وسلم لم يكن ليجازف وينطقها إلا بثقة في أن القائل هو الحق سبحانه الذي شاء أن 
ينزل بالخبر في آية قرآنية ثتلى» وثكتب» وتُحفظ ula‏ بها في كل وقت إلى أن تقوم الساعة. وينزلها 
سبحانه على محمد صلى الله عليه وسلم وقت أن كان ضعيفاً لا يعرف ميزان القوي» ولا يعلم هل ستستعد 


1 http:/goo.g/OCPzq8 
2 (78 
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الروم لتنتصر أم O8‏ | 
ثم ألم يكن من الممكن أن يتصالح الروم والفرس؟ كل ذلك لم يكن في حسبان محمد صلى الله عليه وسلم؛ OY‏ 
الخبر جاء من الله سبحانه القادر على Ai‏ ما يقول. 

ألم يكن هناك إخبار عن أمور خالفت النواميس؟ نعم كانت هناك أمور خارجة عن النواميس وجاء بها الخبر 
من الله سبحانه وتعالى. ألم يقل زكريا عليه السلام حين d‏ بالولد: 

( قال ui o5‏ يَكُونْ لِي De‏ وَگائت uod‏ عَاقِراً وَقَد Sáb‏ مِنَ le. ssi‏ * قال dé‏ قال رَبك هُو علي 
ioa‏ وَقَذْ alils.‏ من قَبْلْ وَلَمْ تك Ga‏ ( 

[مريم: 9-8[ 

أي: ما دام الله سبحانه وتعالى قد قال فقد تأكد الحدوث. 

وكان المؤمنون أقرب إلى الروم لأنهم أهل كتاب؟ ولأن لهم صلة بالسماء» ومن له صلة بالسماء يمتلئ 
بالحنين إلى أخبار السماء» ويتسمع أخبار المؤمنين في القمة العقدية. ومن العجيب أن هذه AI‏ تصدق في 
الروم وفارس» فينتصر الروم على الفرس» وتصدق في محمد صلى الله عليه alu‏ وأصحابه» فينتتصر رسول 
الله وأصحابه في بدر. ولذلك يقول الحق تبارك وتعالى: 

( وَيَوْمَئِذِ يَْرَحُ Gitali‏ * بتصر {Ai‏ 

[الروم: 5-4]. 

وفي الآية الكريمة التي نحن بصدد خواطرنا عنها يقول الحق تبارك وتعالى: 

oat is ١‏ لآ يُؤْمِنُونَ dit,‏ وَل elo‏ آلآخر 35 يُحَرَمُونَ مَا حَرَمَ d 55 di‏ وَلاً يَدِينُونَ دِينَ al‏ مِنَ 
udi‏ أوثوأ A all osa ca > cosi‏ عن بد وَهُمْ صَاغِرُون | Ju gll]‏ 29[ 

ونلحظ أن الحق سبحانه وتعالى قد وصفهم هنا بأنهم لا يؤمنون بالله مع أنهم أهل إيمان. والمعنى أنهم لا 
يؤمنون بالله الإيمان الذي يعطي الله جلال الصفات وكمالها؛ لأن بعضهم قال: إن الله له ابن اسمه عزير» وقال 
البعض الآخر: المسيح ابن الله إذن فهم لم يؤمنوا بالله حق الإيمان تسبيحاً وتنزيهاً لذاته الكريمة Le‏ لا يليق 
بهاء وكذلك يختلف إيمانهم باليوم الآخر عن الإيمان Gall‏ به» إنه إيمان لا يتفق مع مرادات الله تعالى؛ فهم 
يقولون مثلاً: إن النعيم في الآخرة ليس مادياً ولكنه نعيم روحي. 

ونقول: عندما يحدثنا الله عن نعيم الآخرة فلا بد أن نعرف هذا النعيم حتى نفهم المعنی» ونتساءل: ما هو النعيم 
الروحي؟ هل النعيم الروحي هو خواطر في النفس فقط لا علاقة لها بالحقيقة؟ أيكون هذا هو نعيم الآخرة؟  ٠‏ 
لقد أوضح المولى سبحانه وتعالى بما لا يدع مجالاً للظن أو الشك أنه قد أعد جنة للمؤمنين وأعد ناراً 
للكافرين» وحكى Ul‏ الحق سبحانه وتعالى عن هذه الحياة بما فيها من ثواب ومن عقاب؛ بما يقنعنا أن فيها 
نعيمًا مثل الذي نعرفه؛ فإذا كان هذا النعيم روحياً ونحن لا نعرف النعيم الروحي ولا نعلم شيئاً عنه» فكيف 
يغرينا الله je‏ وجل بشيء لا نعلمة؟ إذن: فإيمان هؤلاء الناس باليوم الآخر ليس إيماناً كما يريده A‏ 
فسبحانه حين يحدثنا عن الجنة إنما يحدثنا عن أشياء من جنس ما نعرف وليس من جنس ما لا نعرف. 
وصحيح أن الله سبحانه وتعالى قد بيّن لنا بعض صور النعيم في الجنةء وقال: إنها مثل كذا وكذا. قال الحق 
DO EMEN NEN‏ 

es اتقو‎ Cf عَقْبَى‎ alb QI, els ISI SANT تَجْرِي من تَحْيِها‎ su وَعِدَ‎ A Ais ۽ مل‎ 
( SÓN لْكَافِرِينَ‎ 

[الرعد: 35[ 

إذن: je di‏ وجل يعطي Ss‏ فقط, ومعلوم أن اللفظ في اللغة لا بد أن يوضع لمعنى معروف. ولذلك فعندما 
يحدثنا الله عن نعيم الجنة لا بد أن Las,‏ بكلام نعرف Agiles‏ ورسول الله صلى الله عليه وسلم قال عن الجنة: 
" فيها ما لا عين رأت» ولا أذن سمعت» ولا خطر على قلب بشر ". 

إذن: فلا توجد في اللغة ألفاظ تعبر عن نعيم الجنة؛ لأن المعنى غير معروف لناء ولكن الله أراد أن يحببنا فيها 
فأعطانا صورة نفهمها عن النعيم» فيقول je‏ وجل: 

(aiy 

[الرعد: 35[ وهو يريدنا أن نعرف أن فيها نعيماً خالياً من كل المنغصات التي تكون في المثل. فمثلاً الخمر 
في Gill‏ فيها خصلتان؛ الأولى أنها تغتال العقول والثانية: أنها لا تشرب بقصد اللذة» والذي يشرب الخمر لا 
يشربها مثلما يشرب عصير المانجو أو عصير الليمون الذي يستطعمه ويشربه على gs‏ ولكنه يسكب الكأس 
في فمه دفعة واحدة؛ (Y‏ طعمها غير مستساغ وليقلل زمن مرور الخمر على الحس الذائق» ومعنى هذا أن 
طعمها غير مستطاب» ثم إنها تذهب بوعي الشارب لها فيفقد السيطرة على سلوکه» ويعتذر في الصباح عما 
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فعل أثناء احتسائه للخمر ويقول خجلاً: " لم أدر موقع رأسي من موقع قدمي " هذه خمر الدنياء ولكن الخمر 

في الجنة لا غؤل فيها. 

ugl.‏ لا تغتال العقول» حلوة المذاق» ولذلك يصفها الله سبحانه وتعالى بقوله: 

( Gg E aS ( 

[محمد: 15[ 

أي: أنها مختلفة تماماً عن تلك الخمر التي حرمها الله في الدنيا. وتتجلى الحكمة في معنى الاستطعام في قول 

رسول الله صلى الله عليه وسلم: " ثلاث من É‏ فيه وجد es‏ طعم الإيمان: من كان الله ورسوله أحب إليه مما 

سواهماء ومن أحب عبداً لا يحبه إلا لله ومن يكره أن يعود في الكفر بعد أن أنقذه الله منه كما يكره أن يُلْقَى 
ull‏ " 

في النار ". 

ومن رحمة الله تعالى بخلقه أنه لم يجعل الطعام وقوداً للطاقة فقطء بل يغري الناس على وقود الطاقة لاستبقاء 

الحياة بأن يستلذ الإنسان الطعام» ويطيل أمد لل ماع ed gi‏ لت qiii) Of‏ معد ec) cf‏ العا فكان 

الإيمان لا يستمر إلا لمن يحب في الله ويكره في الله؛ فذلك يعطيه الطاقة التي تستبقي إيمانه» كما تستبقي à‏ طاقة 

الطعام حياة الإنسان. وشاء di‏ سا وتكالى أن Ud,‏ في Rie nous‏ الع C‏ في ael‏ ل رشم 

وتحديد لما في الجنة فعلاً» ويقول سبحانه وتعالى: 

( قلا تلم uiid Gods‏ لهم من 856 أَعْيْنِ جَزَآء La‏ كَانُوأ يَعْمَلُونَ ) 

[السجدة: 17]. 

وإذا كانت النفس لا تعلم شيئاًء فهي لا تملك ألفاظاً تضع فيها Le‏ لا تعلمه: فإذا خاطبها الله تعالى بواقع الجنة 

فهي لن تفهم» لذلك شاء الحق تبارك وتعالى أن يخاطبها بواقع المثل» فيقول je‏ وجل: 

cali 2595)‏ آمَنُوأ وَعَمِلُواْ آلصّالِحَاتٍ cis adl D‏ تَجْرِي من تَحْتِهَا آلأنهاز lla 1 55 LS‏ من 85 855 

( DANS وَهُمْ فيها‎ tagha فيها أَزُوَاجٌ‎ auf به مُتشابها‎ 4 s من قبل‎ b 5 هذا الذي‎ T f 

[البقرة: 25]. 0 

إذن: فهو رزق يشبه الرزق الموجود في الدنيا ولكن ليس هوء أما أن يقال: إن نعيم الجنة هو النعيم الروحي 

أو نعيم الخواطر أو ما نسميه Qul‏ النفس» كأن يتخيل إنسان جائع أنه أكل كمية من اللحم أو السمك؛ فتسعد 

روحه بذلك من غير واقع يحدث» فكل هذا غير حقيقيء ولكنهم يقولون هذا الكلام؛ لأنهم إذا ما تصوروا نعيم 

الجنة کالخواطر» فسوف يكون عذاب Sui. jul‏ أيضاً لنعيم الجنة» أي سيكون عذاب ehl gall‏ وفي هذا 

د لس اللي حو ومر د و 

ولكن الاحساس بالنعيم والعذاب لا بد أن يكون له واقع يشبهه في الدنياء وإلا as Le‏ في أنفسنا ما يجعلنا 

نرغب في نعيم الجنة ونخاف من عذاب النار. 

لذلك فإن نعيم الجنة حق» وعذاب النار حق. وشاء الله سبحانه أن يصفي النعيم من كل الشوائبء فقال Je‏ 

وجل عن أنهار الجنة: 

) مُُصَفّى‎ due مِنْ‎ Sails ( 

[محمد: 15[ 

أي: ليس فيه كل الشوائب الموجودة في عسل الدنيا. وكذلك قال عن لبن الجنة: 

(As xi d od os adl ( 

[محمد: 15[ 

وكلمة sS al)‏ طَعْمُهُ ) لها عند العرب أيام رسول الله صلى الله عليه وسلم معنى؛ لأن العربي كان يحلب 

dal‏ رمع Vili‏ في ils‏ وكان اللبن يتغير طعمه ويصير حامضاًء لكنه كان مضطراً أن يشربه؛ 

(Ai id ال‎ 

[محمد: 15[ فهو يعطيه المثل من حياته» بعد أن ينقيه من كل الشوائب التي تفسد طعم اللبن في الحياة الدنيا. 

وهنا يقول الحق سبحانه وتعالى: ( Aio 5559 Y osi LS‏ ( [التوبة: 29[ أي الإيمان الواجب بعظمة الله 

وتنزيهه. واليهود يؤمنون إيماناً إجمالياً بالله» ولكنهم يُجِسمونه ويقولون: إنه جلس على صخرة ومد قدميه في 

قصعة من الزمرد ثم استنكف الله أن يمده لبني إسرائيل» وهذا تصوير لا يليق بكمال الله ولا بذاته المقدسةء 

وهذا خطأ في التصور. وكذلك كان خطؤهم في تصور نعيم الجنة وعذاب النارء وبذلك لم يؤمنوا إيماناً حقاً 

باليوم الآخر» ولهذا جاء قول الحق: ( ولا DEN edo‏ ( [التوبة: 20[ وهم لم يقفوا فقط ضد الإسلام کمنهج» 

بل وقفوا أيضاً من أديانهم مثل هذا الموقف» ويقول المولى سبحانه وتعالى: 


185 


( لا يُحَرَمُونَ مَا حَرَّمَ S‏ 155( [التوبة: 29]. 

وهم كأهل كتاب حرفوا وبدلوا في دينهم فأحلوا ما حرم الله. ولذلك يقول سبحانه: ( V5‏ يَدِينُونَ دِينَ GS‏ ( 
[التوبة: 29]. 

والحق - كما نعلم - هو الشيء الثابت الذي لا يتغير. وإذا نظرنا إلى كل رسول في عصره؛ نجده قد sla‏ 
بالحق» وإذا جاء رسول من بعده فهو لا ينسخ العقائدء ولكنه ينسخ في الأحكام» وهكذا نعلم أن كل رسول sla‏ 
بالعقائد الثابتة وبالأحكام التي تناسب الزمان إلى أن بعث الله محمداً صلى الله عليه وسلم» فكان النبي الخاتم 
إلى أن تقوم الساعقه ولا بد أن يكون الحق الذي جاء به هو الحق الثابت الذي لا يتغير؛ لأنه خاتم الأنبياء 
والمرسلين فلا رسول coa‏ إذن فقوله: ( وَل يَدِينُونَ دِينَ GA Ge gali‏ أوثوأ CAT‏ ) أي: أنهم لا يؤمنون 
حتى Le‏ جاء في كتبهم من بشارة به صلى الله عليه وسلم» وهذا حكم خاص بهم؛ لأن المشكلة معهم أنهم لم 
يصدقوا بلاغ رسول الله صلى الله عليه وسلم عن الله وأنه مرسل إليهم؛ وسَنَّ رسول الله صلى الله عليه وسلم 
في معاملتهم ما شرعه الله تعالى» وذلك أن يعاملوا معاملة مختلفة عن المشركين» فمعاملة المشركين كانت 
براءة من call‏ وابعاداً عن المسجد الحرام» وقتالاً إن وجدناهم» أو أن يسلموا. 

أما معاملة رسول الله صلى الله عليه وسلم مع أهل الكتاب فكانت: إما أن يسلمواء وإما أن يعطوا الجزية مع 
استبقاء الحياة» ولذلك قال الحق تبارك وتعالى: 

és (‏ يُعْطُوا ألجزيَة عن à‏ وَهُمْ صَاغِرُونَ ) [التوبة: 29]. 

أي: uis‏ يؤدوا ما QA‏ عليهم دفعة من أموال مقابل حصولهم على الأمان والحماية» وفي هذا صون 
لدمائهم» ولذلك نجد أن المسلمين قد فتحوا بلاداً غير إسلامية وصاروا قادرين على رقابهم ولم cea sli‏ بل 
أبقوا عليهم» وإبقاء الحياة نعمة من نعم الإسلام عليهم» وهناك نعمة ثانية وهي أنه لم يفرض عليهم Ñin‏ وإنما 
حمى اختيارهم الدين الذي يرونه» وفي ذلك رد على من يقول: إن الإسلام انتشر بالسيف»› ونقول: إن البلاد 
التي فتحت بالمسلمين أقرت Jai‏ الأديان على أديانهم» وحمت فقط حرية الاختيار» بل وقف المسلمون بالسيف 
أمام القوم الذين يقفون أمام اختيار الناس» وتركوا الناس أحراراً. لكننا نجد المغالطات Sus‏ كتابات الغرب 
حول مسألة السيف. ونرد دائماً أن الإسلام لو انتشر بالسيف لما وجدنا في البلاد التي فتحها أناساً باقين على 
دياناتهم» بل كان الإسلام يأخذ الجزية ممن 135 على دياناتهم من أهل الكتاب. وأخْدْ الجزية دليل على أنهم 
ظلوا على دينهم وظلوا أحياءء وهاتان نعمتان من نعم الإسلام» وكان يجب أن يؤدوا جزاء على ذلك» وكان 
الجزاء هو الجزية. وهي مادة جزى يجزي فكأن الجزية فعلة من جزى يجزي؛ لأن الإسلام قدم لهم عملا 
طيباً بأن أبقى على حياتهم وأبقاهم على دينهم من غير إكراهء فوجب أن يُعطوا جزاء على هذه النعمة التي 
أنعم الله تعالى بها عليهم بالإسلام. 

وأيضاً فإنهم سيعيشون في مجتمع lend‏ الوازية ف CE‏ + ويتكئل D Saa‏ ا ودا م 


والمسلمين» فأهل الكتاب الموجودون فى المع الإسلئمي يلتفعون  Lnd‏ - بالخدمات التي Leg‏ الإسلام 
لهم» ويجب عليهم أن يؤدوا شيئاً من مالهم نظير تلك الخدمات» والإسلام مثلاً لا يكلف أهل الكتاب أن يدخلوا 
جنداً في حرب ضد أي عدو للمسلمين إلا إذا تطوعوا هم «dll‏ إذن: فالجزية ليست فرض قهرء وإنما هي 
مقابل منفعة أداها الإسلام لهم؛ إبقاءَ على حياتهم وإبقاء على دينهم الذي اختاروه» وقرر الحق أن يعطوا 
الجزية ( عن يَدٍ ) [التوبة: 29] واليد هي الجارحة التي تُؤدَي بها الأعمال» وأغلب الأعمال إنما Os‏ باليّدء 
ونجد القرآن الكريم يقول: 

( 5,5283 9l أَيْدِيِهمْ‎ ae La o jé من‎ lak ( 

زيس: 35 l l‏ 
واللسان أيضا آلة الكلام» والحق تبارك وتعالى يجازي على القول الطيب أو السيىءء ولكن الأصل في العمل 
هو " اليد ٠"‏ وتطلق اليد ويراد بها القدرة التى تعمل» أو يراد بها النعمة» مثل قولنا: فلان له يد على فلان» 
وفلان له أياد بيضاء على الناس. | 

وهنا يقول الحق iens‏ وتعالى: 

ad ui (‏ آلجزْيَة عن g‏ وَهُمْ صَاغِرُونَ ) [التوبة: 29]. 

فهل المقصود ب ١‏ عن 3 ( [التوبة: 9 أي من يُعْطُونَ الجزيةء أم أيدي الآخرين الآخذين للجزية؟ 

إن هذا القول: ( عَن يَدٍ ) À A]‏ 29[ مثلما يقال: فلان نفض يده من هذا الأمر» أي خرج عن الأمر ولم يعد 
يعاون عليه. إذن يكون معنى ١‏ عن يَدٍ { [التوبة: 29] أي غير رد للنعمة. وعن يد منهم أي من المعطين 
للجزيةء أو ( عن à‏ ) [التوبة: 29] أي: يدا بيده فلا يجلس الواحد من Jai‏ الكتاب في الأمة الإسلامية 
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المحكومة بالإسلام في مكانه ويرسل رسولاً من عنده ليسلم الجزيةء لاء بل عليه أن يدفعها ويحضرها بيده. أو 
نقول: ( عن يَدٍ { [التوبة: 29[ من معنى القدرة» فمن عنده قدرةء فتأخذ الجزية من القادر ولا نأخذها من 
إذن: رطق fal‏ كاك عدي له ملاظ UR eL‏ أن يكونوا موالين لا نافضين لأيديهم منا ومن 
حكمناء والملحظ الثاني: أن يأتي بها بنفسه لا أن يرسل بها رسولاً من عنده» وان ela‏ بها لا بد أن يأتي بها 
وهو ماش وأن يعطيها وهو واقف ومن يأخذ الجزية cae‏ وهذا هو معنى ( وَهُمْ صَاغِرُونَ ) [التوبة: 29]. 
ولماذا يعطونها عن صغار؟ لأن الحق je‏ وجل أراد للإسلام أن يكون جهة العلوء وقد صنع فيهم الإسلام 
أكثر من جميلء فلم يقتلهم ولم يرغمهم على الدخول إلى الإسلام؛ لذلك فعليهم أن يتعاملوا مع المسلمين بلا 
كبرياء ولا غطرسة»ء وأن يخضعوا لأحكام الاسلام» وأن يكونوا موالين للمسلمين» لا نافضين الأيدي» وأن 
يؤدوا الجزية يدأ بيد وأما العاجز وغير القادر فيعفى من دفع الجزية. 

jal | gend uis (‏ عن يد وَهُمْ صَاغِرُونَ ) [التوبة: 29] والصّعْار من مادة الصاد والغين والراء» وتدل 
على معنيين؛ إن أردتها عن السن يقال صَعْر يَصْعْرُ مثل قولنا: فلان كبر يكبر. وان أردتها في الحجم والمقام 


نقول " صتغر يصعّرء أي: صغر مقاماً أو حجماء ولذلك يقول الحق تبارك وتعالى: 
١‏ كلدت AG UE‏ & ين sn sil‏ إن يَُولون إلا کنبا 
[الكهف: 5]. 


ساقي uis] 1 A‏ يُعْطُوأ al‏ عن يَدِ وَهُمْ صَاعِرُونَ ( [التوبة: 29] تعني أن يؤدوها عن انكسار لا 
عن علو uis‏ إِنَّ من يُعطي لا يظن أنه يعطي عن علوء ونقول له: لاء إن اليد الآخذة هنا هي اليد العليا. 

ثم أراد الحق سبحانه وتعالى أن يعطينا حيثيات قتال الذين لا يؤمنون dia‏ ولا باليوم الآخرء فقال بعد ذلك: 

IU 55e ff وَقَالتِ‎ ( 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue moderne traité dans la premiére partie sous 

4.C, essayant de justifier le tribut (jizya). Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- ont falsifié la Bible; 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, les autres étant abro- 
gées par l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les gens du livre. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit payer debout, et celui qui regoit doit étre assis, parce que Dieu 
a voulu que l'islam soit supérieur. Et comme l'islam les a laissés en vie et ne 
les a pas contraints à devenir musulmans, ils doivent traiter avec les musul- 
mans sans orgueil et se soumettre aux normes de l'islam, remettant le tribut 
(jizya) en état d'humilité. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- En contrepartie, un salaire, que les dhimmis paient pour leur protection et la 

sauvegarde de leur vie. 

- En contrepartie du bon service que les musulmans offrent aux non-musulmans 

en les laissant en vie et dans leur religion, sans contrainte. Ils devaient donc payer 
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le prix pour cette gráce que Dieu leur a accordé par l'islam. 

- En contrepartie de leur protection de l'extérieur et du service militaire dont ils 
sont dispensés. 

- En contrepartie de la zakat que paient les musulmans. 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


Mohammed Sayyed Tan- 2010 — Sunnite محمد سيد طنطاوي‎ 
taoui! 

Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
Al-wassit fi tafsir al-Qur'an الوسيط في تفسير القرآن الكريم2‎ 


Remarques préliminaires 
Ex-Grand Imam de la mosquée al-Azhar 
Extrait arabe فقرات عربية‎ 
قال الإمام الرازى: اعلم أنه لما ذكر - سبحانه - حكم المشركين في إظهار البراءة من عهدهم» وفى إظهار‎ 
في أنفسهم» وفى وجوب مقاتلتهم» وفى تبعيدهم عن المسجد الحرام . ذكر بعده حكم أهل الكتاب»‎ agic البراءة‎ 
الذمة‎ Jai وهو أن يقاتلوا إلى أن يعطوا الجزية فحينئذ يقرون على ما هم عليه بشرائط ويكونون عند ذلك من‎ 
والعهد.‎ 
وقال ابن كثير ما ملخصه: هذه الآية أول أمر نزل بقتال أهل الكتاب - اليهود والنصارى. وكان ذلك في سنة‎ 
تسع» ولهذا " تجهز رسول الله - صلى الله عليه وسلم - لقتال الروم» ودعا الناس إلى ذلكء وأظهره لهم» وبعث‎ 
إلى أحياء العرب حول المدينةء فندبهم فأوعبوا معه» واجتمع من المقاتلة نحو من ثلاثين ألفاء وتخلف بعض‎ 
المدينة. ومن حولها من المنافقين وغيرهم؛ وكان ذلك في عام جدب» ووقت قيظ حر. وخرج‎ Jai الناس من‎ 
رسول الله - صلى الله عليه وسلم - يريد الشام لقتال الروم» فبلغ تبوك» ونزل بهاء وأقام بها قريباً من عشرين‎ 
يوماًء ثم استخار الله في الرجوع؛ فرجع عامه ذلك لضيق الحال» وضعف الناس..‎ 
سبحانه - للمؤمتين تقال أهل الکتابه رمان اكات الى اقاخت هذا‎ - dis أمر‎ ) nf 6 ( وقوله:‎ 
الأمرء وهي أنهم:‎ 
لاتبعوا رسوله محمداً - صلى الله عليه‎ dass لأنهم لو كانوا مؤمنين به إيماناً‎ (AG أولاً: ( لا يُؤْمِنُونَ‎ 
ولأن منهم من قال:‎ c- وسلم‎ 
(A عُزْيْرُ أَبْنُ‎ Y 
ومنهم من قال:‎ 
(A eo aal ( 
بقارن‎ Gee a = Aa A ipi uua هذا کر‎ 53 
- قال - تعالى‎ 
paali لَه‎ EG وَلَمْ يُولَد وَلَمْ‎ A af aial الله‎ ai فل هو له‎ ( 
وثانياً: أنهم " لا يؤمنون باليوم الآخر " على الوجه الذى أمر الله - تعالى - به» ومن كان كذلك كان إيمانه.‎ 
على فرض وجوده. كلا إيمان.‎ 
قال الجمل ما ملخصه: فإن قلت: اليهود والنصارى يزعمون أنهم يؤمنون بالله واليوم الآخر فكيف نفى الله‎ 
عنهم ذلك؟‎ 
قلت: إن إيمانهم بهما باطل لا يفيدء بدليل أنهم لم يؤمنوا بالنبى - صلى الله عليه وسلم - فلما لم يؤمنوا به كان‎ 
إيمانهم بالله واليوم الآخر كالعدم فصح نفيه في الآية ولأن إيمانهم بالله ليس كإيمان المؤمنين» وذلك أن اليهود‎ 
يعتقدون التجسيم والتشبيه» والنصارى يعتقدون الحلول» ومن اعتقد ذلك فليس بمؤمن بالله بل هو مشرك.‎ 
وأيضاً فإن إيمانهم باليوم الآخر ليس كإيمان المؤمنين» وذلك لأنهم يعقتدون بعث الأرواح دون الأجسادء وأن‎ 
يتعلقان بالروح‎ Jul أهل الجنة لا يأكلون فيها ولا يشربون ولا ينكحون - أي أنهم يرون نعيم الجنة وعذاب‎ 
فقط ولا شأن للجسد بذلك.‎ 
ومن اعتقد ذلك فليس إيمانه كإيمان المؤمنين وإن زعم أنه مؤمن.‎ 
أي: لا يحرمون ما حرمه الله ورسوله محمد - صلى الله‎ ) 4,5555 Af وثالثاً: أنهم ( وَل يُحَرَمُونَ ما حَرّم‎ 
عليه وسلم - في القرآن والسنة» وفضلا عن ذلك فهم لا يلتزمون ما حرمته شريعتهم على ألسنة رسلهم» وإنما‎ 
غيروا وبدلوا فيها على حسب ما تمليه عليهم أهواؤهم. أي أنهم لا يحرمون ما حرمه الله لا في شريعتنا ولا‎ 
في شريعتهم.‎ 


1 74 
2 96 
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فاليهود - بجانب كفرهم بشريعتنا - لم يطيعوا شريعتهم» بدليل أنهم استحلوا أكل أموال الناس بالباطل مع أنها. 
أي شريعتهم. نهتهم عن ذلك. 

قال - تعالى - 

1 JE ati Jigal eSI s عَنْهُ‎ jogi 65 وَأخْذِهم ألرَبَا‎ ( 

والنصارى - بجانب كفرهم - Lai‏ - بشريعتنا - لم يطيعوا شريعتهم بدليل أنهم ابتدعوا الرهبانية مع أن 
شريعتهم لم تشرع لهم ذلك. 

قال تعالی - » 
( ثم Gb‏ على آثارهم Ui s UL‏ بعيسى o‏ مَرْيمَ Sls‏ آلإنجيل uà sss‏ فلوب آلذِينَ 5 تَبَعْوهُ 4l,‏ 
Xil AGUA 55 42555‏ غوها مَا كَتبْنَاهَا agile‏ إلا dif o sa Gii‏ فمَا رَعَوْهَا GS‏ رعايتها ) 

ورابعاً: ( oos V5‏ دِينَ 8d‏ ( وقوله: } يَدِينُونَ ( بمعنى يعتقدون ويطيعون. يقال: فلان يدين بكذا إذا 
اتخذه دينه ومعتقده وأطاع أوامره ونواهيه. 

والمراد بدين الحق: دين الإسلام الناسخ لغيره من الأديان. 7 
أي: أنهم لا يتخذون دين الإسلام ديناً لهم» مع أنه الدين الذى ارتضاه الله لعباده» والذى لا يقبل - سبحانه - ديناً 


سواه. قال - تعالى -: | 
SERT à af)‏ لَكُمْ دِينَكُم adl‏ عَلَيُْمْ uia‏ وَرَضِيتُ لَكُمْ o alayi‏ ) 
وقال - تعالى -: 


( مِنَ َلْخَاسِرِينَ‎ $58 VT مِنْهُ وَهُوَ فِي‎ Ji DE Go SUNT عَيْرَ‎ cas} 
ويصح أن يكون المراد بدين الحق. ما يشمل دين الإسلام وغيره من الأديان السماوية التى جاء بها الأنبياء‎ 


السابقون. 

أي: ولا يدينون بدين من الأديان التى أنزلها الله على أنبيائه» وشرعها لعباده» وإنما هم يتبعون أحبارهم 
ورهبانهم فيما يحلونه لهم ويحرمونه عليهم. 

وعبر عنهم في قوله: NU ibú‏ يُؤْمِنُونَ. 1 بالاسم الموصول للإيذان بعلية ما في حيز الصلة للأمر 
بالقتال. 

أي أن العلة في الأمر بقتالهم» كونهم لا يؤمنون بالله لا باليوم الآخرء ولا يحرمون ما حرم الله ورسوله» ولا 
يدينون دين الحق. 


وقوله: ( all Ge‏ أوثوأ QU‏ ) بيان للمتصفين بهذه الصفات الأربعة وهم اليهود والنصارى؛ لأن الحديث 
عنهم» وعن الأسباب التى توجب قتالهم. 

والمراد بالكتاب: جنسه الشامل للتوراة والإنجيل. 

أي: ران مده RARE LES eee‏ اع cess ob‏ 
pA‏ لد ( من CHA Gi‏ ( تميزهم عن المشركين عبدة الأوثان في الحك» gigs AU‏ 
o‏ ما حكم أهل الكتاب فهو القتال» أو «Du‏ أو الجزية: 

ار نان فو م cles Dil‏ حت ا الحزية de‏ ع فإن فعلوا ذلك فاتركوا 
قتالهم. 

والجزية: ضرب من الخراج يدفعه Jai‏ الكتاب للمسلمين وهي - كما يقول القرطبى: - من جزى يجزى - 
مجازاة - إذا US‏ من أسدى إليه. فكأنهم أعطوها للمسلمين جزاء ما منحوا من الأمن» وهي كالقعدة والجلسة» 
ومن هذا المعنى قول الشاعر: 

يجزيك أو يثنى عليك وإن من أثنى عليك بما فعلت فقد جزى 

والمراد بإعطائها في قوله: ( CE‏ يُعْطُوا َلْجِزْيَةَ )» التزام دفعها وإن لم يذكر الوقت المحدد لذلك. 

واليد هنا: يحتمل أن تكون كناية عن الاستسلام والانقياد. أي: حتى يعطوا الجزية عن خضوع وإنقياد. 

| يدون تأجيل. أي: حتى يعطوها نقداً بدون تسويف أو تأخير.‎ Vii ell " oe أن تكون كناية و"‎ aia, 
ويحتمل أن تكون على معناها الحقيقى» و" عن " بمعنى الباء أي: حتى يعطوها بيدهم إلى المسلمين لا أن‎ 
يبعثوا بها بيد أحد سواهم.‎ 

وهذه المعانى لليد إنما تتأتى اذا أريد بها يد المعطى. أي: يد الكتابى. 

أما إذا أردنا بها اليد الآخذة - وهي يد الحاكم المسلم - ففى هذه الحالة يكون معناها القوة والقهر والغلبة. 
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أي: حتى يعطوها عن يد غالبة قوية لا قبل لهم بالوقوف أمامها. 

ورحم الله صاحب الكشاف فقد قال: قوله: " عن يد " إما أن يراد يد المعطى أو الآخذ فمعناه على إرادة يد 

المعطى حتى يعطوها عن يده أي عن يد مؤاتيه غير ممتنعةء إذ أن من أبى وامتنع لم يعط يده بخلاف 

المطيع المنقادء ولذلك قالوا: أعطى بيده» إذا انقاد وأصحب - أي: سهل بعد صعوبة - ألا ترى إلى قولهم: نزع 

يده عن الطاعة» كما يقال: خلع ربقة الطاعة عن عنقه. 

أو المعنى: حتى يعطوها عن يد إلى يد نقداً غير نسيئةء لا مبعوثاً بها على يد أحدء ولكن يد المعطى إلى يد 

AXI 

ومعناه على إرادة يد الآخذ: حتى يعطوها عن يد قاهرة مستولية - وهي يد المسلمين - أو حتى يعطوها عن 

إنعام عليهم» لأن قبول الجزية منهم» وترك أرواحهم لهم» نعمة عظيمة عليهم. i‏ | 

وقوله: ( وَهُمْ صَاغِرُونَ 4 من الصغار بمعنى الذل والهوان. يقال: صغر فلان يصغر صغراً وصغاراً إذا ذل 

وهان وخضع لغيره. | 

والمعنى: قاتلوا من هذه صفاتهم من أهل الكتاب حتى يدفعوا لكم الجزية عن طواعية وانقياد. وهم أذلاء 

خاضعون لولايتكم عليهم. فإن الذين لا يؤمنون بالله ولا باليوم الآخرء ولا يحرمون ما حرمه الله ورسوله. 

ولا يتخذون الدين oa Gall‏ لهم. يستحقون هذا الهوان في الدنياء أما في الآخرة فعذابهم أشد وأبقى. 

هذا. ومن الأحكام التى أخذها العلماء من هذه الآية ما يأتى: 

1 د افده al‏ في مشرو الور يه NE‏ الا من اهل edes‏ عند كتير Me ee‏ 

الكتاب هم الذين يخيرون بين الإسلام أو القتال أو الجزية؛ أما غيرهم من مشركى العرب فلا يخيرون إلا بين 

الإسلام أو القتال. 

قال القرطبى ما ملخصه: وقد اختلف العلماء فيمن تؤخذ منه الجزية فقال الشافعى: لا تقبل الجزية إلا من أهل 

TH‏ عربا كانوا أو عجماً لهذه الآية: فإنهم هم الذين خصوا بالذكر فتوجه الحكم إليهم دون من 
٠‏ لقوله - تعالى - في شأن المشركين: 

( وَجَدنمُوهُمْ‎ is GS Al أ‎ 38 

ولم يقل: حتى يعطوا الجزية كما قال في أهل الكتاب. 

وقال الشافعى: وتقبل من المجوس لحديث " سنوا بهم سنة أهل الكتاب " أي: في أخذ الجزية منهم. 

وبه قال وأبو ثور. وهو مذهب الثورى وأبى حنيفة وأصحابه وقال الأوزاعى: تؤخذ الجزية من كل عابد وثن 

أو نار أو جاحد أو مكذب. 

وكذلك مذهب مالك: فإنه يرى أن الجزية تؤخذ من جميع أجناس الشرك والجحدء عربيا أو عجمياً تغليبا أو 

قرشياً؛ كائنا من كان إلا المرتد. " 

2- أن أخذ الجزية منهم إنما هو نظير ما (agli‏ وكفنا عن قتالهم» ومساهمة منهم في رفع شأن الدولة 

الإسلامية التى أمنتهم وأموالهم وأعراضهم ومعتقداتهم. ومقدساتهم. وإقرار منهم بالخضوع لتعاليم هذه الدولة 

وأنهم متى التزموا بدفعها وجب علينا حمايتهم» ورعايتهم» ومعاملتهم بالعدل والرفق والرحمة. ‏ . 

وفى تاريخ الإسلام كثير من الأمثلة التى تؤيد هذا المعنى» ومن cells‏ ما جاء في كتاب الخراج لأبى يوسف 

أنه قال في خطابه لهارون الرشيد " وينبغى يا أمير المؤمنين - أيدك الله - أن تتقدم في الرفق بأهل ذمة نبيك 

وابن عمك محمد - صلی الله عليه وسلم - والتفقد لهم حتى لا يظلموا ولا يؤذوا ولا يكلفوا فوق طاقتهم» ولا 

يوخد شي من ارال إلا Go‏ يكب عليهم؛ ققد زوی pci de‏ الله ln‏ الله عليه das‏ - أنه D" tJ‏ 

ظلم من أمتى معاهداً أو كلفه فوق طاقته فأنا حجيجه ". 

وكان فيما تكلم عمر بن الخطاب عند وفاته: أوصى الخليفة من بعدى بذمة رسول الله - صلى الله عليه وسلم - 

أن يوفى لهم بعهدهم» وأن يقائل من ورائهم ولا يكلفوهم فوق طاقتهم ". 

وجاء في كتاب " أشهر مشاهير الإسلام " أن جيوش التتارء لما اكتسحت بلاد الإسلام من حدود الصين إلى 

الشام» ووقع في أسرهم من وقع من المسلمين والنصارى ثم خضد المسلمون شوكة التتارء ودان ملوكهم 

بالإسلام» خاطب شيخ الإسلام ابن caa‏ أمير التتار بإطلاق الأسرى فسمح له بالمسلمين وابى أن يسمح بأهل 

الذمةء فقال له شيخ الإسلام: لا بد من إطلاق جميع من معك من اليهود والنصارى الذين هم dal‏ ذمتنا ولا 

ندع أسيرا لا من al‏ الملةء ولا من Jai‏ الذمةء فأطلقهم له 

وجاء في كتاب " الإسلام والنصرانية " للأستاذ انام كمه عبده ما ملخصه: 

2M‏ الإسلام كان يكتفى من الفتح بإدخال الأرض المفتوحة ت تحت سلطانه» ثم يترك الناس وما كانوا عليه من 

دين. ثم يكلفهم بجزية يدفعونها لتكون عوناً على صيانتهم والمحافظة على أمنهم في ديارهم» وهم في عقائدهم 


191 


ومعابدهم وعاداتهم بعد ذلك أحرار» لا يضايقون في عمل» ولا يضامون في معاملة ". 

خلفاء المسلمين كانوا يوصون قوادهم باحترام العباد الذين انقطعوا عن العامة في الصوامع والأديرة للعبادة 

كما كانوا يوصونهم باحترام دماء النساء والأطفال وكل من لم يعن على القتال. 

جاعت السنة coil‏ عن call Jai eld‏ وبتقرير ما لهم .مق الحقوق على calli‏ لهم agiles 5 Ul Le‏ ما 

علينا " و" من آذى ذميا فليس منا ". 

واستمر العمل على ذلك ما استمرت قوة الإسلام. ولست أبالى إذا انحرف بعض المسلمين عن هذه الأحكام 

عندما بدأ الضعف في أبناء الإسلام فضيق الصدر من طبع الضعيف. 

ثم قال: Ul‏ المسيحية فترى لها حق القيام على كل دين يدخل تحت سلطانها تراقب أعمال أهله» وتخصهم دون 

الناس بضروب من المعاملة لا يحتملها الصبر مهما cabe‏ حتى إذا تمت لها القدرة على طردهم - بعد العجز 
عن إخراجهم من دينهم - طردتهم عن ديارهم» وغسلت الديار من آثارهم» كما حصل ويحصل في كل أرض 

استولت عليها أمة مسيحية استيلاء حقيقاً. 

ولا يمنع غير المسيحى من تعدى المسيحى إلا كثرة العدد أو شدة العضدء كما شهد التاريخ» وكما يشهد 

كاتبوه. 

ثم قال: فأنت ترى الإسلام يكتفى من الأمم والطوائف التى يغلب على أرضهاء بشئ من المال» أقل مما كانوا 

يؤدونه من قبل تغلبه عليهم» وبأن يعيشوا في هدوء» لا يعكرون معه صفو الدولة» ولا يخلون بنظام السلطة 

العامة» ثم يرخى لهم بعد ذلك عنان الاختيار في شئونهم الخاصة بهم» لا رقيب عليهم فيها سوى ضمائرهم ". 

وقال الشيخ القاسمى ما ملخصه: قال السيوطى: استدل بقوله - تعالى - ( وَهُمْ صَاغِرُونَ ( من قال إنها تؤخذ 

بإهانة» بأن يجلس الآخذ ويقوم الذمى ويطأطئ رأسه» ويحنى ظهره. ويقبض الآخذ لحيته.. إلخ. 

وقد رد الإمام ابن القيم على هذا القائل بقوله: هذا كله مما لا دليل عليهء ولا هو من مقتضى الآية» ولا نقل عن 

رسول الله - صلى الله عليه وسلم - ولا عن أصحابه. 

والصواب في الآية» أن الصغار: هو التزامهم بجريان أحكام الله عليهم» وإعطاء الجزيةء فإن ذلك هو 

الصغارء وبه قال الشافعى M‏ 

والذى نراه أن ما قاله الإمام ابن القيم في رده هو عين الصواب» وأن ما نقله السيوطى عن بعضهم.. يتنافى 

مع سماحة الإسلام وعدله ورحمته بالناس. 

هذاء وهناك أحكام أخرى تتعلق بالجزية لا مجال لذكرها هناء فليرجع إليها من شاء في بعض كتب الفقه 

والتفسير. 

وبعد أن بين - سبحانه - بعض رذائل أهل الكتاب على سبيل الإجمال» اتبع ذلك بتفصيل هذه الرذائل» فحكى 

أقوالهم الباطلةء وأفعالهم الذميمة» ونواياهم السيئة فقال - تعالى -: ١‏ وَقَالَتِ E 3s... 33e def‏ 

.) oK žá 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue moderne traité dans la première partie sous 

4.0, essayant de justifier le tribut (jizya). 11 mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, la seule acceptée par 
Dieu, les autres étant fausses, abrogées par l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même en état d’humiliation et de mépris, à pied, et 
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payer debout alors que le recevant est assis. 

Il doit être tiré violemment par ses habits/sa barbe et frappé sur les joues/la 
nuque. 

Ordre «Paie, ô dhimmi» ou «Paie, ô ennemi d' Allah». 

Le dhimmi doit le tribut (jizya) volontairement, en étant soumis au pouvoir 
islamique parce que ceux qui ne croient ni en Dieu, ni au jour dernier méritent 
cette humiliation dans cette vie. 


Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 


En contrepartie pour ce qu'ils reçoivent et pour la cessation du combat contre 
eux ainsi qu'une participation à l'élévation de l’État islamique qui assure la 
protection de leurs personnes, de leurs biens, de leur honneur, de leur 
croyance et de leurs lieux sacrés. 

En signe de la reconnaissance de leur soumission aux normes de cet État. 

En contrepartie de la zakat que paient les musulmans. 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


Muhammad Ali Al- vivant — Sunnite محمد علي الصابوني‎ 
Sabouni! 

Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
Sufwat al-tafasir 2 صفوة التفاسير‎ 


Remarques préliminaires 

Nous allons présenter cet exégète à travers deux ouvrages différents: celui men- 
tionné ici, et le suivant. 

فقرات عربية Extrait arabe‏ 
Cf Hé (‏ لآ يُؤْمِنُونَ dit‏ ولا (os YT asso‏ أي قاتلوا الذين لا يؤمنون إيماناً صحيحاً بالله واليوم الآخر 
وان عفرا الإيمان» فإن اليهود يقولون عزير ابن الله» والنصارى يعتقدون بألوهية المسيح ويقولون بالتثليث 
( ولا يُحَرَمُونَ مَا APTE ES‏ ) أي لا يحرمون ما حرم الله في كتابه» ولا رسوله في سنته» بل يأخذون 
بما شرعه لهم الأحبار والرهبان ولهذا يستحلون الخمر والخنزير وما شابههما ( وَل يَدِينُونَ (Rl oo‏ أي 
لا يعتقدون بدين الإسلام الذي هو دين الحق } da‏ ع SA‏ أوثوأ أ e cis‏ هذا بيان للمذكورين أي من هؤلاء 
المنحرفين من اليهود والنصارى الذين نزلت عليهم التوراة والإنجيل ) uis‏ يُعْطوأ Adi‏ عن يَدِ { أي حتى 
يدفعوا إليكم الجزية منقادين مستسلمين } وَهُمْ صَاغِرُونَ 1 أي أذلاء حقيرون مقهورون بسلطان الإسلام» ثم 5 
ذكر تعالى طرفاً من قبائحهم فقال ( وقالتِ لْيَهُودُ 358 أَبْنُ (Al‏ أي نسب اللعناء إلى الله an cal gll‏ 


أحد فرد صمد 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- ont falsifié la Bible; 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit payer le tribut (jizya) soumis, obéissant, humiliés, vaincus par 
le pouvoir musulman. 


1 http://goo.gl/QJViOy 
2 http://goo.gl/JtFOst 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


Muhammad Ali AI- vivant — Sunnite محمد علي الصابوني‎ 
Sabouni! 

Titre de l'exégése عنوان التفسير‎ 
Tafsir ayat al-ahkam تفسير آيات الأحكام2‎ 
Remarques préliminaires 

Extrait arabe Án je فقرات‎ 


( آلجزيّة : اسم لما يعطيه المعاهد على عهده. قال ابن الأنباري: هي الخراج المجعول عليهم» سميت جزية 
لأنها قضاء ما وجب عليهم من قولهم: جزى يجزي إذا قضى. 

قال أبو حيان: سميت جزية من جزى يجزي إذا S‏ عما أسدى علیه. فكأنهم أعطوها elja‏ ما منحوا من 
الأمن» ومن هذا المعنى قول الشاعر: 


نجزيك أو ني عليك وإنّ من (il‏ عليك بما فعلت فقد جزى 
( عن 3 ): أي يؤدون الجزية عن قهر وذل وطاعة يقال: أعطى يده إذا انقاد» ونزع يده إذا خرج عن 
الطاعة. 


( صَاغِرُونَ ): الصاغر: الذليل الحقير» والصتغار الذل. 

ومعنى الآية: حتى يدفعوا الجزية منقادين طائعين في حال الذل والهوان. 

المعنى الإجمالي | 

قاتلوا أيها المؤمنون الذين لا يؤمنون بالله ولا برسوله من أهل الكتاب» ولا يصدقون باليوم الآخر على الوجه 
الذي جاء به رسول الله» ولا يدخلون في دين الإسلام دين الحق» ولا يحرمون ما حرّمه الله ورسوله» من 
(اليهود والنصارى) حتى يدفعوا لكم الجزیةء عن انقياد وطاعةء وذل وخضوع؛ وهم صاغرون مهينون. 

الحكم الرابع: ما هي الجزية» وما هو مقدارها وممن تؤخذ؟ 

الجزية: ما يدفعه Jai‏ الكتاب للمسلمين لقاء حمايتهم ونصرتهم» سميت جزية لأنها من الجزاء» جزاء الكفر 
وعدم الدخول في الاسلام» أو جزاء الحماية والدفاع عنهم 

وقد اختلف الفقهاء في الذين تؤخذ منهم الجزية» فالمشهور عن أحمد: أنها لا تقبل إلا من اليهود والنصارى 
والمجوس» وبه قال الشافعي. 

وقال الأوزاعي: تؤخذ من كل مشرك عابد وثڼ» أو نارِء أو جاحدٍ مكذب. 

وقال أبو حنيفة ومالك: الجزية تؤخذ من الكل VI‏ من عابدي الأوثان من العرب فقط. 

فأما الذين تؤخذ منهم الجزية فهم الرجال البالغون» فأما الزمنی» والعمي» والشيوخ المسنون» والنساء» 
والصبيان» والرهبان المنقطعون في الصوامع فلا تؤخذ منهم الجزية. 

وأما مقدارها فعلى الموسر ثمانية وأربعون درهماًء وعلى المتوسط أربعة وعشرون درهماًء وعلى الفقير 
القادر على العمل إثنا عشر درهماً في السنة» وهو قول أبي حنيفة وأحمد رحمهما الله تعالى. 

وقال مالك: على Jai‏ الذهب أربعة دنانير» وعلى ai‏ الفضّة أربعون درهماًء وسواءٌ في ذلك الغني والفقير. 
وقال الشافعي: على كل رأسٍ دينار سوا فيه الغني والفقير. 

الترجيح أقول: ما روي عن مالك رحمه الله هو ما فرضه عمر رضي الله عنه» وقد رويت عن عمر ضرائب 
مختلفة أخد كل مجتهد Les‏ بلغه» وأظن أن ذلك كان بحسب الاجتهاد» وبحسب اليسر والعسرء وقد روي أن 
عمر وضع الجزية عن شيخ يهودي طعن في السن رآه یسال الناس» وأعاله من بيت مال المسلمينء فالأمر 
فيه سعة» ds‏ أعلم. 

خاتمة البحث: 

حكمة التشريع 

أوجبت الشريعة الإسلامية الغراء على المسلمين قتال أهل الكفر والعدوان» ممن أبوا أن يدخلوا في دين الله 
وأن ينعموا بظلال الإسلام الوارفة» وأحكامه العادلة» ويستجيبوا لدعوة الحق التي فيها الخير والسعادة لبني 
الإنسانية جمعاء. 

وقد استثنى الباري جل وعلا لا من قتال الكفار أهل الكتاب» فأمر بدعوتهم إلى الدخول في الإسلام فإن أبوا 


1 http//g00.gl/8Tdkrq 
2  http/goo.g//GRMMIn 
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da ai‏ واا وجب قال ختۍ Hiis‏ إلى دين الله V gon jas‏ يجكم dll‏ ول وعد 

uis (‏ يُعْطُوأ آلجزْيَة عن يَدِ وَهُمْ صَاغِرُونَ ), 

[التوبة: 29] والجزية هي - في الحقيقة - رمز للخضوع والإذغان» رم لقبول غير المسلم بالعيش في JE‏ 
نظام الإسلام» Í Da)‏ لإظهار الطاعة والرضى والانقياد للدولة الإسلاميةء وهي بعد ذلك تعبيڙ عن مبدأ 
التغاون».بين SE all suse‏ الإسلامية معثله في AU‏ السلمين: بخیت د يكور هنك epos‏ عن الطاعه: 
ولا تمرد على نظام الاسلام» أو ب بتعبير آخر: الاستسلام لحكم الإسلام» والرضى بكل تشريعاته وأحكامه. 
وإذا کان المسلم يدفع زكاة ماله كل عام لتنفق في مصارفها التي حتدها القرآن الكريم؛ فإن هذا الذمي المعاهد 
(اليهودي أو النصراني) لا يكلف بدفع الزكاةء وإنما يكلف بدفع الجزية وهي مبلغ يسير زهيدء لا يزيد على 
ثمانية وأربعين درهماً في العام مقابل الدفاع عنه» وحمايته ونصرته» ومقابل استمتاعه بالمرافق العامة للدولة 
التي يعيش في کنفهاء وتحت ظل حكمهاء فليس الهدف إذاً من الجزية الجباية وسلب الأموال» وإنما الهدف 
الاطمئنان إلى رضى Jai‏ الكتاب بالعيش في ظلال حكم الاسلام» والانقياد» والطاعة لأحكامه وأوامره 
رصق من دل ل اله لم يفت لین E‏ بتي ایر ترا هواد "1 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue moderne traité dans la premiére partie sous 

4.C, essayant de justifier le tribut (jizya). Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, la seule acceptée par 
Dieu, les autres étant fausses, abrogées par l'islam. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les juifs, les chrétiens et les zoroastriens. 

- Tous les polythéistes, à l'exception des arabes et des apostats, selon certains. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit payer le tribut (jizya) en état d'humiliation et de mépris. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- En signe de leur acceptation de vivre à l'ombre du systéme islamique et de se 
soumettre à l’État islamique et à toutes ses normes. 

- En signe de leur collaboration avec l'État islamique, sans se révolter contre 
lui. 

- En contrepartie minime pour la protection que l'État islamique leur assure et 
les services dont ils profitent. 
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Nom de l’exégète Décès - École اسم المفسر‎ 


Naser Makarem Shirazi! Vivant — Chiite ناصر مكارم الشيرازي‎ 
Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 
Al-amthal fi tafsir kitab Allah al- الأمثل في تفسير كتاب الله المنزل2‎ 
munzal 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
مسؤوليتنا إزاء أهل الكتاب: 

كان الكلام في الآيات السابقة عن وظيفة المسلمين إزاء المشركينء Uil‏ الآية - محل البحث Les)‏ يليها من 
الآي) - فتبيّن تكليف المسلمين ووظيفتهم إزاء أهل الكتاب. 

وفي هذه الآيات جعل الإسلام لأهل الكتاب سلسلة من الأحكام تعد حدَاً وسطأ بين المسلمين والكفار» لأنّ Jal‏ 
الكتاب من dus‏ اتباعهم لدينهم السماوي لهم شبه بالمسلمین» إلا أتهم من جهة أخرى لهم شبه بالمشركين 
Li‏ 

ولهذا ÖL‏ الإسلام Y‏ يجيز قتلهم؛ مع أنه يجيز قتل المشركين الذين يقفون بوجه المسلمينء لأنّ الخطة تقضي 
بقلع جذور الشرك والوثنية من لكرة الأرضيةء غير Of‏ الإسلام يسمح بالعيش مع أهل الكتاب في صورة ما لو 
احترم أهل الكتاب 

الاسلام» ولم يتآمروا ضده أو يكون لهم إعلام مضاد. 

والعلامة الأخرى لموافقتهم على الحياة المشتركة السلمية مع المسلمين هي أن يوافقوا على دفع الجزية 
للمسلمين» بأن يعطوا كل عام إلى الحكومة الاسلامية مبلغاً قليلا من المال بحدود وشروط معينة سنتناولها في 
البحوث المقبلة إن شاء الله. 

وفي غير هذه الحال DB‏ الإسلام يصدر أمره بمقاتلتهم» ويوضح القرآن دليل شدة ة هذا الحكم في جمل ثلاث في 
الآية محل البحث: 

إذ تقول الآيه أوّلا: (قاتلو الذين لا يؤمنون بالله ولا باليوم الآخر). 

لكن كيف لا يؤمن أهل الكتاب - كاليهود والنصارى - بالله وباليوم الآخرء مع أننا نراهم في الظاهر يؤمنون 
بالله ويقرون بالمعاد أيضاً؟ 

والجواب: لأنّ إيمانهم مزيج بالخرافات والأوهام» Uil‏ في مسألة الإيمان بالمبدأ وحقيقة caus ill‏ فلأنه: 

Yl‏ يعتقد طائفة من اليهود ‏ كما سنرى ذلك في الآيات المقبلة - أن عزيراً ابن الله» كما يتعقد المسيحيون 
عامّة بألوهية المسيح والتثليث [الله والابن وروح القدس]. 

وثانياً: كما LS‏ إليه في الآيات المقبلة» فان كلا من اليهود والنصارى مشركون في عبادتهم» ويعبدون 
أحبارهم - عمليّاً - ويطلبون agia‏ العفو والصفح عن الذنب» وهذا Uus‏ يختصن به الله» مضافاً إلى تحريف 
الأحكام الإلهية بصورة رسمية. 

Ul s‏ إيمانهم بالمعاد فإيمان محرّفء (y‏ المعاد كما يستفاد من كلامهم منحصر بالمعاد الروحاني» fii‏ على 
ذلك فإنّ إيمانهم بالمبدأ مخدوشء وإيمانهم بالمعاد كذلك. 

ثم تشير الآية إلى الصفة التانية لأهل الكتاب» فتقول: (ولا يحرمون ما حرم الله ورسوله). 

ومن الممكن أن يكون المراد من كلمة «رسوله» نبيّهم موسى أو عيسى (عليهما السلام)» لأنهم لم يكونوا 
أوفياء لأحكام دينهم» وكانوا يرتكبون كثيراً من المحرمات الموجودة في دين موسى أو عيسىء ولا يقتصرون 
على ذلك فحسب» بل كانوا يحكمون بحليتها أحياناً. 

ويمكن أن يكون المراد من «رسوله» نبي الإسلام محمداً (صلى الله عليه وآله وسلم)» أي Lil‏ أمر المسلمون 
بمقاتلة اليهود والنصاري وجهادهم إيّاهم» لأنهم لم يذعنوا لما حرّمه الله على يد نبيّه» وارتكبوا جميع أنواع 
الذنوب. 

وهذا الإحتمال يبدو أقرب للنظرء والشاهد عليه الآية (33) من هذه السورة ذاتهاء وسنقف على تفسيرها 
قريباًء 3 تقول: (هو الذي أرسل رسوله بالهدى ودين الحق). 


1 https://goo.gl/bwZK7F 
2  http//goo.gl/j61ZkL 
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UTE‏ ووو دو M‏ ل ل ساد 


(. 
MERCI T.‏ المراد من (رسوله) هنا نبيّهم» فكان ينبغي أن تكون الكلمة (تثية) أو deux‏ كما جاء في الآية 
)13( من سورة يونس (وجاءتهم رسلهم بالبیّنات) ونظير هذا التعبير في القرآن ملحوظ | 
ويمكن أن يقال: Gi‏ الآية في هذه الصورة ستكون من باب تحصيل الحاصل أو توضيح الواضح» لأن من 
البديهي أن غير المسلمين لا يحرمون ما حرمه الإسلام. 
لكن ينبغي الإلتفات إلى أنّ المراد من هذه الصفات هو بيان Ale‏ جواز جهاد المسلمين اليهود ومقاتلتهم إِيّاهم. 
أي يجوز أن تجاهدوا اليهود والنصارى  ee‏ لا يحرمون ما حرم الإسلام إرتكبوا كثيراً من الآثام - إذا 
واجهوكم وخرجوا عن كونهم أقلية مسالمة. 
وتذكر الآية الصفة الثالثة التي كانوا يتصفون بها فتقول: (ولا يدينون دين الحق). 
ويوجد إحتمالان في هذه الجملة أيضاًء إلا أن الظاهر أنّ المراد من دين الحق هو دين الإسلام المشار إليه بعد 
بضع آيات. 
وذكر هذه الجملة بعد عدم اعتقادهم بالمحرمات الإسلامية» هو من قبيل ذكر العام بعد الخاصء أي أن الآية 
أشارت أولا إلى إرتكابهم لمحرمات كثيرة» وهي محرّمات تلفت النظر كشرب الخمر والربا وأكل لحم 
REICH ANE dan aer‏ 
ثم تقول الآية: إن هؤلاء لا يدينون بدين الحق أساساء أي أن أديانهم منحرفة عن مسيرها الأصيلء فنسوا كثيراً 
من من الحقائق والتزموا بكثير من الخرافات مكانهاء فعليهم أن يتقبلوا الاسلام» وأن يعيدوا بناء أفكارهم من جديد 
على ضوء الإسلام وهداه» أو يكونوا مسالمين ‏ على الأقل ‏ فيعيشوا مع المسلمين» وأن يقبلوا شروط الحياة 


السلمية مع المسلمين. 
وبعد ذكر هذه الأوصاف الثلاثة» التي هي في الحقيقة المسوغ لجهاد المسلمين لأهل الكتاب» تقول الآية De)‏ 
الذين أوتوا الكتاب). 


وكلمة «من» في AMI‏ بيانية لا تبعيضية» وبتعبير آخر: إن القرآن يريد أن يقول: إن أهل الكتاب السابقين - 
وللاسف - لا يدينون بدين الحق وانحرفوا عن المعتقدات الصحيحةء وهذا الحكم يشملهم جميعاً. 

s‏ تبيّن الآية الفرق بين Jai‏ الكتاب والمشركين في مقاتلتهم» بالجملة التالية (حتى يعطوا الجزية عن يد وهم 
(os us‏ | | 
«والجزية» مأخوذة من مادة الجزاء» ومعناها المال المأخوذة من غير المسلمين الذين يعيشون في JL‏ 
الحكومة الإسلامية» وهذه التسمية لأنها جزاء حفظ أموالهم وأرواحهم (هذا Le‏ يستفاد من كلام الراغب في 
مفرداته فلا باس fieles sa‏ 
«والصاغر» مأخوذ من «all»‏ على زنة «الکټر» وخلاف معناه» ومعناه الراضي بالذلة. والمراد من 
الآية أن الجزية ينبغي أن تدفع في حال من الخضوع للإسلام والقرآن. 
وبتعبير آخر: هي علامه الحياة cA lal‏ وقبول كون الدافع للجزية من الأقلية المحفوظة والمحترمة بين 
الأكثرية الحاكمة. 
وما ذهب A‏ بعض Ga al‏ من أن المزاذ من الجزية فى AS‏ هو pas‏ فل الكتاب وإهانتهم:والمشخر 
منهم» فلا يستفاد ذلك من المفهوم اللغوي لكلمة الآية» ولا ينسجم وروح تعاليم الإسلام السمحةء ولا ينطبق مع 
سائر التعاليم أو الدستور الذي وصلنا في شأن معاملة الأقليات. 
وما ينبغي التنويه به هنا هو أنّ AYI‏ وان ذكرت شرط «الجزية» من بين شروط الذمة فحسبء الا أن التعبير 
ب(هم صاغرون) إشارة إجمالية إلى سائر شروط الذمّة» AY‏ يستفاد من هذه الجملة بأنهم ‏ مثلا ‏ يعيشون في 
محيط إسلامي» فليس لهم أن يظاهروا أعداء الإسلام» ولا يكون لهم اعلام مضاد للإسلام» ولا يقفوا حجر 
عثرة في رقيه وتقدمه» وما إلى ذلك OS‏ هذه الأمور تتنافى وروح الخضوع والتسليم للإسلام والتعاون مع 
المسلمين. 
ما هي الجزية؟! 
S‏ الجزية ضريبة مالية «إسلامية» وهي تتعلق بالأفراد لا بالأموال ولا بالأراضيء أو بتعبير آخر: هي 
ضريبة مالية سنوية على الرؤوس. 
ويعتقد بعضهم أنّها ليست من أصل عربي» بل هي فارسية قديمة وأصلها «كزيت» ومعناها الأموال التي 
تؤخذ للدعم العسكري» أو ما يصطلح عليه في عصرنا ب «المجهود الحربي». لكن الكثير يعتقدون أن هذه 
الكلمة «الجزية» عربية 
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خالصة. 

وكما ذكرنا ail‏ فهي مأخوذة من الجزاءء لأنّ الضريبة التي تدفع» اٍنّما هي جزاء الأمن الذي توفره الحكومة 
الإسلامية للأقليات المذهبية. 

والجزیةء كانت قبل الإسلام ويعتقد بعضهم أن أول من أخذ الجزية هو كسرى أنوشروان الملك الساساني» 
ولو لم ea‏ بأته الأؤل فلا أقل من أن أنوشروان كان يأخذ من أبناء وطنه الجزيةء وكان يأخذ ممن لم يكن 
موظفاً في الدولة وعمره أكثر من عشرين Lle‏ وأقل من خميس (ole‏ مبلغاً سنوياً يتراوح بين 12 و8 و6 
و4 درهم» على أنه ضريبة سنوية على كل AA‏ 

وذكروا أن فلسفة هذه الضرائب أو حكمتها هي الدفاع عن موجودية الوطن واستقلاله وأمنه» وهي وظيفة 
غاته طلى a hG as‏ قناع على تلك مقي ميا قام debes‏ قعل بالمحافظة على الوظن ولم يستطع ارون 
أن يجندوا أنفسهم للدفاع عن الوطنء لأنهم يكتسبون ويتجرون - مثلا ‏ فإن على الجماعة الثانية أن تقوم 
بمصارف المقاتلين فتدفع ضرائب سنوية للدولة. 

وما لدينا من القرائن يؤيد فلسفة الجزية .. سواء قبل الإسلام أو بعده. 

فمسألة السنّ في من يعطي الجزية في عصر أنوشروان الذي ذكرناه آنفاً «وهي أنّ الجزية تقع على من عمره 
عشرون Ule‏ إلى خميس ghle‏ دليل واضح على هذا المطلب» Y‏ أصحاب هذه المرحلةء من العمر كانوا 
قادرين على حمل السلاح والمساهمة في الحفاظ على أمن البلادء الا أتهم كانوا يدفعون الجزية لأعمالهم 


وكسبهم. 

والشاهد الآخر على ذلك أنه لا تجب الجزية «في الإسلام» على المسلمين» où‏ الجهاد واجب عليهم جمیعاًء 

وعند الضرورة يجب على الجميع أن يتجهوا نحو ساحات القتال ليقفوا بوجه العدو» Y)‏ أنه لما كانت الأقليات 

المذهبية في Ds‏ من أمر الجهادء فعليها أن تدفع المال مكان الجهادء ليكون لهم نصيب في الحفاظ على 

أمن الوطن الذي يتمتعون بالحياة فيه. 

ii‏ إن سقوط الجزية عن الأطفال والشيوخ والمقعدين والنساء والعُمي» دليل آخر على هذا الموضوع. 

ناک کح ان رضم د ته e‏ کل إزاع مل Ales‏ الارن من Xs‏ 

في الحفاظ عليهم وعلى أموالهم. | 

فبناء على ذلك D‏ من يزعم أن الجزية نوع من أنواع حق التسخيرء لم يلتفت إلى روحها وحكمتها وفلسفتهاء 

وهي أن أهل الكتاب متى دخلوا في أهل الذمة فإنَ الحكومة الإسلامية يجب عليها أن ترعاهم وتحافظ عليهم 

وتمنعهم من كل أذى أو سوء. وهكذا M‏ أهل الذمة عند دفعهم «ds all‏ بالإضافة إلى التمتع بالحياة مع 

المسلمين في راحة وأمان فليس عليهم أي تعهد من المسامهة في القتال مع المسلمين وفي جميع الأمور 

الدفاعية ‏ ويتضح أن مسؤوليتهم إزاء الحكومة الإسلامية أقل من المسلمين بمراتب. 

أي أنهم يتمتعون بجيمع المزايا في الحكومة الإسلامية بدفعهم مبلغاً ضئيلاء ويكونون سواءً هم والمسلمون. 

في حين أنهم لا يواجهون الأخطار ومشاكل الحرب. 

ومن الإدلة التي تؤيد فلسفة هذا الموضوع. أنه في المعاهدات التي كانت في صدر الإسلام بين المسلمين 

واهل الكتاب في :شان cs jet‏ تصريح يان a ule‏ :الكتاب أن يدفعوا الجزية, وقي Dui‏ ذلك على المسلمين 

أن يمنعوهم (أي يحفظوهم) وأن يدافعوا عنهم اذا داهمهم العدو الخارجي. 

وهذه المعاهدات كثيرة» ونورد متلا منهاء وهي المعاهدة التي تمت بين خالد بن الوليد مع المسيحيين الذين 

كانوا يقطنون حول «الفرات»: 

نص كتاب المعاهدة: 

«هذا كتاب من خالد بن الوليد لصلوبا بن نسطونا وقومه» إني عاهدتكم على الجزية والمنعة» فلك الذمة 

والمنعة» وما منعناكم فلنا الجزية VI‏ فلاء كتب سنة اثنتى عشرة في صفر ». 

والذي يسترعي النظر هو أننا نقرأ في هذه المعاهدة وأمثالها أنه متى ما قصّر المسلمون في الحفاظ على أهل 

الذمة أو لم يمنعوهم» فالجزية تعاد إليهم أو لا تؤخذ منهم عندئذ أصلا. ١‏ 

وينبغي الإلتفات إلى Gi‏ الجزية ليس لها مقدار معين وميزانها بحسب استطاعة من تجب عليهم؛ غير أنّ 

المستفاد من التوارب يخ Lil‏ عبارة عن مبلغ ضئل قد لا يتجاوز الدينار(2) في السنة» وربّما فيد في المعاهدة أن 

على دافعي الجزية أن يدفعوا بمقدار استطاعتهم جزية. 

جك ينضح أنّ جميع ما أثير من شبهات أو إشكالات في هذا الصددء JEU‏ لا إعتبار له 
يثبت أن هذا الحكم الإسلامي حك حال وة 
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Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue moderne traité dans la premiére partie sous 
4.C, essayant de justifier le tribut (jizya). Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 


ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

n'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

ne professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam, la seule acceptée par 
Dieu, les autres étant fausses, abrogées par l'islam. 


Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 


Les juifs, les chrétiens. 


Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 


Certains exégètes estiment qu'il s'agit d’humilier les gens du livre, mais cela 
est contraire aux normes tolérantes de l'islam. 

Le dhimmi doit accepter de payer le tribut (jizya) en état de soumission à 
l'islam et au Coran. C'est le signe d'une vie pacifique, et de l'acceptation que 
la minorité protégée paie un tribut (jizya) à la majorité qui gouverne. Il doit 
aussi se soumettre aux autres clauses de la dhimma. Ainsi il ne doit pas soute- 
nir les ennemis de l'islam, ni avoir des médias hostiles à l'islam, ni empécher 
le développement de l'islam, car cela serait contraire à l'esprit de soumission 
et de collaboration avec les musulmans. 


Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 


En contrepartie de leur maintien en vie et pour ne pas étre asservis. 

En contrepartie de leur protection de l'extérieur et du service militaire dont ils 
sont dispensés. 

En contrepartie de la zakat que paient les musulmans. 

Les non-musulmans bénéficient de plus de droits que les musulmans 
puisqu'ils ne s'exposent pas à la guerre, tout en ne payant qu'un montant mi- 
nime pour leur protection. 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


Abu-Bakr Al-Jaza'iri vivant — Sala- أبو بكر الجزائري!‎ 
fiste 

Titre de l’exégèse عنوان التفسير‎ 

Aysar al-tafassir 2 أيسر التفاسير‎ 


Remarques préliminaires 

Cet exégéte d'origine algérienne a enseigné dans la Mosquée du prophéte à Mé- 
dine. 

فقرات عربية Extrait arabe‏ 
شرح الكلمات:٠‏ 
لا يؤمنون بالله ولا باليوم الآخر: أي إيماناً صحيحاً يرضاه الله تعالى لموافقة الحق والواقع. 
ولا يحرمون ما حرم الله ورسوله: أي كالخمر والربا وسائر المحرمات. 
ولا يدينون دين الحق: أي الإسلام إذ هو الدين الذي لا يقبل ديناً سواه. 
من الذين أوتوا الكتاب: أي اليهود والنصارى. 
الجزية: أي الخراج المعلوم الذي يدفعه الذمي كل سنة. 
عن يد وهم صاغرون: أي يقدمونه بأيديهم لا ينيبون فيه غيرهم» وهم صاغرون: أي أذلاء منقادون لحكم 
الإسلام هذا. 
معنى الآية الكريمة: 
لما أمر الله تعالى رسوله والمؤمنين بقتال المشركين حتى يتوبوا من الشرك ويوحدوا ويعبدوا الله تعالى بما 
شرع أمر رسوله في هذه الآية والمؤمنين بقتال أهل الكتاب وهم اليهود والنصارى إلى أن يسلموا أو يعطوا 
الجزية عن يد وهم صاغرون» وجعل إعطاء الجزية cm‏ القتال» لا الإسلام لأن الإسلام يعرض أولاً 
على أهل الكتاب فإن قبلوه فذاك وإن رفضوه يطلب منهم الدخول في ذمة المسلمين وحمايتهم تحت شعار 
الجزية وهي رمز دال على قبولهم حماية المسلمين وحكمهم بشرع الله تعالى فإذا أعطوها حقنوا دماءهم 
وحفظوا «pe sal‏ وامثوا في باي الغادية والروحية هذا ما تضمنته الآية الكريمة: ١‏ قاتلوأ Gi Y oli‏ 
ák‏ وَل Y A exl‏ يُحَرَمُونَ ما حَرّمَ if‏ وَرَسُولَهُ وَل o ies‏ دِينَ GA Ge Sali‏ أوثوأ cis CUS‏ 
Lai RS‏ عن à‏ وَهُمْ صَاغِرُونَ ) وان قيل اليهود والنصارى يؤمنون بالله وباليوم الآخر فكيف نفت الآية 
عنهم ذلك؟ والجواب أن اليهود في إيمانهم بالله مشبهة مجسمة يصفون الله تعالى بصفات تعالى الله عنها ile‏ 
dus‏ والنصارى يعتقدون أن الله حل في المسيحء وان الله ثالث ثلاثة والله ليس كذلك فهم إذاً لا يؤمنون بالله 
تعالى كما هو الله الإله الحق» فلذا إيمانهم باطل وليس بإيمان يضاف إلى ذلك أنهم لو آمنوا بالله لآمنوا برسوله 
محمد صلى الله عليه وسلم ولو آمنوا باليوم الآخر لأطاعوا الله ورسوله لينجوا من عذاب اليوم الآخر 
وليسعدوا فيه بدخول الجنة فلما لم يؤمنوا ولم يعملوا كانوا حقاً كافرين غير مؤمنين» وصدق الله العظيم حيث 
نفى عنهم الإيمان به وباليوم الآخرء والله أعلم بخلقه من أنفسهم. 
هداية الآية الكريمة 
من هداية الآية الكريمة: 
1- وجوب قتال أهل الكتاب حتى يسلموا أو يدخلوا في حكم الإسلام وذلك من أجل إعدادهم للإسلام ليكملوا 
عليه ويسعدوا به. 
2- الإيمان غير الصحيح لا يعتبر إيماناً منجياً ولا مسعداً. 
3- استباحة ما حرم الله من المطاعم والمشارب والمناكح كفر صريح. 
4- مشروعية أخذ الجزية من أهل الكتاب وهي مقدّرة في كتب الفقه مبينة وهي بحسب غنى المرء وفقره 
وسعته وضيقه. | 1 | 


1 http//goo.gl/ga015Z 
2  http//goo.gl/N3dRoA 
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Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam; 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit (consommation du vin 
et du porc, etc.); 

- me professent pas la religion de la vérité, c.-à-d. l'islam; 

Groupes dont on accepte le tribut (jizya): 

- Les juifs, les chrétiens. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit venir lui-même pour payer le tribut (jizya), en état 
d'humiliation et de mépris. 

Le but du tribut (jizya) imposé aux non-musulmans: 

- Les humilier pour les amener à se convertir à l'islam. 

- En contrepartie de leur maintien en vie et de la protection de leurs biens et 
pour ne pas étre asservis. 
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Nom de l’exégète Décès — École اسم المفسر‎ 


As'ad Homad vivant — Sunnite أسعد حومد‎ 
Titre de l'exégése عنو ان التفسير‎ 
Aysar al-tafassir أيسر التفاسير1‎ 


Remarques préliminaires 


فقرات عربية Extrait arabe‏ 
بَعْدَ أن اسْتَقَامَتِ cual SAY‏ في جَزِيرَةٍ العَرَب» بذخُول Outil‏ في الإسلأم» أَمَرَ الله تَعَالى Ji‏ اليَهُودٍ 
Xia cll s «s allis‏ تمع لِلْهِجْرَةِ ذلك تَجَهَرَ Do‏ صلى الله عليه وسلم لقتال الرُوم؛ وَدَعَا all‏ إلى 
ull “ie Cas ed tbis «dll‏ الجهادِء diu cts‏ المُنافِقِينَ» وَكَانَ alls‏ العَامُ cá jl; os de‏ 
في cs Sa‏ وَخَرَجٍ Ace; Oui‏ إلى تَبُوك 058 بهاء alil‏ فيها قَرَابَةَ date‏ يَؤمأء À‏ 5&& لِضِيق 
الحَالِء وَضَعْفٍ Ól‏ 

sos 3 عَنْ‎ Gal gha uis AS SALAM الله عَلَى‎ a i الكتابء‎ Jal بالإسملآم مِنْ‎ oe a فمَنْ‎ 
le pal وَهُوَ‎ di le 

وَبَجِبْ GS‏ أل الكتاب إذا agé ail‏ أَرْبَعُ Cie‏ هي الْعِلّهُ في UU agi gae‏ وَالمُسْلِمِينَ: 

eh xe مَنْ‎ Ms «ue ji وَرُهْبَاَهُمْ‎ a uil هَدَمُوا الٿؤجيد فَاتّحَدُوا‎ AY «dis يُؤْمِنُونَ‎ y adi - 
وَعْزَيْرا.‎ 

ASPIMS فيها الام‎ 5 S رُوحَائيّة‎ Bs الحيّاة الآخِرَة هي‎ Ó ER AY ago le لا‎ adi - 
Alle 838 Le يَلتَرِمُونَ العَمَلَ‎ 5 Al 55 لآ يُحَرَمُونَ ما 358 الله‎ adl - 

aai هُمْ‎ sual لَهُمْ‎ ace 5 Gin ó fs Gilg a دين الحق الذي أَْحَاۀ الله إلى‎ bs لا‎ adf - 
رُوُوسِهِم.‎ Je JAN الجزيّة - الخْرَاجٍ‎ pa 

355 jd وَخُضُوعء أو مِنْ‎ Al عَن‎ EV 

EE 2 5 الاسْلام‎ SA مُنْقَادُونَ‎  َنوُرِغاَص‎ 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 

4.A. Il mentionne les éléments suivants: 

Il faut faire la guerre (il s'agit aussi de la raison de la guerre) contre ceux qui 

- ne croient pas vraiment en Dieu puisqu'ils ne croient pas en son unicité; 

- ne croient pas au jour dernier comme compris dans l'islam (avec des rapports 
sexuels et autres plaisirs); 

-  m'interdisent pas ce que Dieu et son envoyé ont interdit; 

- ne professent pas la religion de la vérité révélée par Dieu aux prophétes, mais 
une religion établie par leurs chefs religieux. 

Groupes dont on accepte le tribut (Jizya): 

- Les gens du livre. 

Humiliation et mépris lors du paiement du tribut (jizya): 

- Le dhimmi doit payer le tribut (jizya) en état d'humiliation et de mépris, soumis 
aux normes de l'islam. 


1 http://800.8/OCWWsA 
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Nom de l’exégète Décés — École اسم المفسر‎ 


عبد الله بن عبد المحسن التركي — Abd-Allah Ibn Abd-al- vivant‏ 

Muhsin Al-Turki! Sunnite 
Titre de 56 عنوان التفسير‎ 
Al-Tafsir al-muyassar التفسير الميسر2‎ 


Remarques préliminaires 

Exégèse réalisée par plusieurs professeurs sous la direction d'Al-Turki, ex-recteur 

de l'Université Muhammad Ibn-Sa'ud et ex-ministre saoudien des affaires reli- 

gieuses. 

Extrait arabe فقرات عربية‎ 

أيها المسلمون قاتلوا الكفار الذين لا يؤمنون بالله» ولا يؤمنون بالبعث والجزاء» ولا يجتنبون ما نهى الله عنه 

ورسوله» ولا يلتزمون أحكام شريعة الإسلام من اليهود والنصاری» حتى يدفعوا الجزية التي تفرضونها 
عليهم بأيديهم خاضعين أذلاء. 


Traduction et commentaire 

Cet exégéte présente le point de vue traditionnel traité dans la première partie sous 
4.۸. Nous en donnons ici une traduction littérale: 

Ó musulmans, combattez les mécréants qui ne croient pas en Dieu, ni à la résurrec- 
tion et à la rétribution, ne s'éloignent pas de ce que Dieu et son messager ont inter- 
dit, et ne se soumettent pas aux normes de la Shari a parmi les juifs et les chré- 
tiens, jusqu'à ce qu'ils paient le tribut (jizya) que vous leur imposez par leur mains, 
soumis et humiliés. 


1 http//goo.gl/t9tTiX 
2 http://goo.gl/mz3 ALP 
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